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EDITORIAL

by Carlo Casula

his edition of our magazine presents another chapter in the

fascination of Italy. Our story continues apace, in the form

of inspiring and intriguing reports and photography. Our
reporters have travelled the length and breadth of Italy, far beyond
the boundaries of conventional tourism, to bring you an edition
packed with emotions, sensations and amazing images. We have
chosen contexts among the most authentic our country has to offer,
and have selected images of them with the specific intention of
alerting potential travellers to the rich natural beauty of our coasts,
mountains, towns and cities. We have done our best to capture the
reality of daily life in places selected on the basis of strict criteria
of hospitality, charm and society interest. As always, we have con-
centrated on those aspects that, over the years, have proved impor-
tant to the readership of Sin Elite Traveller. You, our readers, con-
tinue to favour our magazine because of your innate curiosity; you
are driven to discover the origins of the culture, art and wellbeing
that permeate Italy and Morocco too. We know that the road is
long, but we can take satisfaction from the fact that we have added
one more golden thread to the rich tapestry we are weaving. And
we can be confident that our mission will lead us to yet more fas-
cinating places, destined to become immortalised in the diaries and
notebooks of our fellow travellers. For the moment, however, we
simply invite you, the reader, to relive with us some of the magical
enchantment that we have had the good fortune to experience. ll

€JMKast MICTOPUS UTANbSIHCKOTO 1IapMa TPOAOLKAET CBOIO

>KU3HB Ha 9TUX cTpaHniax. Haia uctopust Hecercst Bnepen

CpPeAM CTAHOBSAILIMXCS BCe Oojee WHTEPEeCHBIMU U
yBIIEKATEILHBIMU penopraxei u gpororpadwuii. Hamm upgen onstob
COBEpIIAIOT CBOE IyTEHIECTBME OT OfHOro KoHua Mrammm
ApyroMy, nepecekasi U3BECTHbIE 0 CEero MOMEHTA TPaHHLbI ISt
TOro, 4YTOObI MOJAPUTH HAMIMM YUTATEISIM 3MOLMHU, UyBCTBA U
o6pa3pl. TakoB Halll MCTHUHHBIA CLEHApUil, LEeJb KOTOPOro -
no6mKe  TMO3HAKOMUTbL — OyAyHIMX  MyTEHIeCTBEHHUKOB C
SKMBOMMCHBIMU TIPUPOJIHBIMU TIEfi3a’KaMi U UX TNOGEpEKbsMHU,
ropaMm U TOpOfiaMU, KOTOpbIE Hajl0 TOCETHTb. A 3aTeM Mbl
MOTrOBOPUM C T€MH, KTO CTall CBUAETENSIMU XKWU3HM, TIPOTEKAOLIEH B
9TUX MecTax. B mMecTax, KOTOpbIe Mbl OTOOPAIN B COOTBETCTBUY C
SKECTKUMU KPUTEPHUSIMHU BBICIIEr0 KayecTBa TOCTENPUMMCTBA,
11apMa, CBETCKOCTH U IPYTUX JIETaslell, KOTOPbIE, KAK Mbl MOHSITH 32
9TU TOJibl, SIBJISIIOTCSI OCHOBOMOJIATAIOLIMMY AJISl TeX, KTO BbIOpAT
«Sin Elite Traveller». [leficTBUTENbHO, HALIT 3KypHAN BLIOUPAIOT TE,
KOTO BEJIET MO KU3HU JIFOOOMBITCTBO PACKPBIThL JIsl ce0sl TaiiHbI
MPOMCXOXKAEHNUS! KYJIBTYPbI, ICKYCCTBA M XOPOILETrO CaMOUyBCTBUSI
B Utanuu, a cerogust 1 B Mapokko. Mbl 3HaeM, UTO HaM MPEACTOUT
RoAruil myThb. MBI yBEpeHbI, UTO MbI TOJBKO YTO BILIEINH €Il OfHY
30JI0TYI0 HUTb B MOJIOTHO. Mbl yOeK/ieHbl, UTO y Hallell MUCCUM
GylyT M JIpyrue BaXKHblE 3Talbl, KOTOPbIE, HECOMHEHHO, OCTaBsIT
CBON cliefl B JHEBHUKax M 3amucsix. Ho ceituac mbl nmpocum
ypTaTeNneil JUIIb TEepPeKUTh BMECTE C HaMU Te BOJIIEOHbIC
MTHOBEHMSI, KOTOPBIM Mbl y3ke ucnbitany. ll




EDITORIAL

hy Salvatore Messina

Italy, | love you!
Utanus, a Teba nobno!

o be your best friend in Italy is the clear and declared aim
of Sin Elite Traveller, the quarterly magazine dedicated to
Italian lifestyle. Sin Elite Traveller informs you of the vast
number of events, places, shops, hotels, restaurants, enterprises,
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products and opportunities our wonderful country has to offer —
everything, in fact, that shares the one common denominator of
excellence!

Our editorial team and writers work hard every day to seek out new
ideas to add to the long list of quality proposals you have been
reading about for years in the pages of this accurate and well doc-
umented guide to Italy and its myriad treasures.

Many of our nation’s treasures are well known to the general pub-
lic and attract a large number of well-informed tourists. Places like
Rome, Florence, Venice, Capri, the Costa Smeralda, Cortina
D’Ampezzo, Milan, Taormina, Puglia, Umbria, Siena and Ischia
are just some that spring to mind: our country is blessed with too
many to mention.

Other places, however, are less well known, perhaps as a result of
the reticence of much of Italy to display and promote itself. Some
areas jealously guard their local attractions and habits: their codes of
behaviour are written large in local history and cannot be sacrificed
to change. These are frequently places where excellent traditional
products are still made, prepared to ancient recipes by skilful hands.
Production techniques have been handed down with care from one
generation to the next, in the very place of origin of the excellent

raw materials that our generous land has reserved for its children. To
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ammM JtydiiM apyrom B Mramuu! MiMeHHO 3Ty
YEeTKYIO 3ajjauy CTaBUT mepey coboi XypHan «Sin Elite
Traveller», NOCBSILEHHBII UTATIBLSIHCKOMY CTHIIIO KU3HU.
KaX/IbIll KBapTaJl, MH(POPMHUPYSI CBOMX YUTATEJEN O
X COOLITHSIX M PACCKasbhiBas MM O PA3TUIHBIX
, ,_peCTopaHa*n‘ﬁmeuﬂx,

JPYIOM, 9TO IpefaracT

OfHOM OOIlell yepTon -

00513aTeILCTBO OEPYT Ha Ce0s1 peAAKLMsl U COTPYAHUKH
SKypHAJIA: M30 JIHS B JICHb OHM HMILIYT HOBBIE MPE/IOKEHHUSI, YTOObI
MOMECTUTD UX PSIJIOM C KaYeCTBEHHBIMHU MPEIOXKEHUIMH, BOT yKe

€ Ha CTpaHMLAX Hallero

TCTBY.

Taopmuna, a Takke Amyiusi, Ymopus, Cuena, VICKbs 1 upylme
COKPOBHIIIA, XPAHSILIMECS B Japle Moji Ha3BaHueM VTamusi.
Jpyrue >ke 60ratcTBa 3TOl CTPAHbI MEeHee U3BECTHBI: IPYrasi YacTb
Wtanum cTecHsIeTCsl PaCKPBITLCSI Mepeji TOCTSIMU U TIOBEJIATh UM O
CBOEil L[EHHOCTH, OHa PEBHMBO OXpaHJeT CBOM MeCTa, CBOM
NPUBBIYKY U CBOU TPAMINHM, 3aMMCaHHbIe Ha CTPAHWUI[AX MCTOPHH,
U MIMEHHO MO3TOMY HEM3MEHHbIE.

find these products you have a choice: either you seek out one of a
few haute cuisine restaurants serving them around the world, or you
simply call in to the many family-run country trattorias in this hid-
den Italy. These establishments need time and patience to find per-
haps, but what better way of passing your time than driving through
a beautiful countryside, perhaps behind the wheel of a bright red
Ferrari, symbol of an Italy that produces and wins! )

There is also the Italy of small businesses, engaged on a daily liasis g &

Oro Mranus BbICOKOKAYECTBEHHOH TPAIULMOHHON MPOAYKIMH,
M3rOTOBJIEHHON U3 MECTHBIX MAaTE€PUAJIOB MO CTAPUHHBIM peLenTam
yMENIbIMA pPyKaMH TeX, KTO MOBTOPSIET XKECTbl, C JHOOOBBIO
nepefaBacMble U3 MOKOJICHUS! B MOKOJIEHHE B MecTax, rjae Matb-
3emisl ofjapuiia CBOMX CBIHOBEHl BCEM HEOOXOAMMbIM. KIMeHHO
371€Ch PACIMOJAraloTCsl UL HEKOTOPbIE U3 CaMbIX M3BECTHBIX B
MHpE PECTOPAHOB OOJBIIMX TOPOJIOB MM K€ MAaJleHbKIE CEeJIbCKUe
Ha TIOMCKM KOTOPBIX Hajio
OTMPABJIATLCS JIMIIb MOCE TOro, Kak Bbl 3amaciuch aHTenbCKUM

TpakTupbel apyrou HWranuu,
TEpreHneM, W Jy4Ylle BCero 3TO CleNaTh 3a pPyJeM OrHEHHO-
KpacHoil «®Peppapu», cumBosie Mramum, KoTtopasi padoraeT u
no6eskmaeT!

Ho B mupe cymectByet n Mranusi Manoro 6usHeca, KaxK/iblil I€Hb
BbINTY CKAIOIIIasl HOBYIO MPOAYKIIMIO, B KOTOPO! YAAYHO COYETAIOTCS
JIULM U COBpeMEHHble TexHojoruu. M uMeHHO 3Ta OHa

¥
€BbIBaeT  3apyOekHble  PpBIHKM  Olarojapsi  CBOEMY
0 I/II‘I/I-HaJIbHOMy au3an HEOOBIKHOBEHHO MPUCTATLHOMY
BHUMAaHUIO, KOTOpPOE &ionmnﬂ o0pallaloT Ha KaXJyro
JIeTalb, YTO, HECOMHEHHO, Y/IOBJIETBOPUT OKUAHUSM JaKe CaMbIX
TpeGOBATENbHBIX KIUEHTOB.

Kaxibiit kBapran Ha ctpanuuax «Sin Elite Traveller» mbl Oyaem
Bam pacckaspiBaTh 0 MHoOromukoil Wramum, or Anbm o
Jlamnenyssl. Mbl OygeM ¢ pagoCTbIO [EIUTHCS C HAIIUMHU
CaMbIMU  CEKPETHbIMH  aJ[pecaMH, CaMbIMHU

CaMbIMU  TAMHCTBEHHBLIMU

qyuTaTeIsaMu
NPECTUXKHBIMUA  TOCTUZKEHUAMU,
YrojIKaMyu U CaMbIMHM SKCKJTFO3UBHBIMU YCIyraMu Wramuu. M

take international markets by storm thanks to instantly recognisable
design content and their makers’ dedication to care and attention.
Many such products satisfy even the most demanding expectations.
These are just some of the many faces of Italy, from the Alps to
Lampedusa, of which we shall be speaking every three months in
in El; aveller. It is a cause of great satisfaction to
‘with you the most secret addresses, pre-
a ervices that our

-
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EVENTS

In Venice for the

“Rome and the Barbarians”
exhibition

B Beneuwmn npoBoaMTCS BbICTaBKa
«PuMm 1 BapBapbl»

COUNTRY SIDE

|| Puglia:

| to the East
* of Rome
Anynus:

Ha BocToke
Puma

SLAXDS

Where Nature
reigns supreme
3necb LapcTayeT
npupoaa

| What a passion for Italy!
Wtanus, mos ctpacts!

Capri: enchantment and euphoria
Kanpw, ouaposanve 1 aindopust

Island of rosemary
and camellias
OIUKCHP BEYHOM
MOMOAOCTH

Marrakech, the red city
MappaxeL, KpacHbli ropoz,

Quality

iIs everything
Camoe rnasHoe
ANst Hac — 3To
Ka4ecTBO




Shoes and Bags: proud to be fully made in Italy

Mario Bologna designed and made his first pair of
sandals with embroidery, cork and costume jewell
when he was fourteen. These sandals were nothing
less than a prototype for the future, showing his
strong preference for research into forms and
above all materials.

The vicinity of the sea, which washes ashore
objects with smoothly rounded forms, materials
worn away by constant motion in the water, is one
of the important elements of Mario Bologna's story.

WE LOVE TO CREATE UNIQUE PRODUCTS
ABOUT 5TYLE AND GLAMOR

WE LOVE THE WOMANHOOD AND ITS
WONDERFUL PERVASIVE ACCEPTANCE

WE LOVE THE WOMEN AND THEIR LOVELY
DESIRES

WE LOVE WITH ARDOR TO BE ABLE TO
REALIZE THEM

MARIO BOLOGHNA PEOPLE

Today Mario Bologna has grow up is way of work
producing luxury shoes and bags with most of the
output destined for foreign markets, but all strictly
Made in Italy. Experimentation is a constant feature
of the company design style, and innovation an
objective to be pursued in parallel, and the result
has been a series of collections that over the years
have enjoyed great success with the public.

Every collection has been inspired by a passion for
unprecedented combinations, a desire to create
models that are veritable jewels, footwear that is
an accomplice of seduction and fascination.

Perfectly in touch with his times and an instinctive
reader of trends, collections that not only anticipate
the future but are also greeted with absolute
enthusiasm by women.

Mapuo BonoHbA co3fan 3CKkW3 CBOER MNepBol napbl
obyBwn B Bo3pacte 14 net, Ha KoTopom OH W300pa3vn
caHfanuu, cpaenadHble w3 npobBkosoro ayba w
yKpalleHHble W3blCKaHHOW BbILLMBKOIA "
AParoLeHHOCTAMK, HanoMMHalwwmn ob aneraHTHoCTK
npownoi 3noxuw. KoHeuHo e, caHganum Gbinv Bcero
MWL NPeBOCXOAHO CAENaHHLIM NPOTOTHNOM, HO OHW
yXKe ONpPeaensing npearnoyTeHna CTUNKCTA K U3yYeHWio
¢opm n matepuanos, KoTopble B flanbHenwem GyayT
XxapaktepusoBaTe BCo ero pabory. bnuzocte Mops,
KOTOpOe CrnaMBaeT LUepoXoBaTocTW NpeimeTos,
KaXAbld pa3 NpuaaBan UM HOBYIO W HEMNOBTOPUMYIO
dopmy, HECOMHEHHO, OKa3ano BIWAHWE Ha CTWNbL
uigenuin Mapuo BonoHbs.

CerogHa komnaHwAa «Mario Bologna», Haxopgacs B
HeyCTaHHOM npolecce pa3ssuTWA  HOBBIX WAEA B
obnacti npoussofcTea obyBKM W akceccyapos, co3faet
Camble HACTOAWME W3GENUA OBENUPHOMO MWCKycCTBa
«Made in Italy», koTopsie B OCHOBHOM WAYT Ha
akcnopt. «Studio Stile» - ato akcnepumeHTUpoBaHue,
WHHOBALMA W NMOWCK MaTepuanoB: CEpUM BbIMYLEHHbIX
210 KOMMeKUWn VMeIT HenpemeHHbIl ycnex W Bceraa
HpasaTca nybnuke.

Kaxay KONNeKuWio BAOXHOBAAET XenaHue co3faTb
YHUKa/bHble W3[IENWA, Camble HACTOALUWE <I0BENNPHLIe
yKkpaweHuna ana Hor», 31a cobnasHuTensHan v nonHas
wapma obyeb, NOCBAWEHHAA KEeHWWHe W ee
HEMOBTOPUMOMY  YMEHWI0  BCerfa  «ocCTaBaTbCA
AEHWMWHOW», BCerja WeT B HOTY CO BpEMEHEM.

COMING, DANCING, SHINING

WERAPPING YOUR ANKLES WITH GENTILITY
CARESSING YOUR SKIN

SOFT AND DELICATE LIKE A PASSIONATE KISS
LIKE A DREAM REINVENTED

LIKE A JEWEL THAT YOU' VE ALWAYS LOVED...

www.mariobologna.com



Now you know how she will be happy to see you back again...

Proud to be fully made in ltaly

www.mariobologna.com
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DESTINATIONS

hy Umberto Aime

The sun never rests in Cagliari, capital of Sardinia, set in the Gulf
of Angels like an arrow in its bow. The rays chase each other in a
frenetic game of hide and seek among the white Pisan towers, the
green of the hills, the straw yellow of the houses clinging to the
Spanish fortifications, the grey of the monuments built by the
rulers of the past, the blue of the lagoons in perennial conflict with
the more intense blue of the sea. This miscellany of colours lit by
the sun is the most powerful image to envelop visitors on their first
contact with this land. Gentle and modest, Cagliari seems to offer
itself to visitors with all its charm, as if it wanted to immediately
show off all the family jewels collected together by a history
which began with the fathers of an age-old culture, the people of
Sardinia, then continued with the Phoenicians, Romans, Pisans,
Spanish and those Piedmontese who made this island the cradle of
their realm, chrysalis of that Italy which would later become a sin-
gle nation from the Alps to the last frontiers of Sicily.

ConHlle HE HAXOAUT YCINOKOEHUSI B MecTe, popMa KOTOPOro
HaMoOMHMHAeT cTpeny Jyka, B Kambsipu, pacnonokenHoii B 3asuBe
Asnrenos cromue Cappunni. JIyqu BegyT cBOIO ObICTpYIO Urpy B
NPSITKU Ha GeJbIX MU3aHCKUX OAlllHSIX, CPEld 3elIeHM XOJIMOB, Ha
romyObIX BOIaX JIAryH, BEUHO OOPIOIIMXCS C CHHEBOI MOPSI, a TakxKe
Cpey COJIOMEHHOTO IIBeTa JOMOB, LETMIISIOLIMXCS 3a MCHAHCKHE
YKpemieHuss U 3a BO3BE[CHHbIE BIAJ[bIKaMU MPOLIIOro Cepble
MTAMSTHUKN.

CMellieHne 3a3KKEHHBIX CONHEYHBbIMU JTyuaMM LIBETOB - 3TO o6pas,
Gosiee BCEro Nopakarouiyii JItoAel BO BpeMsl NEPBOI1 BCTPEUHU C 3TOM
3emsier. Kanbsipu, ropoji mpekpacHblil U OTKPbITBINA, NPENOAHOCUT
ce0sl TOCTSIM BO BCEM CBOEM O4YapOBaHMM, Kak Oy/TO Obl OH XOYET
cpa3y e MpOJIeMOHCTPHPOBATb BCE CEMEHHbIE YKpalIeHUs,
cOOMpaTh KOTOPbIE HAYAIM €I1Ie OTIIbI €T0 ThICSUYENeTHEel KYIbTYpbl,
Hapopga CaphauHuuM, a 3aTeM NPOAOIKUIM (PUHUKUHIBI, PUMISHE,
M3aHIpBI, VCTAHIbI U MbeMOHTHBI. [locnegHue npeBpaTuim 3TOT
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Yesterday Karalis, today Cagliari, but essentially little has
changed. The origins have not been swept away by its evolution.
The old districts are still vigilant and proud, dominating the port
or as the outpost of the city which has grown up behind them. Just
as the new has not imposed itself on the past with that arrogance
which elsewhere has swept away the existing. Perpetually unsta-
ble, this balance has enabled Cagliari to oscillate, one period after
another, between memories and prospects without ever disastrous-
ly tripping over its own rubble, without paying too high a price for
errors committed, perhaps, by those with the tenacity and strength
to reconstruct it. This is the good fortune which has meant that,
down the millennia, Cagliari has remained a city of sun, wind and
sea. And it is still so today, according to the dictates of a

OCTPOB B KOJbIOETb CBOEro KOpONEBCTBAa, B 3apopbil Mrammm,
KOTOPBIl 3aTeM pa3BUIICS U MNPEBPATUIICS B EAMHYIO HALMIO,
TepPUTOPHSL KOTOPOI MPOCTUPAETCS OT AJIBI IO MOCIIE/JHETO KAMHSI
Cunpmin.

Topon, B npouiom Hocsitmii umst Kapanuce, ceropnst cran Kanbsipu,
HO B €r0 CYHIHOCTH MAJIO YTO U3MEHUJIOCh, & €r0 KOPHU He MOrnommu
noji HamopoM uctopuu. McTopuueckue pailoHbl ropojia BCe elle
rOp/O0 MOJHUMAIOTCS BOKPYT TOPTa UM e OHYU TPOJIONXKAIOT UrpaTh
POJb aBAHMOCTOB OPOJia, BLIPOCILETO y HUX 3a cnuHoil. Ho HOBble
paiioHbl TOXE He HapyMIMIM TapMOHMM MPOUIJIOro, Kak 3TO
MPOM3OIIITIO BO MHOTHX IPYTMX MECTAX, IJIe HACTOsIIIee TOrpe6J1o Mof
co6oii npoitoe. VIMeHHO 3Ta BeuHasi rapMOHMs Mo3Bonmia Vckbe
MOKAa4YMBaThCsl B TEUEHNWE BEKOB HAa BOJIHAX BOCIHOMHHAHWIA, HE




12

I

)

Mediterranean capital traversed by the routes of many civilisa-
tions.

These routes can still be seen in the maze of its oldest district,
Castello, built on a rock higher than the other hills, sentinel over
the Gulf, fascinating in its unquestionable ability to encapsulate
the essence of its origins. Historians are well aware that the first
nucleus sprang up further down near the sea, but the inhabitants
of Cagliari like to think that the first furrow was traced out here
on the rock. This defence of Castello has its reasons - it has
always been seat of the temporal power of man and these houses,
whether public or private, have always been at the centre of
events. From the Roman amphitheatre set in the valley which
drops down towards the coast, to the old town hall, built in the
same square as the cathedral and the viceroy’s palace, leaning one
against the other as though to confirm that this was the crossroads
for the community’s most important decisions and it could not be
otherwise. In a perpetual confusion of styles and influences orig-
inating both from the island itself and imposed by those coming
from other coasts of the Mediterranean, whether from Africa or
from Rome upwards.

The growth of Cagliari has been stimulated by these constant
superimpositions along the roads of Castello. And that original soul
has remained intact in the streets where the houses still drop down
vertically, respectful of the irrevocable law of gravity, to the mon-
umental 20th century Saint Remy bastion on the side of the fortress
looking out over the sea and on the Colle di Buoncammino oppo-
site. Along the perimeter between these two bastions are the Pisan
Towers of the Elephant (Torre dell’Elefante) and Saint Pancras
(Torre di San Pancrazio), the remains of the Spanish fortifications,
the Savoy city gates and the former dockyard, now a marvellous
national archaeological museum, but also churches and monu-
ments. Further towards the interior, you come to the rest of the
city’s soul — the craftsmen’s shops and artists’ ateliers trapped
between origin and contamination, historic cafés conquering the
street with their captivating all-pervasive aromas, harbinger of
unforgettable flavours, or restaurants where the dishes of the tradi-
tional Cagliari cuisine have been drawn out of the houses and
reproposed in the bountiful genuineness of pastas, soups, roast
meat and fish, salads and fruit from the country hinterland. From its
heart of cultures and aromas, Cagliari drops down to the sea, pass-
ing slowly through the other two historic districts of Marina and
Stampace.

The former has always been the gateway to the city, with its
strong imperious presence looming up under the Sardinian sky
before those coming from over the horizon. Many yellowed pho-
tographs show it as an endless row of low houses no more than
two-storeys high, which if Cagliari were a chessboard would be
the Liliputian pawns ready to be sacrificed for a king or a queen.
Today the seafront is dominated by the porticos of Via Roma, by
the whiteness of the new town hall with its towers, by noble man-
sions and by a few modern buildings, capable unfortunately of
interrupting that skyline which would otherwise be of uniform
beauty.

But over and above what you see, there is another bustling of
small streets still steeped in the most authentic tradition, where
the fishermen gather in the evening to tell their tales of the sea
when the fleets left the wharfs a few hours after dawn to return
with the setting of the sun, their holds bursting with the catch.
Today in the Marina district, life is no longer dictated by the

BCIIOMUHAsI ¢ OOJIBIO O MevyaJbHOM HacJiequu npoLjioro u He njatsa

BBICOKYIO 1LIeHy 3a OIUIMOKM, KOTOpble MOITIM COBEPUIUTH T€, KTO
PELIMTENbHO M 3HEPrUYHO €ro BOCCTaHaBIMBaJl. M MMEHHO 31O
CYACTJIMBOE CTEUeHHE OOCTOATENBCTB MNPHMBEIO K TOMY, UYTO B
TEYEeHUEe 3TUX ThicsiueaeTnit Kasnbspu ocTaBascs ropojom COJHLA,
BeTpa U Mopsi. M mpopomkaeT ocTaBaThCs TaKOBBIM U CETOMHS, B
COOTBETCTBUM C TPeGOBAHUSIMH, TPEABIBISIEMbIMU K CTOJHLE
Cpem3eMHOMOpbsI, KOTOpasi pacrosio’keHa Ha MepeceyeHnu 0por
MHOTHX [MBUJIA3ALMIA.

DT IOpPOTW BUJHBI U CETOHS B JTAGMPUHTE €€ CTapeillero paroHa,
Hocsimero HasBanume Kactenno. OH ObU1 MOCTPOEH Ha camoi
BBICOKOW FOpe, FOCMOJICTBYIOLIEH HAJl OCTATILHBIM NEi3aXKeM, CIIOBHO
KapayJsbHbIi 3aJIMBa, 04apOBATELHBI B CBOEM YMEHUH 3aKIIFOUaTh B



rhythms of the god Neptune, but also by an infinity of small trat-
torias where Cagliari cuisine becomes a ritual to be consumed —

fregola (a kind of cous cous), clams, mussels, sea anemones and
a great deal else besides pack menus rich with imagination and of
certain success.

And following in the wake of these aromas inevitably leads the
visitor up to the district in the middle, halfway between Castello
and Marina — Stampace. This is where the most sought-after
treasure of the city is concealed, precious as only the necklaces of
tradition can be, with their ability to put together the pearls of
faith and wisdom.

Each year on May Day, one of the streets, the narrowest, is the
starting point for the solemn procession of St Ephysius, the mar-

cebe CyLIHOCTb CBOEro IMPOMUCXOXKJeHUsl. VICTOpUKM YCTaHOBWIM,
YTO MEpBOE IMOCENeHNEe BO3HUKIO OMmDKe K MOpIO, B JOJIMHE, HO
skutem Kambsipy npenounTaloT JyMath, YTO NEPBble CTEHbI ObIIN
BO3BejieHbI Ha Tope. M aTomy ecTsb cBost mprunHa: B Kacrenno Bcerna
pacrnonarajcsi UEHTP CBETCKOM BIAcTH, a BOKPYT 3/1aHUi,
CHMBOJIM3UPYIOLIUX BIIACTh MPAaBUTENEl, MPOUCXOAMIN BCe BasKHbIE
coObiTusl. B ponmHe, KoTopas coyckaeTcsi K MOOepexblo,
PAaCTONOXKeH PUMCKUIT amuTeaTp, B TO BpeMsl Kak CTapoe 3jaHue
MYHULIANAIUTETA BLICUTCS] HA TUIOLIAMIM, I7ie 60K 0 OOK CTOSIT cOO0p
1 JIBOpeIl BHIE-KOpOsl, JOKa3aTeJIbCTBO TOrO, YTO 3Ta IUIOIIA/b
Oblla M JJOMKHA Oblla ObITH TEM MECTOM, IJie¢ NPUHUMAIIUCH
BaKHEWIMe Jiisl BCEll OOLIMHBI pelleHus. ApPXUTEKTypa LEeHTpa
OTJIMYAETCSl CMEIEHWeM CTWJIEH, OfIHM U3 KOTOPbIX — MECTHOTrO
MPOUCXOZK/IEHUS, B TO BPeMsl Kak JIpyrue ObLIN 3aBe3eHbl TEMU, KTO
npHUObIBAT ¢ Uy>kuX 6eperos CpenuseMHOro Mopsi, U3 Apuku, Win
K€ U3 CTPaH, PaCMoNOXKeHHbIX ceBepHee Prma.

Kanbsipu BbIpOC MOJ JABJAEHUEM 3TOI MOCTOSIHHOW IyTaHMIBI HA
ymuax cBoero Kacrtemno. M ero pyma ocranach npexkHell Ha
yJouKax, A€ KaKAblil IOM [0 CHUX MOp YTUT 3aKOH O CHUlle
NPUTSIKEHNS!, IEPHEHUKYMSIPHO CITyCKasich K MOCTPOeHHOMY B XX
BEKE MOHyYMEHTanbHOMY OactuoHy CBsaroro Pemm, KoTopblii
oOpalieH K MOpio, U K XoiIMy ByOHKaMMMHO ¢ NpPOTMBONOJIOXKHOM
CTOpPOHBI. MexIy 3TUMH Ballami, BAONIb UX TEpUMeTpa, TSIHYTCS
uzanckue Gamnn Cnona u Cestoro IlaHKpaTus, pa3BaUHbBI
uCmaHcKuX ykperuenuil, CaBoiickie BOpPOTa, MHOTOYMCIIEHHbIE
LEPKBU 1 MAMSATHUKY, a TaKxe ApPCeHall, Il CErojiHs pacIoyiaraeTcst
MpeKpacHbIil HalMOHAJBbHBINA apXeonoruyeckuil mMysei. Korjbl Mbl
BOIJIeM B TOPOJI, TO HaM OTKPOIOTCS U JIPyTHe YTONKU €ro AyLu:
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tyr-warrior who first opposed the arrogance of the pagans which
cost him his life, then after his death became protector of his peo-
ple in legendary battles against the plague and the announced dis-
embarkation of the French fleet.

Along these streets, you can easily be submerged by the “campi-
danese” variant of that incomparable independent language,
Sardinian.

It is made up of a mix of sounds even now steeped in mystery for
researchers of the languages spoken in the Mediterranean, because
those words which run through the streets of Stampace contain a
kaleidoscope of native cultures and subsequent dominions. When
you are in this district, stand to one side in Piazza Yenne, close
your eyes and become for a moment the silent witness of the

JaBKM PEMECIICHHMKOB, MAaCTepPCKHE XYJAOXKHHKOB, KOTOpbIE
CMEIMBAIOT B CBOMX PAaGOTaX MECTHbIE M Uy>Ke3eMHbIE TPajiilH,
ncropuyeckre Kade, 3anojHSIONME YANIbl CBOUMH APA3HSILAMI
3amaxamu, KOTOpble OOELAl0T He3aOblBaeMble BKYChl, WM K€
pecTopanbl, rje Takue OJroga CTAPUHHOM MECTHOM KYXHM, Kak
MaKapoHbl U CYyMbI, MSICO U YKapeHble MOPEMpPOJYKTbI, CalaThl U
MPUBE3CHHbIE U3 BHYTPEHHUMX OOJacTeil OCTpoBa (PPYKThI ObLIN
BbIMaHEHb! U3 JIOMOB KUTENeil ropofia M TNPEIOXeHbl TOCTSIM B
CBOEMl HEMOBTOPUMOW ecTecTBeHHOCTU. M u3 3roro paiioHa
KyneTypbl ¥ apomaToB Kanbsipu Mbl chyckaemcss K MOpIO,
HAMpaBJIsACh K JIByM JPYI'MM HUCTOPUYECKUM pailoHaM, MapuHa u
Crammave.

IlepBblit paiioH Bceraa BBIMONHA (DYHKIMIO BOPOT FOPOfa, U IMEHHO



everyday life which breaks out like a fury in the mind, one emo-
tion after another.

This and much more is Cagliari, today aware of its role as capital
of the Mediterranean, not just for culture, but also as a modern met-
ropolitan city with its constant swing between the two ends of the
Gulf of Angels. And it could not be otherwise, given the backdrop
of natural beauty, beaches of fine sand, Villasimius and Pula, plum-
meting rocks and living countryside. Yes, those who have been here
have discovered a place where the sun still has fun running from
one hill to another, where the wind blows gently among the bas-
tions, where the night wraps the memory in indescribable lightness,
where the sea is the constant silent witness of every dawn and every
sunset, frescoed in the palette of the sky. H

TaKUM, CUIIbHBIM ¥ MOLIHBIM, OH U MpeficTaeT noji He6om CapanHun
nepe B30pOM TOro, KTO CMOTPUT Ha HEro ms3-3a ropusonTa. Ha
MOXENTEBINX (hOoTOrpapusx OH 3ameyaTiieH Kak OecKOHe4Has
yepeyia HU3KMX, BBICOTON He Goree MIBYX 3Taxkeil, JoMuKoB. [opon
MOXOX HAa IIAXMaTHYIO /IOCKY, MO KOTOPOW MNepefBUTAIOTCS
YMEHBILIEHHbIE TIeIKN, TOTOBbIE TPUHECTH ceOsl B KEPTBY pajil
KOpOJIst MM KoposieBbl. Cerojinst HabepeskHas yKpalleHa MOpPTHKaMI
yauupl Busi PoMa, HOBbIM Ge/TOCHEKHBIM 3[JaHMEM MYHULIMMAIUTETA
¢ GalHsIMHU, IBOpLAMU TATPUILIIEB U HECKOIBKMMU COBPEMEHHBIMU
3[aHUSIMK, KOTOpbIE, K COXKAJIEHUIO, HAPYLIAIOT TapMOHUYHYIO
KpacoTy 9TOro nemsaxa.

Ho BoT BRaneke nepef B30poM MPECTAET €lle OfHO HArPOMOXK/IEHNE
yJI04eK, Ha KOTOPBIX BCE €llle BUTAET UCTHHHAS TPAJMLIKS TOPOfia, 1
IJie 1o BeuepaM COOMPAIOTCs pbIGaKN, paccKasbIBast IeT€H]Ibl MOPS O
BpeMeHax, KOrja OT MpUYajoB 3a HECKOJbKO YacoB JI0 paccBeTa
oTXoaunu (pIOTHINHM, BO3BpAIllasiCcb B MOPT Tepef] 3aKaToM C
Harpy>keHHbIMH 7100bIueil Tptomamu. CeropjHs B MapuHe >KU3HbB
TEUYeT He TONbKO B COOTBETCTBUM C YCTAHOBJIEHHBIMU OOrom
HentynoM mnpaBunamu, 3[ech TakKe pacroiaraeTcs LapcTBO
MHOTOUNCJIEHHBIX TPAKTHPOB, B KOTOPbIX CYIHOCTb Kanbsipn
NPEeBPATUIACH B €XKE[JHEBHbI TACTPOHOMUYECKHUII PUTYa: PhIObs
VKpa, MOJTIOCKU, MUIMU, aKTUHUK 1 MHOTUE JIPYTHE MOPEPOAYKThI
BXOJISIT B Gorarble (paHTa3Meil MEeHIO, MONb3YIOINeCcs HeU3MEHHbIM
YCIIEXOM.

W Bcriep 32 BUTAOIIMMHI B BO3/IyXe 3aMaxaMul, IOCETUTENTb BBIHYK/IEH
MOJIHATHLCS B paiioH, pacnonoxKeHHbIi Mexxay Kacrenno u MapuHoii:
Crammnave, ymuipbl KOTOPOIO XPaHSAT COKPOBHUILE TOpPOfia, 3TO
TPaIMLIOHHOE OXKEepellbe, Ha KOTOpble CTAPUKU HAHU3bIBAIOT
SKEMUY KIHBI BEPbI 1 My/IPOCTH.

C ero camoii y3Koil yIHIbI KaK/Iblil TOJ1, IEPBOro Masi, 6epeT Havyasio
TOP>KECTBEHHOE IlecTBME B yecThb CBsitoro D¢ususi. ITOT BOMH-
MYUEHHHK BOCCTAJI MPOTHB YMHUMOT'O BapBapamMy HACHUJINs, 32 UTO 1
MOIIIATUIICS >KN3HbO. Kpome Toro, Bo Bpemsi 60pbObl NPOTUB YyMbl
OH CTaJl Ha 3alIUTy CBOETO HAPOJia, a TaKyKe MpeJicKa3all NpubbITHE B
ropop; (panuysckoro caora. Ha sTuX yjouykax ToOBOpSIT Ha
0COOEHHOM, HEMOXOXKNM Ha JIPYTUX, CAPAMHCKOM SI3bIKE, UCTIONb3YsI
€ro KaMITMJAHCKUI JUAJIEKT. DTOT S3bIK BCE €IIE SIBISIETCST TAMHONI
7151 SI3bIKOBEJIOB, M3YUAIOIMX s13bIKK Cpefin3eMHOMOPBS, TOCKOIBbKY
B ucnonb3yemblx B CTammaue clOBaX MOXHO OOHapy>KUThb
OTFOJIOCKM HE TONILKO MECTHBIX KYIBTYp, HO M LMBUIM3ALMI
NpUOBbIBABILMX CIOd 3aXBAaTUMKOB. B 3TOM paiioHe Mbl COBETyeM
MyTEIIECTBEHHMKAM ITPOITUCH MO OJJHON 13 CTOPOH IUIOLAN I;IeHHe,
3aKpBITh TVa3a ¥, MPEBPATHBILNCH B 3TOT MUT B MOIYAJIMBOrO
CBUJETENISI, OKYHYTbCSl B MOBCEJHEBHYIO YW3Hb, KOTOpasi, CJIOBHO
¢ypusi, BpbIBa€TCS B CO3HAHNE U JAPUT MHOTOUKCIIEHHbIE 3MOLMY.
Kanbsipyt - Bce 9TO ¥ MHOTrO€ ApYroe, U CErojiHsi OH yMeeT ObITh
cronuueit Cpei3eMHOMOPbS He TONLKO Garofapsi CBoei KyJbsType,
HO €llie U TOMY, UTO OH SIBIISIETCSl GOJIBIIIM COBPEMEHHBIM FOPOJIOM,
MOCTOSIHHO TIE€PEeMEIIAIOIUMCS  MEXKAy JABYMSI OKOHEUHOCTSIMU
3anuBa AnrenoB. Ho nHaue u ObITH HE MOXET B TOpOJIE, KOTOPBIil
OKPY>KEH >KMBOMMCHBIMU MNEM3aKaMM, IUISDKaAMU € MeJIbYailliuM
neckoM, Bunnacumumyc u Ilyna, HaBucarolIMMU HaJl MOPEM CKalaMKu
1 KUBYILIMMHU CBOEW YKU3HBIO CENILCKUMU obaacTsamu. [la, TOT, KTO
MOCETUIT 3TU MECTa, OTKPbUT /A7Isl ceOsl KycoueK 3eMIIH, IJie COIHIE
MPOJIOJIKAET pa3BiIeKaThCs, nepederast OT OfIHOTO XONIMa K APYroMy,
i€ BeTep HeXKHO oOjyBaeT OacTHUOHbI, Il HOYb OOBOJIAKMBAET
namsITh CBOEI HEOMUCYEMOM JIErKOCTBIO, a MOpPEe NPOAOJIKAET
MOTYaaMBO HAOMIOaTh 3a KaXKAbIM BOCXOJIOM M  3aKaToM,
pacnucanHbiM B anmutpe HeGa. M
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The ladies and knights of Sardinia have their own particular saint:
a warrior, who at their pleading has defeated armies, resisted the
French, and brought deliverance from plague and famine. Every
May Day, St Ephysius and his devotees meet in Cagliari to initiate
a festival truly remarkable for the explosion of faith, colours, scents
and sounds that occurs. This is a solemn rite, repeated spontaneous-
ly and without interruption since 1656. To believers, a miracle; to
others, a naturally recurring ritual of secular life: a life that began
in 303 BC when Ephysius of Elia, commander of the Roman
legions in Sardinia, refused to bow to the will of an Emperor who
demanded he should renounce his faith in God — a God but recent-
ly discovered by his faithful servant, in point of fact. Born in the
East, and a foreigner in Sardinia — indeed in the Roman Empire —
Ephysius was first tortured in a prison in the Stampace quarter of
Cagliari, then beheaded on the Nora beach at Pula. His only crime:
conversion and belief. From that moment, the brutal hour of the
executioner, the whole of Sardinia was won over by the courage if
its Saint, who went on to repay devotion of the island — so say the
faithful — by becoming its Shield and Protector.

This part of the story may well be legend, disputed by many histo-
riographers, but the bond has become so strong that for three and a
half centuries now, the monumental and historic Feast in May has
always been held, even amid the bombardments of the Second
World War. If the scenario had not changed — as it was bound to
do — the procession of yesterday might be superimposed on that of
today and the differences would be discernible only in the older
faces, though not in the hearts, nor even in the minds of the pil-
grims. And the pilgrims come from all over Sardinia: some dressed
richly in traditional costumes, others in more conventional attire,
but no less willing to bow reverently as the coach bearing the stat-
ue of the Saint goes by. The wooden statue is small, carved by a
somewhat inexpert hand, and shows the Saint with a beatific
expression, hands raised to bless the crowd. The face is almost boy-




Y nam u poiuapeit CapauHuM ecTb CBSITON NOKPOBUTENb. Peub naet
O BOMHE, KOTOpBI Bcerga OOpoJcs pagd HUX C YyMOIl,
¢paHily3amMu, TOJIOAOM U UYyXXE3eMHbIMU 3axBaTumkamu. U
KOTOpPBIIl BCerja Ofep:KuBan Haj HUMHU nobGemy. Kaxpapni ropm
NEepBOro Masi CBATOM D(U3MI U ero BEpyolye BCTPEUAIOTCS B
Kanbsipu, 1 3TOT npa3gHUK MopaXkaeT B3pbIBaAMH 1IBETOB, APOMATOB
1 3BYKOB. A TakxXe CBOEH BEpoil. DTOT TOPXKECTBEHHBIN PUTYaN
JJATCS BOT y>Ke B Teuenue 305 neT; u Ass TeX, KTO BEPUT B TO, UTO
Te4YeHUEe MUPCKOM KM3HU HEYMOJIMMO 1 OECIOILAHO, 3TO COObITHE
SIBJISIETCS] CAMBIM HACTOSILLM YYJIOM.

Tak kak e Bce HaumHasmock? B 303 romy mocne poxpecTBa
XpuCTOBa KOMAHAYIOUIMI PUMCKMMM JiermoHamu Ha CapauHumn
OTKa3alcs BBIMNOJIHSTH BOJIIO CBOEro umneparopa,
NOTpeGOBABIIEro, YTOObI HEABHO OOpAIICHHBIN B XPUCTHAHCTBO
JIeTMOHep OoTBepr cBoero Gora, Mucyca Xpucra. Dpusmit 1’ Dmust
ObIT BOCTOYHOTO MPOMCXOXK/ICHUSI, Uy>KezemueM Ha CapauHuu U B
PuMckoil mnepun: ero 3akJIFOUMIN B TIOpbMY paiioHa Crammaue,
I7le OABEPINIM MBITKAaM, a 3aTeM o0e3rIaBuiaM Ha miske Hopa, B
mecteuke [lyna. VI ero eanHCcTBEHHOI BMHOWM Oblla €ro Bepa, ero
obparieHue B xpuctuancTBo! Ho B TOT camblil MOMEHT, KOT/Ia TTaaq
JKECTOKO JIMILMI €ro >Ku3Hu, Bcsl CappiuHus mana nepef CHUJoin
CBOET'O CBSITOTO, KOTOPBIi1 €¢ BO3HATPAJUI, CTaB, KaK YTBEPKAAIOT
BEpYIOLIYE, €€ IUTOM U 3alUTHUKOM OT CHJI 371a.

DTa 4YacTh HAILlEro paccKas3a BIOJNHE MOXET ObITb JIereHoM,
KOTOPYIO TaKOBOH M CUYMTAIOT MHOrue ucropuorpagsel. Tem He
MeHee, coefiHsitone CapauHUIO U CBSATOTO y3bl CTAM HACTOIBKO
TECHbIMH, YTO 3a TPU C TMOJOBHMHON BeKa BEJIMUYECTBEHHBIN
ucropuuyeckuil Maickuil TpasfHUK HEU3MEHHO IPOBOAMIICS

KaX/blil TOJ, la’ke BO BpeMsi O0MOAapaupoBOK BTopoit MupoBoit
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ish, with the faintest suggestion of a moustache and goatee.

Some have dared to suggest that the statue is not a work of art, and
perhaps with good reason, but no critical comment will ever dimin-
ish the power of people’s faith in St Ephysius. A faith that comes to
life on May Day as the faithful stream slowly forward, bedecked in
traditional costumes of sumptuous form, drapery and colour. The
procession displays a kaleidoscopic palette of colours — black
turning to purple, white to intense blue — with other shades more
faintly nuanced, but enhanced by filigree gold jewellery. Walking
the same route together are militiamen of the Saint’s private army;
tail-coated guardians of the Archconfraternity, loyal custodians of
tradition; the Alter Nos, representing the municipality, firm and
confident in the fulfilment of an age-old vow; priests, silent minis-

BOIHbI. Ero cueHapuii He MeHsIeTcsl rofi OT FOfla: €CJIM Mbl CPABHUM
NpOIIbIe MIECTBUS C HACTOSIIMMHU, TO EIMHCTBEHHAs! pPa3HULA
MeXay HUMU OyfieT 3aKkjIouaTbCsl B MOCTApeBHIMX JIMIAX
MaJOMHUKOB, B TO BpPeMsl KaK MX Ceplla U yMbl MO-TIPEKHEMY
Monoyibl. JItonu npubeBaioT 130 Beex yronkos CapiauHUM, MHOTHE
U3 HUX OfIEThI B GOraThle TPAJMIMOHHbIE HAPSAbI, OfEK/AA APYTHX
camasi OObIYHAs, HO 9TO HE MEIIAeT UM MPEKJOHSTLCS Tepef
MOBO3KOM, Ha KOTOPOil BE3YT CTATYIO CBATOrO. DTy MAaJIEHBbKYIO
JEPEeBSIHHYIO CTaTylO0 €€ CO3aTellb Harpajiil paclibIBYaThIMU
YyepTaMi, HO 3aTeM OJarocyoBISIOIINE PYKU TOJMbI MPUAN ee
MpOCTOMY JIMLYy C €Jie 3aMeTHbIMM YCUKaMU U OOpOAKOi
BBIPAYKEHUE CBSITOCTH.

KTto-TO ocmenuics 3aMeTUTh, UTO 3Ta CTaTysl BOBCE HE SIBIISIETCS
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ters of the faith; riders on horseback; farmers driving carts known
as traccas; and ladies on foot, treading streets of hard stone soon to
be showered with a carpet of petals on which the Saint will pass in
his coach. This great event transmits a boundless energy, fuelled
not least by a fervent throng ready to walk behind the Lord’s war-
rior to Nora, the place of his martyrdom, more than thirty kilome-
tres away. There is less pageantry in this stage of the procession.
Saint Ephysius no longer wears the finery of a patrician, but simple
peasant garb, while the faithful come forward to touch the statue
and leave messages at its feet: invocations written on folded slips
of paper, piling up like confetti, unique miniatures of an impressive
and charismatic Feast now three and a half centuries old. The folk
of Sardinia would have it no other way. l



MPOU3BEJICHUEM MCKYCCTBA. BO3M0)KHO, YTO 3TOT YEeJIOBEK OblI

NpaB, HO HUKAKOW KPUTHKE HE TIOfl CUITy PaspyILUTh CUIY BEPbI B
cBsiToro Dusus. KoTopelil B nepBblil JeHb Masi IPEBPALLACTCS B
MEJIICHHOE TeUeHHE YeJIOBEYEeCKOro MOTOKa, MCKPSIIErocsi CBOUMUI
¢opmamu, TkaHsMu W 1BeTamu. I[lpomeccust mpeacTaeT Kak
OecKOHEeUHas] M HEWCTOIIMMas ManuTpa LBETOB, OT YEPHOrO 10
MypnypHOTO, OT OeJoro 0 SIPKO-rody6oro, pacnibIBYaTble
OTTEHKM KOTOPO¥ MOAYEPKMBAIOTCS! IOBENMPHBIMU YKPAILIEHUSIMU
u3 ¢uaurpanHoro 3onota. Cpenu IECTBUS Mbl  BUJUM
NOOpOBOJIbIIEB U3 apPMUM CBATOTO, CTPaKHUKOB BO (ppakax
ApxubparcTBa, BEpHbIX XpaHUTEJCH TPAuLMU, a TaKXe
npepicTaButeneii «Alter Nos», FOTOBBIX BO UMsI HACE/IEHHS PETHOHA
HapyLIUThb AAHHbII UMM BEKOBOI1 00eT. B Tonne uayT CBSILLIEHHUKH,
MOJTYANBBIE MOCIAHHUKYI BEPbl, BEPXOM Ha JIOLIASX eAyT PhILapu,
KPECTbsIHE BEJyT NMOBO3KM, Ha3blBa€MbIE 3/IECh «TPAKKAC», B TO
BpeMsl KakK JlaMbl UAYT TIEIIKOM IO KaMHSIM JOPOT, YChIMAHHBIX
JIeriecTKaMM TaMm, Tjie POHJIeT MoBo3Ka cesitroro. M Tonma, nemxkom
npoxopsias pacctosiuue 6omnee 30 KAIOMETPOB BCIE]] 32 BOMHOM
Tocnona Bora, nepeaer 6eckoHeuHblil TOTOK aHepruu. lllecTBue,
MeHee POCKOIIIHOE, YeM paHbllle, 3aKkaHunBaeTcs B Mecteuke Hopa,
/i€ TPUHSIT MyYE€HUYECTBO CBSTOH. 31ech Dpusnil CMEHSIeT cBoe
oorartoe o0OsiaueHHe MNATPULUSI HA CKPOMHYIO KPECTBSIHCKYIO
OfIexX1y, ¥ MPOCThIE JIIOAM HAUMHAIOT OTPAruBaThCsl 0 CTATyu U
OCTaBIISITH y €€ MOJHOXMWSI OWIETHMKM C HAMMCaHHBIMU Ha HUX
Moiab6aMu. DTH 3aMUCKM MPEBpPAIlIAlOTCS B KOH(ETTU, B
HETMOBTOPUMbIE MUHHATIOPbI BEJIMKONENHOTO M 3aXBaThIBAIOLIErO
[Ipa3yHuKa, KOTOpBIA MOBTOPSIETCS B TEUEHUE TPEX C MOJOBUHOM
BEKOB Grarofapst Bose My>KunH 1 xeHuH Capaunuu. M
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DESTINATIONS

by Claudio Cadeddu

My sound stones
Mow rosopsLLne KamHK

I believe that an artist is someone who feels a visceral need to com-
municate his highly personal view of the world. Like any other
human being, the artist is at the mercy of the cycle of life - he is
born and develops, but unlike other men, is able to survive after
death through remembrance, through the memories of himself
expressed through his art. Museums, which made their appear-
ance in modern times, deprive a work of art of two
fundamental prerogatives - the possibility of
reaching the public and of preserving a 4
direct relationship with nature, with the %,
surrounding reality. This is why my artis- '
tic research has always been oriented
towards restoring this dimension.

Initially I experimented with a form of communica-
tion conceived to involve the greatest possible number
of people, murals. This was during the 1970s and
even in the small towns and villages of Sardinia
people walked through the streets and looked
about them. Today it is quite different. People
seldom walk, they are too busy, preoccupied,
inattentive and always move about by car.
Because murals alone were no longer able to
play the role I had originally given them, I
decided to use stone which for me has always
had a special fascination. I now place worked
blocks of stone along roads, so that, just like
billboards, they attract the attention of
passers-by, making them look at nature
through other eyes.

Many of my artistic intuitions are associated with stone. During a
trip to discover the Inca civilisation, a popular saying - “stone is the
backbone of the world” - made me understand that stone is the pri-
mary element of the earth. It is not just merely part of the landscape,

$1 cumTaro, 4YTO XyJOXKHUK — 3TO YEJIOBEK, OXBAUCHHBIN XKeJTaHUeM

pacckaszaTh APYTMM O CBOEM HEOOBIKHOBEHHO JIMYHOM
BUfleHHM Mupa. XYOXKHMK, KaK KaK/blil 4esOBeK,
CIeyeT >KM3HEHHOMY LMKJY: OH pOXpjaeTcs M
pactet, HO, B OTIMYMM OT JPYIMX IIFOAEH, OH
MOXET  TepeXuTb CMepThb  Omaromaps
BOCIIOMUHAHUSIM W TaMSITU, KOTOpbIE OH
OCTaBJISIET B CBOEM HMCKYyccTBe. BoHukIme B
COBPEMEHHYIO 310Xy My3eH JHILIAIT
Npou3Be/ieHNe MCKYCCTBa JIBYX €ro
OCHOBHBIX TPEUMYIIECTB: YCTaHOBUTH
KOHTAaKT ¢ TMyOJMKOW M COXPaHUTh
OnM3KKMe OTHOLUEHUS C TNPUPOJOI, C
OKPY2KaIOLLEl €€ pealbHOCThI0. VIMEHHO
MO3TOMY Mou HCCIIeJOBAHMUSI B
XyHAOXECTBEHHOIl 06jacTu Bcerga Obuin
HampaBJeHbl Ha  BOCCTAHOBJIEHHE  3TOrO
U3MEpEHMUs.
CHauana sl pOBOAUJ 3KCNEPUMEHTHI ¢ (hOPMOii
OOLLEHMsI, HANPABJIEHHOW HA MPUBJIEYEHME KaK
MOXKHO OOJBIIEro 4Yucjaa e, a MMEHHO C
HACTeHHbIMM pocnucsiMu. Ha pBope crosnu
ceMMJIeCsIThble TOfja, M JIFOM, B TOM YHUCJIE U B
MaJIeHbKHX ropoakax CapauHuM, NpOryIuBalich
Mo yJaulaM M CMOTpEJM Ha MUP BOKpYr cels.
CeropiHsi, HAMPOTUB, JIFOAU MOYTH YTO HE XOMASAT
MEeIIKOM, OHU MEpPEe[IBUTAIOTCS B OCHOBHOM Ha
MAalllMHAX M CJMIIKOM 3aHSIThI, OTBIeYeHbl. [IocKonbky camu mo
cebe HACTeHHble pocnmucHu Oosee HE MOIVIM WUrpaTh TOW POIH,
KOTOPYIO sl UM TpHUIKMCAl B CaMOM Hayajie, § PelIny HavyaTb
WCTONb30BaTh KAMHM, KOTOpbIE, CJIOBHO pEKJAMHbIEe MJIaKaThl,
OyayT NpUBJIEKATh BHUMAHUE JIFOAE, 3aCTaBJIss UX MMOCMOTPETh
Ha TIPUPOAY APYTUMHU IIIa3aMHU.
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but rather the custodian of time and universal memory. And in fact,
silica is unquestionably indispensable for the operation of any
microchip. And stone continues to tell of the birth of all civilisations
to the humblest and to scientists alike. As soon as this thought came
to me, ancestral emotions experienced since the first time I had cut
stone re-emerged in me. I had unconsciously noted that different
types of stone react differently, making a different sound according
to their nature and the tool used to model them. In Peru, this past
intuition found objective confirmation which, interweaving with my
lithic Sardinian character, were transformed into the conviction that
stone is a living organism with a voice. So I began working with
basalt and using technology to sculpt my sound stones. The artist
intervenes in the natural chaos of stone, a living material and sign of
the plasticity of memory, and inverts concepts which have resisted
for centuries. He gives stone a perfect geometry, but also discovers
its sonority. This is also why people have compared the intuitions of
my sound stones — which are not musical instrument but sculptures
- with Debussy’s studies on the sound of the nonexistent.

Through my contacts with abroad, the aim of this latest period of
creative work is to understand my land and my roots better.
Comparison is the only way to understand who you are and where

you come from. This is how I managed to recover my peasant cul-
23 ture. And why I decided to make a symbolic gesture - to sow seeds
of stone to give new life to the earth. I explained my intention in a

2

letter written to my friend and travelling companion Salvatore
Naitza immediately after his death: “My relationship with the land,
whether real or metaphysical, now continues with the sowing of
stones. For me, performing this rite, following the furrow traced by
the plough pulled by oxen, means offering the land the possibility
of renewal by giving it back its own elements”.
It was my good fortune and privilege to attend the “university of
nature” when I was young. My roots have led me to design squares
for the country people, spaces for all the old
farm equipment, such as a plough on a
pedestal, giving them back the dignity they
deserve. A friend said to me jokingly: “I
can see you are finally making
progress. You have moved on from
the Stone Age to the Iron Age!” I
believe that in art it is important
to move forward without

compromise, always
retaining your intellectu-
al freedom and never
forgetting who you

'Eﬁ WLEHHE'F & b ; are and where you
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: 7 I know and I

- have  never

= m— - forgotten - I

B WHE@%EEEE% 2 W 17

ﬂ 17 F; ﬁ 9’? ﬂ:: fiz W& ﬁ A R S o, i
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world, but, let’s make

no mistake about it, irre-

mediably Sardinian! Il



C KaMHSIMU CBSI3aHbI MHOTHE JIOTQJIKU MOETO XY/I03KECTBEHHOTO
TBOpuecTBa. BO Bpemsl myTemiecTBUS MO MeCTaM LUBUIMLUK
VHKOB, s IOHAJ (67arofapsi HAPOAHOI MOTOBOPKE «KAMEHb — 3TO
XpebeT Mupa»), YTO KaMeHb SIBJISIETCS NMEPBOI COCTaBJISIOLIEH
3eMi. 37ieCh peub WAET HE O MPOCTOM 3JEMEHTE Mei3axa, a o
XpaHWTelle BpeMEHHU U BceoOleil mamsatu. B camom nene, HUKTO
HE CIIOPUT, UTO JMOKCHUJL KPEMHUST HEOOXOUM /17151 Pa0OThI J1t000i
KPOILIEYHOI MUKpOCcXeMbl. VI KaMeHb POAOIIKAET PACCKA3bIBATD,
KaK JIOfIIM TNPOCTBIM, TaK M YUYEHBbIM, O POXACHUU BCEX
mBMAM3anuil. M Kak TOJBLKO MHE B IOJIOBY NPHILUIA 3Ta UfEs, BO
MHE MPOOYAMIIUCH 3MOLMU MPAJIEIOB, KOTOPbIE 5 MOYYBCTBOBAJ
cpasy ke, Kak TOJbKO Haual pe3aTb KamHHM. He orhaBas ceGe B
9TM OT4YeTa, 5 BCErja 3aMeyall pPasHyl peakUul0 KaMHeil,
KOTOpbIE W3[1aBajJM PAa3JIMYHbIE 3BYKM B 3aBUCUMOCTH OT HX
XapakTepa M MHCTPYMEHTA, KOTOpLI mpupaBan uM ¢popmy. B
[lepy Mom cTapble MAOrajikM HAIIIM CBOE OOBEKTHUBHOE
MOAITBEPXK/CHNE, KOTOpOE, TNEperyieTasick C MOMM KaMEHHBIM
XapaKkTepoOM CapfIMHLA, BBUTMIIOCH B YBEPEHHOCTh, UTO KaMEHb —
9TO KMBOH OpraHu3M, OflapeHHbI rojocoMm. M Torpga s Havan
padoTaTh ¢ 6a3aJIBTOM U BbIPE3aTh FOBOPSLIME KAMHHU, UCTIONb3Y S
COBpEMEHHbIE TEXHOJOTHU. XYAOXKHUK pabOTaeT B MPUPOHOM
Xaoce KaMHsl, KOTOpbId SIBISIETCS >KMBOM MaTepueil u
onpefeNsouIeil IACTUYHOCTH NMaMSITH, TPOU3BOI NEPEBOPOT B
MpPaBUBIIMX BEKaMHU BO33pEHMSIX: MpuUjaBas KaMHIO HieaJbHbIE
reoMeTpuyeckue (OpMbl U NPOMNOPLUUU, OH OJHOBPEMEHHO
OTKpPBIBAET ero 3By4yanue. M1 BOT moueMy MOM Uil O TOBOPSIIIMX
KaMHSIX (koTopbie SIBJISIFOTCSI HE MY3bIKAJTbHBIMU
MHCTPYMEHTaMH, a CKYJBITYpPaMH) CpaBHUBAIU ¢
HCCJIEJOBAaHUSMHU 3BYKOB HeCyllecTBYowero Jledroccu.
Buaropapst MoMM KOHTakTaM ¢ 3amajioM, CErofHsl LEeJIbl0 MOETro
MOCJIETHEr0 TBOPUECKOT0 NEPHOJIA SBISIETCS JTydlliee NOHMMaHKe
MOEN POIHOM 3eMIIM, MOMX KOpPHei. ToJbKO B CpaBHEHUM MOXKHO
MO3HATh, KTO ThI U OTKY/1a, 1 UMEHHO TaK 5 CMOT' BO3POJIUTH MOIO
KPEeCTbSHCKYIO KynbTypy. IlosToMy s pemua coBeplIUTb
CHMBOJIMYECKHI XKECT U MOCESITh CEMEHa KaMHsI [IJIs TOT0, YTOObI
JaTh 3eMille HOBYIO >KM3Hb. [IpWumMHy 3TOro s pasbACHUI B
nuchbMe, a[peCOBAHHOM MOEMY MPYTY U YIMYHOMY TOBAPHILY
CanbBatope Haitena cpasy ke mocie ero cmeptu: «Mou
OTHOLIEHMUS ¢  3emyeil, Oyib OHa  pealbHOU  WMIH
MeTau3NIeCcKoil, ceifyac MPOJOIKAIOTCS C MOCEBOM KaMHell.
[IpoBecTu 3TOT pUTyas, BO BpeMsl KOTOPOro 51 Uy 3a 60po3/0ii,
MPOBEJICHHO! MIYTOM, KOTOPBIA TSHYT BOJIbI, 3HAUUT JJIS1 MEHS
BEPHYTb 3eMJIe €€ COCTABIAILME U [aThb €il BO3MOXHOCTb
BO3POIAUTHCS» .

MHe noBe310, U B IETCTBE 5 MOCELANl «yHUBEPCUTET MPUPObI».
Mou KOpHM Jalli MHE TONYOK K MPOEKTHPOBAHMIO IUIOLIAJCH
KPeCTbsIH, Ha KOTOPBIX PACMOJAraloTCs Ha MbeflecTane TaKue
CTapiHHble paboyre MHCTPYMEHTbI, KaK IUIYT, JIJIsl TOrO, YTOObI
BEPHYTb MM TIIOJIOKEHHOE JIOCTOMHCTBO. MOil ApYyr ILIyTJIMBO
3aMeTuin: «HakoHen-To s BUXKY, YTO Thl AeJlaelllb YCHEXH: OT
KawmenHnoro Beka TbI neperes B 2KenesHslit Bek!» 51 cuuraro, 4yTo
B MCKYCCTBE Ba>KHO UATH BIepef], 6€3 KOMIIPOMKICCOB, TOCTOSHHO
COXpaHsisl COOCTBEHHYIO MHTEJUIEKTYAJbHYIO CBOOOY M BCeria
MOMHSI, KTO Thl U OTKY/A.

4 3Hato, s1 HUrorga He 3abbiBan 06 arom: s — [Iunyuuo lona,
0e3yCTaHHbIl Pa0OTHUK, XYJOXKHUK-IPaXKJAHUH MHpa, HO, HE
3a0bIBaiiTe, HercnpaBuMblil capputey! M
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The Palace
of the Nuraghi
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DESTINATIONS

Su Nuraxi is the Palace. Proof of the magnificence of the age of
nuraghi exists at Barumini, a few kilometres from Cagliari, just
beyond Sanluri, on the plain at the foot of the Giara Plateau and the
hills from which the castle of Las Plassas looks out. UNESCO
acknowledged this in 1997: since then Su Nuraxi has been World
Heritage and this means that the Home of the Sards belongs to the
history of the world.

The Palace is an imposing monument, discovered in the fifties by
the archaeologist and academic Giovanni Lilliu. It is a fortress, a
strategic stronghold of the defensive system set out on the plain
where many other nuraghi were the forward sentries before the
massive central tower built out of great dry-stone blocks. Square
Giara basalt stones laid on top of one another, without being
cemented by mortar, using the technique of overlapping the largest
block up to the smallest stone, according to a technique that dates
back to the second millenium before the birth of Christ. The life of
the Nuragic people took place within the tower, in each of its three
chambers, set on different levels and connected by an incredible
spiral staircase; councils were convened here, the beloved rituality
of a people abounding in idolatry and celestial influences was cel-
ebrated here.

Reconstructions, first on paper and then using a computer, have
recreated the true dimensions of the tower: it was eighteen meters
high and twelve meters wide at its base, and from its roof terrace it
was possible to look out over the horizon on all four sides. The
South East face still bears the signs of the various periods of its
construction, at least four in number, from the Bronze Age up to the
Iron Age. It is precisely this evolution that today represents the
growth of the civilization up to the raising of these massive com-
munications trenches and their connection to the side towers that

«Cy Hypakcu» - 3TO KOPOJIEBCKHII BOpPEL], PACMONOXEHHbII B
MecTeuke bBapyMmMuHU, 4YTO B HECKONBKHX KHUJIOMETpax OT
Kanpspu. Cpa3y ke mocae ropoaka Cannypu, Ha
pacKMHYBILEICs y MOJHOXMS MIIOCKOrophbst [Ixkapa 1 ero XonmMoB
paBHMHE, HaJ KOTOpol Bo3BblmiaeTcs 3amok Jlac Ilnmaccac,
HaXOJIUTCS JIOKAa3aTeIbCTBO TOrO, HACKONIBKO BEIMYECTBEHHON
Obla anoxa npasienus HyparoB. B 1997 rony IOHECKO Bnec
«Cy Hypakcu» B cnmcok «Hacnemusi uyenoBedecTBa», M 3TO




sin elite traveller

together were meant to represent the might and magnificence of the
natives. They say that the land of Sardinia was also the fatherland
of Atlantis, another mythical people: it is but a theory, although the
influence of the Palace is certainly strong whatever its origins
might be.

There is only one way to understand the value of this monument:
to go through the door and enter among its stones, to feel like men
among those square blocks steeped in epic deeds. You mustn’t be
arrogant in that act of conquest, your arrival does not need to be
announced with clamorous fanfare, your steps should be light, the
silence cradled by the wind, and your soul by the dream. You can
imagine the day that the inhabitants of this place might have lived
if you close your eyes and let your mind be caught up by a time
machine that rapidly transports the visitor to times gone by, conjec-
turing how the forefathers of the Sards might have lived after you
have admired the finds that were recovered in the digs and are now
kept in the Cittadella dei Musei museum complex. Farmers, shep-
herds and warriors who were the rules of their times yet who were
destined to be dominated by those who came from over that sea,
which was never regarded as a friend. It is said that on leaving his
imaginary journey inside the Palace, the visitor feels lighter and at
peace with himself and the world around him.

It has to be experienced.

3HAUUT, C TOr0O MOMeHTa [JoM capiMHIEB CTal MPUHAJIEXATb
MUPOBOI UCTOPUU.

JIBopell, BEIMYECTBEHHbII NAMSITHUK, OTKPBITHIA B MSATHUAECATHIX
npogeccopom
NpeACTaBIseT cO00il KPENOCTh U CTPATErNYECKHi ONOPHBII MYHKT.

rojgax apxeosnorun  [IxoBanuu  Jlunamy,
OH pacrnojioXkeH Ha paBHMHE, HA KOTOPOW CTOAT [pyrue
MHOTOYHMCIICHHbIE Hyparu, BbIMOJHSBILNE POJb MEPEIOBbIX 3aCTaB.
TskenoBecHas LEHTpasbHasi OallHs KPENoCTH BO3BEJEHA U3
NPUTEPTHIX APYT K APYTY KaMHel: OyIbIKHUKY KBaAPaTHON (POPMBI
n3 Gaszanbra, J0ObITOro Ha [I>Kape, MpOCTO MOJOXKEHbI OIMH Ha
JpYroii, 6€3 NCMOb30BaHKs KAKOT0-0bl TO HU ObLIO CTPOUTEILHOTO
pactBopa. B ocHOBaHuM GalHK JesKaT caMble KPyNHble KaMHU, a
Bblllle — 0Oojice MeJKHe: MMEHHO 3Ta TeXHUKa HCIOJb30Bajlach
CTPOUTENISIMA BO BTOPOM ThICSIYENIETHH JI0 POKJiecTBa XpucTosa. B
KaKJIOM M3 TPeX BHYTPEHHMX MOMEILECHHUI GalllHU, PACTIONOXKEHHBIX
Ha Pa3HbIX YPOBHSX M COCAMHEHHBIX MEXKy COOOH yIMBUTENBHOMN
BUHTOBOI JIECTHULIEH, MPOXOAMJIA TOBCEJHEBHAs >XM3Hb Hapoaa
HYpParoB: 37eCh COOMPAIIICh HA COBET CTAPENILNHBI 1 COBEPILIANUCH
BAXKHbIE PUTYyalbHble LEPEMOHMHM HApOAa, MOKJOHSIOLIErocs
WIONIaM 1 HEOECHBIM CO3JaHMUsIM.

YyeHble BOCCTAHOBWJIM peajibHble pa3Mepbl OalllHM CHayajga Ha
Oymare, a 3aTeM MEPEeHEeCIM HMX Ha KOMIBIOTEp: €€ BbICOTa
cocTaBnsiia 18 MeTpoB, a LIMPUHA OCHOBaHUS — 12 METpPOB, B TO
BpeMsl KaK CO CMOTPOBOW IUIOLIAIKKU CO BCEX 4YEThIPEX CTOPOH
npocMaTpuBacst ropu3oHT. Ha roro-BocToyHom ¢pacasie 10 cux nop
MOXKHO Pa3jMYUTh 3TaNbl €€ CTPOUTENbCTBA (KaK MHUHUMYM
YeThIpe CTaiuu), OTHOCAUIMECS K MEepHUofy, NJIMBIIEMYCS OT
Bponzosoro no 2Kenesnoro Beka. M mo aTomy acamy MOXKHO
CyIUTb O TOM, KaK MMEHHO pa3BUBAJaCh LMBUJIM3ALMS, PACLBET
KOTOPOI  HalleJl CBO€  BbIpaXeHWE B  CTPOMTENLCTBE
MAaCCHUPOBAHHBIX XOMOB COOOIICHUS] MeXIy OOKOBBIMU OAIIHAMMU:
MMEHHO OHM JIOJDKHBI ObUIM yKa3bIBaTb Ha BeJMYMEe M MOLIb
MECTHOTO Hapofa. B HEKOTOpBIX TeOpusiXx FOBOPUTCS O TOM, UTO
3emiss CapiHMM Tak>Ke Oblia POAMHON JIETeHJApPHOTO Hapoja
ATIaHTU/BI: KOHEYHO K€, 3TO BCEro JIMIUb MPENOI0XKEHUE , HO MbI
yYBEpEHbI, YTO [BOpEl] NMPOU3BOAUT CHIILHOE BIEYaTIICHWE BHE
3aBUCHMOCTH OT TOTO, YbUMH PYKaMH OH ObUT BO3BEJICH.

st Toro 4YTOObI MOHSTH LEHHOCTH 3TOr0 MAMSTHUKA, MOXKHO
cfieNaTh JMLIb OfJHO: MEePEeCcTyNUTh MOPOr M BOWTH B LEAPCTBO €ro
KaMHeil, OLLyTUB ce0sl reposiMU 3MONeu, KOrAa-TO >KUBLIMX CPEau
9TUX JIPEeBHUX cTeH. Ho BTOp:KeHNe Ha ero TeppuTOPUIO HE OTKHO
ObITb OCKOPOUTENBHBIM, O CBOEM NMPUOBLITUM HE CTOUT BO3BEILATDH
FPOMKUMHM  3ByKaMM: WIard JIOMKHbI  OBbIThb  NMPakTUYECKU
HECJIbIIIHBIMUA, TUILIMHY JIOJKEH yOaroKMBaTh JMILL BETEp, B TO
BpeMsl Kak Jylla JOJKHa MeUTaTeNbHO NapuTh B Hebecax.
[IpencraButh cebe, YTO Bbl MPOXKUIIN LIEJIbIE CYTKU CPEIN XKUTENeH
9TOro MeCTa, MOXKHO JIMLIb B TOM Cllyyae, eciu Bbl 3akpoere rasa,
Y TIO3BOJIUTE BallleMy BOOOPAKEHUIO ObICTPO YHECTH BAC HAa MAILIHE
BpPEMEHM B JiajieKoe Tpolwioe. Bbl cMoxkeTe MOHATH, Kak >KUIA
NpefKd CapAMHLEB, JIOOYSICb Ha MaTepualbHble CBUECTEIbCTBA
KYJIBTYpbl MPOLIJIOTr0, YBUACBLINE CBET B PE3yJIbTaTe PACKONOK 1
cerofiHs xpansmmecs B Kpenoctu my3eeB. 3emieienblibl, MacTyXu
U BOMHBI TOCHOACTBYIOT B CBOEM HACTOSIILIEM, HO UM CY3KJIEHO
C/laTbCsl HA MUJIOCTh TeX, KTO NMPUOBIBAET CO CTOPOHBI MOpPS M
MPOCTO HE MOXKET HMMETb [pPY>XXECTBEHHbIX HamepeHuil. Ilo
OKOHYAHHIO BOOOPAXKaeMOro My TELIECTBHUS MO IBOPLLY FOBOPSIT, UTO
MOCETUTENN YYBCTBYIOT cebsi 0Oosiee yMUPOTBOPEHHBIMH, B
TFApMOHMU C CAMUMM COOOM U ¢ OKPY>KAIOLIM UX MUPOM.

VIMEHHO 1MO3TOMY CTOMT COBEpLIMTH 310 myTeecTsue. M




Sardinia

Forte Village

KICK START YOUR SUMMER AT
FORTE VILLAGE RESORT WITH
CHELSEA FOOTBALL CLUB SOCCER SCHOOL

Forte Village Resort and Chelsea Football Club are
delighted to announce that from May to September
2008 coaches from the English Premier League side
will be taking up residence at Forte Village’s Football
Academy.

Boys and girls aged 4 - 13 will benefit from the
experience and expertise of Chelsea FC’s world
renowned Football in the Community team. And
what better motivation for young people than a mas-

OTKPBITUE ®YTBOJIbHOIO CE30HA
B ®OPTEBUIINAK PE3OPT .
COBMECTHO C ®YTBOJIbHOW LLIKOJION KJTYBA YEJICU

®opTe Bunnapx Pe3opT u dyT60NBHLIN KNyb «Yencu»
COO0BLLAKT, YTO C Mast no ceHTA6pb 2008 rofa nyywve
TpeHepbl yTOOMBLHOMO Kiyba «Yencu», 04HOro 3
cunbHenwmx knybos « English Premier League», 6yayT
y4acTBOBaTb B NPpoBeeHUM Tpernposok B ®YTEOJIbHOM
LLUKOJIE CHELSEA FOOTBOL CLUB. Manb4uku 1 [eBo4kMu 0T
4 1o 13 net cMoryT BOCMONb30BATLCH COBETAMM U OMbITOM
OfiHUX 13 NyYLLIMX TPEHEPOB B MUpE. M 4TO MOXET 6biTb NyyLue
AN HAYMHAOLLMX UrPOKOB, YEM TPEHWUPOBKA MOA
PYKOBOZACTBOM MacTtepa, KOTopblid noMor [xoHy Teppu npoiTu



ter-class from the club responsible for developing
John Terry from a teenager into the Chelsea and
England captain.

Chelsea’s coaches have worked with Forte Village
staff over the winter to develop a programme that will
improve the participant’s tactics, teach them new
skills and motivate them to be better team players.
The week’s soccer activities will culminate in a mini
tournament where everyone will have the chance to
show off all their new abilities and where parents can
come along to cheer them on.

This exciting partnership between Forte Village and

nyTb OT tOHMOPA, NOAALLEr0 HAAEX Abl, 0 OAHOTO 13
NyYLWMX 3aLMTHUKOB MUPOBOTO YPOBHS, KOTOPbIM OH
ABNsieTcs ceinyac?

TpeHepb! Kny6a «Yencu» BMECTE C TPEHEPCKMM COCTABOM
®opte Bunnagxa BCto 3umy paboTanu BMeCTe,
paspabarbiBas nporpammy, HanpaslieHHYH0 Ha ynydlleHue
TaKTUYECKOW NOATOTOBKM YHaCTHUKOB,
YCOBEPLLEHCTBOBAHWE TEXHUKM W COBEPLLEHCTBOBAHME
HaBbIKOB KOMaH[HO Urpbl. HeieNbHble TPEHUPOBKM
3aBepLUATCH MUHU-TYPHUPOM, Ha NPOTSXKEHUM KOTOPOrO
toHble (hyTOONNCTBI BYAYT UMETb BO3MOXHOCTb
MPOAEMOHCTPUPOBATL NPUOBPETERHbIE HABbIKK Nepes
6onenbLumKamn, POACTBEHHUKAMM W [PY3bAMMU.




Chelsea is born of a mutual commitment to reliability,
style and excellence.

Managing Director Lorenzo Giannuzzi said of the part-
nership “This brings immense credibility to our soccer
offering and we hope that it will greatly enhance the
experience our guests have at the Forte Village Football
Academy. We are committed to offering the highest
customer service and what better way to do this than by
offering our young guests Premier League coaching.”

Ron Gourlay, Chelsea Football Club Chief Operating
Officer said “There is great affinity between our
organisations - we are both leaders in our field, we

OT0 TECHOE COTPYAHMYeCTBO Mexay QopTe Bunnapxem
1 pyTOOMBHBIM KITy6OM «Yencu» poaunoch Ha 6ase
B3aMMHOro cobntofieHns B3aTbix Ha cebs 0693aTenbCTB,
BOTMJIOLLEHHOIO B XU3Hb C HALAEXXHOCTBIO 1 CTUNEM.

C TOUKM 3peHus reHepanbHoro avpekTtopa JlopeHuo
[KaHHyLLm, COTPYAHMYECTBO «MPeocTaBnseT
HeOrpaHN4YeHHble BO3MOXHOCTY 1S YNYHLLEHNS
npeAnaraemMbix Hamu ycnyr B 3ToM Buge cnopta. Kpome
TOr0, Mbl HAleeMCs, 4TO 3a Bpemst 06y4eHus B
OyT6onbHON Akafemun OopTe Bunnazgxa Hawm roctu
CMOTYT 3HAYUTENBHO NOBBICUTL CBOY YPOBEHB Mrpbl. Mbl
0053yeMCs NPEANOXUTb HALLIUM KIMEHTaM YCryri
BbICLLEr0 K/acca, a YTo MOXeT OblTb Nyulle, Yem
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both pride ourselves on offering the very best enter-

tainment and style runs though everything that we do.

I wish all the young people that attend a soccer
course this summer at Forte Village the very best.
Our Football in the Community scheme and coaches
are regarded in the highest esteem around the world
so | am sure they will inspire the children to play and
watch football for many years to come.”

FORTE VILLAGE

SS 195, Km. 39.600
Santa Margherita di Pula
Cagliari

NPEANOXMUTb HALLUM HOHBIM FOCTSIM TPEHMPOBKY Ha YPOBHE
BbICLLEN NUrN?»

leHeparnbHbli aupexkTop yTbonsHOro Knyba «Yencu» PoH
lypneit 3asBun: «Mexay HalmMmmu opraHu3aumsiMm ecTb
MHOr0 06LLero — 06e ABNATCS Nuaepamu B CBOEM
CEKTOPE M CTapatoTCs NPEeAnoXnTb CaMoe Nyullee B
pas3BeYeHUsX 1 BbICOKMIA KNacc BO BCEM, YTO
fenarot.Moun HaunyyLne noxenaHns BCeM, KTO
3anuwetcs B yToonbHyto Wwkony Gopte Bunnapxa. A
HaetoCb, YTO Mbl CymeeM NpobyauTb B HUX MHTEPEC K
Y4aCTMIO B Urpax W K MPUCYTCTBMIO HA HUX B Ka4eCTBe
6onenbLnkoB. JTO ByaeT YA0BONLCTBUE, KOTOPOE
OCTaHeTCs C HUMM Hagonro.»
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DESTINATIONS

“You have to be willing to give a part of yourself over to nature, to
rediscover this island, a work of God that man has made untouch-
able and unrestrained”. These great words are from Tom Barrack,
the Emerald Coast’s newest landowner, in the opening pages of the
book of photography, “Sirens”, by the Reflex artist, Marco
Glaviano. It is a short step from the preface to its contents: Sardinia
is like a book of photos to be leafed through with delight. Land, sea
and wind fight it out here, from dusk to dawn, but there is never a
winner. Granite sculptures are the sentinels of Gallura, in the
Emerald Coast’s exclusive enclave with its endless treasures,
including its worldly pleasures. Here, the northwest wind has the
impetuous power given it by nature, though it is also wont to lie
gently on the pure-white beaches, on quartz rocks and stacks, on
the glittering lights of Porto Cervo and Porto Rotondo. The sea is

- VisympynHoe
nobepexoe:
emMns, Boaa,
OrOHb U BeTep.
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this land’s other face. Clear, warm, inviting and genuine. Just as
genuine as this island with its rough shapes in its stones, witnesses
to history, art and a people who accepts no compromises. There is
arichness in its horizons, in its things and in its people that has lit-
tle in common with the rest of the world, and especially with the
rest of Italy. In its progression of images, Sardinia shows a differ-
ent face every time, and if you can understand it, it is always a face
of fierce, unparalleled beauty. Faces like the views of the minor
islands, especially La Maddalena, and the stars of Porto Cervo,
where the human touch has left a subtle, respectful mark over the
imprint of nature. This is the Sardinia discovered and to be discov-
ered, the Sardinia that has been told and is to be recounted, in its
being a book of art and a book of culture, human feelings and
virtues. It is here that the journal of life is kept. This is a paradise,
as authoritative sources have told us with travel stories inspired by
the muses found in nature’s most basic elements: land, water, fire,
sun and wind. Sardinia envelopes its visitors in a subtle charm that
instantly transforms into imagery never before dreamed. This is the
island of sudden explosions, where the gaze sinks into the depths
of its origins without ever being stopped. People and spaces mingle
in its endless horizons, in the quartz beaches and ultra-fine sand
stretching on endlessly, in the cliffs violently sculpted by the wind,
a wind that springs from every point to die quietly in the expanse
or beyond the mountains. The sea and mountains are the soul of
this landscape. They can strike together or against each other, as if
fighting for dominion over the earth. Sardinia is its sea: sparkling
clarity, impudently slipping in even where it’s not meant to go, gen-
tly caressing the history that flows on before its majesty. Eternity
can only be attained if we have the scope of pleasure, as other
expert bards of the journal of life have written. In Sardinia, we find
this passion reflected in the sight of sophisticated travelers who
return each summer; we find it in on the beaches, in the restaurants
with their intermingling aromas and lights, in squares with pastel
hues that still stir intense emotions, defining a perfect, subtle
magic. The magic of days and nights are forever under the never-
to-be-forgotten beauty of the Emerald Coast. This magic continues
to ignite the passions of travelers eager to dive into the symbolic
and natural embrace that takes form in the descent towards Porto
Cervo. In the capital of international glamour, the beaches are glo-
rious. The paths of stone and wood wind around the famed Porto
Vecchio, leaving visitors speechless at the sight of the delicate
architecture of villas suspended on the ridges. The sun reaches
every corner, from the exceptional golf courses to the scenes of the
competitions between sailors and those between polo teams. Here
the air is always vibrant, like a constant hymn to life. A life whose
finest pleasures can be enjoyed in the shops of the top Italian
designers, plus all the must-have international labels. Worldly
pleasures infuse every corner as the sun goes down, when on the
seaside terraces the first candles are lit, to then become a hundred,
a thousand, making this enchanted world a vault of stars. H
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YMUPAIOLIMIA B MOpE WJIM 3a ropamu. [lyiia nei3axa — 3To Mope u
TOpbI, KOTOPbIE HAXOASATCS B OCTOSIHHOM €IMHOO0PCTBE, Kak OyATO

KeJlasi OCIOPUTH TOCMOACTBO Ha 3TOH 3emiie. CapuHusi — 910 ee
MPO3payHOe MOpe, KOTOPOe MPOCAUMBACTCS flaske TyAa, KyJa He
CIIEAlyeT, M HEeXHO JlacKaeT BpeMs, OeCNOILaHO Hecylueecs

TIOfIBEIICHHbIMU Ha BbICTymax. COJHIE 3aJMBacT CBOUM CBETOM

TIPEBOCXOJIHbIE TOJISL ISl UTPhI B TOJb(, CPaKalOMIMXCsl HA MOpe
SIXTCMEHOB M KOMaH/IbI, UTpaloIIye B mojo. Bo3ayx Bcerja HanomHeH
PajioCThIO, CJIOBHO OH MOET BEUHBIN TUMH YKU3HU, KOTOpast IPOXOAUT
B OyTMKax JyYIIMX MEXKJyHApO[HbIX KYJBTOBBIX (hUpM U (hrpM
«Made in Italy». A 3aTem Ha 3akaTe CBETCKasl >KW3Hb HAIMOIHSET
KaXK/IbIil yTOJIOK OCTPOBA, KOI/la Ha BBLIXOJSIIMX Ha MOpe Teppacax
3a)KUTalOTCsl MEpBble CBEUM, a 3aTeM MX KOIMYECTBO Oe3MepHO
YBENIMYMBACTCS, U OHM MPEBPAIAIOTCS B €Ile OfMH BOMIIEOHBI
HEOECHBII1 yChINAaHHbIN 3Be3gamu ceoy. M




Sardinia

Hotel Cervo
Presidential suite

The Presidential Suite has been furnished to a very high standard by local interior designers and artisans. This suite is
freshly decorated in typical Sardinian style.

Here, from the big terrace, You can enjoy a wonderful sea while having a regenerating bath in the Jacuzzi. Inside You will
find two or three bathrooms (depending if it is two or one bedroom) with bathtub and shower separated, air conditioning,
satellite TV, telephone and minibar.

With its marina, sport clubs, shopping promenade, luxurious boutiques, and exciting nightlife, Porto Cervo is the ideal
setting for short breaks or longer vacations.

Situated in the center of Porto Cervo Village - the heart of the Costa Smeralda - and facing the famous Piazzetta, the Cervo
Hotel features all the services and amenities Sin Elite guests have come to expect.



Presidential Suite 060pyaoBaH No cambiM BbICOKAM CTaHAapTaM Au3aiiHepamu v CTUAMCTaMW. OTOT CbIOT 0POPMIIEH B
TUMNUYHOM CapAMHWUNCOKM CTune. 34ech, paccnabnsscb B BOCCTAHABMMBAIOLLEM CUIbl [)KaKy3u, Ha 60bLLION Teppace, Bbl
MOXETE HacnaxaaTbCs NPeKPacHbIM BUAOM Ha Mope. 34eChb Bbl HanaeTe 2 K 3 BaHHbIE KOMHATbI (B 3aBUCKMOCTM OT
BbI6Opa 0AHO- MAW ABYXCMANIHOrO CbiOTOB), OCHALUEHHbIE BAHHOM W OyLLEBOW KABUHOW, KOHAULMOHEP, CMyTHUKOBOE
TeNeBnaeHne n MuHubap.

[MopTo YepBo ¢ ero MOPCKUMM 1 CMIOPTUBHBLIMM KIly6amu, LEHTPasbHOM TOPTrOBOM YINLEN, POCKOLIHbIMK 6y TUKaMK Y
3aXBaTbIBAIOLLEN HOUYHOW XKMU3HBIO — MAeanbHOe MECTO LJI TOr0, YTOObI MPOBECTU 3AECh HECKONBKO AHEN Ui BECH OTIYCK.
Haxopaswwiics B LeHTpe ropoaka Mopto Yepso, B camoM cepaue CapanHum, 1 BbIXOAALWMA HA 3HAMEHWTYHO NNOLafb
MbsiyueTTa, oTenb Cervo pacrnonaraeT BCEMM ycnyramu, koTopble oxugaroT roctu Sin Elite.



Sardinia
Hotel Pitrizza
Casa di Sopra

This wonderful suite includes two bedrooms and living
rooms with seats, satellite-TV with DVD, Bang & Olufsen
stereo with CD-Player, telephone, safe, minibar.

There are also a small wine cellar and patio, air-
conditioning, two bathrooms with hairdryer and bathrobes,
two terraces with Panorama view, deckchairs, seats and
private swimming pool. Luxurious and exclusive, this suite
offers the refined coziness of a private home. This unique
suite provides its own extraordinary pool (carved out of

granite rocks) and breathtaking views over the bay.

A rare gem embedded in Costa Smeralda’s jagged coast,
the Hotel Pitrizza is a favorite destination for travelers
seeking privacy and tranquility in one of the world’s most
romantic settings. A bouquet of villas hidden amongst rocks
and flowers, facing the Bay of Liscia di Vacca, the Hotel
Pitrizza is paradise in its truest form.

The inspired architecture and landscape design of the Pitrizza
are in perfect harmony with the natural beauty of Sardinia.
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OTOT pOCKOLWLHbIA Suite pacnonaraeT ABYMS ClanbHAMM 1
FOCTWHBbIMM C Kpecnamu, kabenbHbIM TenesuaeHnem ¢ DVD-
npourpsiBatenem, crepeocucteMon Bang & Olufsen ¢
npourpbiBaTenem KOMNakT-anckos, TeNnetoHOM, CENdOM 1
MWHM6apOM. KpoMe Toro, 34ecb UMEETCS ManeHbKNA BUHHbIN
norpe6 v NaTno, KOHAMUMOHED, fiBe BaHHbIe KOMHATbI C
(heHOM 1 KynanbHbIMKU xanaTtamu, ABe Teppachl ¢
noTpsicatoLLieit NaHOPaMOM, LLIe3NOHraMm, CTyNbsMU. JTOT
Suite, POCKOLLHbINA ¥ 3KCKIKO3MBHLIW, NpeLnaraeT
N3bICKaHHbIN yIOT YacTHoro foma. OH pacnonaraet
COOCTBEHHbIM YyAECHbIM 6ACCENHOM, BbICEYEHbIM 13
rpaHuTHbIX ckan. OTclofa OTKPbIBAKOTCS N3YMUTESIbHbIE
BuIbl Ha ByxTy. Pefikas »>KeMyy>xkuHa u3pesaHHoro
no6epexbst 3ympyaHoro 6epera, otens Pitrizza - ntobumas
Lieflb NYTELLECTBUS TeX, KTO ULLET COKOUCTBUE W YelMHeHNe
B OJHOM W3 CamblX 3HAMEHUTbIX POMAHTUYHBIX MECT.
focTuHMua, cocToswas U3 BbIXOAAWMX Ha B6yxTy JTnwa am
Bakka Bunn, cnpsTaHHbIX cpeam ckan v LBETOB, - Camblit
HACTOSLLMIA PACKNIA YromnoK. ApXMTEKTYpa 1 nen3ax,
co3fiaHHble Ans Pitrizza, HAXOAATCS B NOMHON rapMOHWUK C
NPMPOAHbIMK KpacoTamn CapanHum,
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Sardinia

Hotel Cala di Volpe
Presidential suite

Three bedrooms, two living rooms, three baths, two of them
with Jacuzzi and one steam room. A fitness area and a
terrace with solarium and gazebo overlooking the emerald
Mediterranean and the Cala di Volpe bay.

Surrounding it, a feeling of limitless space. And above it all,
the utmost in private luxury — an heated pool perched high
above the sea.

Here nature and art live in perfect harmony. This is one of
the most famous suites in the world - a dream dwelling for
an uncommon vacation.

Because every detail is extraordinary, every corner has a
unique charm, a minimalist refinement. Sea air and sunlight
fill its rooms.

The style is rustic, rarefied. The splendid structures give life
to a marvellous choreography. To enliven it, skillful touches
of colour on the bare and timeless canvas of Sardinian
fabrics and handicrafts — wrought-iron bedsteads and hand-
decorated tiles, armoires and walls evoking images of a
Gallurian storyteller’s tales.

Sophisticated service, naturally, the hotel being
extraordinary and the suite being even more so. Private
wine cellar and meals served on the terrace next to the
pool.

A video library and a great assortment of compact disks,
the Bang & Olufsen hi-fi System and tv, fax and dataport
outlet. Guests’ names are top secret.




3 cnasibHbIX KOMHATbI, 2 FOCTUHHbIX, 3 BaHHbIX, [BE 13
KOTOPbIX 060PYAOBaHbI [)KaKy3u, TPeTbs — LyLUEBO
KabuHon. Mnowanka GUTHECC 1 NPOCTOPHAs Teppaca ¢
conspvemM 06nafaroT NOTPSCAOLLMM BULOM HA U3YMPYLHYHO
cpenusemHoMopckyto ByxTy Cala di Volpe. 3aech Bac
OKpY>KaeT 4yBCTBO 6€3rpaHn4HOCTY NPOCTPAHCTBA.
BepLunHoii aneraHTHOM pOCKOLUM SBASETCS NOAOTrPeBaeMbIi
6acceiiH, BO3BbILLAMOLLMIACS BbICOKO HAZl YPOBHEM MOPS.
3[eCb LapuT COBEPLLUEHCTBO rAPMOHUU NPUPOAbI 1
NCKYCCTBA. OTO OAMH W3 CaMbIX 3HAMEHUTBIX CbIOTOB B MUpPE
— 3aBeTHas MeyTa Ans He3abbiBaemoro oTabixa bonblioe
BHUMaHWe yaenseTcs KaXAoh feTanu, KaxAoMy Yrofky,
MWHUManUCTCKOM pockoLn. Mopckoii BO3LyX M CONHEYHbI

CBET HanoNHAT KOMHaATbI. CTUMb — NPOCTOM, CAEPXaHHbIN.
YMefible Masku Ha 6€3BPEMEHHOM XONCTE CapANHUINCKMX
TKaHew, 0CTOBbI KpOBATeMN 13 KOBAHHOIO XXesnie3a u nofi,
BbINIAXXEHHbIN NINTKOK PY4HON paboTsl, 6onbLLMe LUKadb U
(pparMeHTbl CKa304HbIX pacckas3os [annypuaHa Ha CTeHax.
OTenb cnaBuTCs BbICOKUM NPOECCMOHANIN3MOM NepCoHana,
a cepsuc B Presidential suite siBnsieTcs aKCTPAOPAMHAPHBIM.
Ha Teppace psaom ¢ 6acceiHoM BaM MOTyT CepBMpOBaTb
CTON NHO6UMbIMW BIIFOfAMM M BUHAMM 13 YaCTHOrO norpeoda.
Buneo6ubnunoTtexa n 6oraTblid BbIGOp KOMNAKT AuckoBs, Bang
& Olufsen hi-fi System, Tenesn3op, hakc u HTepHeT-CBA3b
npefocTaBeHbl BaWnM ycrnyram. MIMeHa rocTeit cotota
CTPOro 3acCeKkpeyeHb!.



Sardinia
Hotel Romazzino
The Presidential suite

The Presidential Suite (ca. 70 sgm) is furnished with a
bedroom, a living room with sitting area and desk, satellite-
TV with VCR, CD-Player, a dining room, a big terrace with an
enchanting sea-view and a second bathroom. The suite is
decorated with drapery, tapestry and wrought iron pieces
made by the best artisans in Sardinia.

All is done to enhance the home feeling at the Hotel
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Romazzino. All these new rooms offer luxury beds, LCD TV
with DVD player in a typical Sardinian decoration. The
bathrooms not only have tiles in mosaic style in several
typical colors from Costa Smeralda, but they also feature
windows with breathtaking panoramas.

At the Hotel Romazzino everything is elegantly done in the
most pure and genuine Sardinian style.



[Mpe3naeHTCKMIA NIOKC, NOoLWansio NpUMEPHO 70 M COCTONT M3
CnanbHON KOMHATbI, FOCTUHOW C IMBAHOM U CTOJIOM,
CTOJI0BO¥A, BOMbLUIOK Teppack! U 1BYX BaHHbIX KOMHAT;
OCHaLLEH CMYTHUKOBbIM TENEBUIEHNEM C
BUEOMarHNTOHOHOM, MPOUTPbIBATENEM KOMMNAKT-ANCKOB.
[panvpoBku, robenieHbl, U3nenns u3 Metanna, Co3aHHbIe
nyywmmmn Mactepamn CapanHnm, ykpawatot cbtoT. OTenb
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Romazzino cospaeT gomatuHiol atmocdepy. BaHHble
KOMHATbI BbINIOKEHbI MO3aiikoi, LiBeTOBas ramma KOTopon
0TpaxaeT HEMOBTOPUMbIE OTTEHKM MOPCKOr0 No6epexbs
Costa Smeralda, a 13 601bLLKX OKOH OTKPbIBAETCS
3axBaTbIBaOLLMA Ayx NaHOpaMHbliA BUA. LLlapm oTens
Romazzino 3akmntoueH B rapMOHWW SNEraHTHOCTH 1
MPOCTOTbI CAPAMHUIACOTO CTUNS.



Immagine a place where sea, land and sky are one.
Immagine stonescapes worn by the winds of
millenia. Savour the perfumes, endulge in the
colours striking against the town white. This is Poltu
Quatu, Sardinia. A slice of paradise for the exclusive
traveller.

lMpencTasbTe cebe MeCTO, rAe MOpeE, 3eMs U HE60
CNVBAOTCS B eanHoe Lenoe. MNpeactasste cebe ckanbl,
(hopMy KOTOpPbIM BEkamu npuaasanv BeTpbl. MouyscTBynTe
apomarbl, HaCNaAMTECh HACbILLEHHbIMY LBeTamMK Ha hoHe
6enoro ropofa. Bbl B lMonty Keyarty, Ha CapauHum, B
PaiCKOM Yromnke Ast NUTHbIX MyTELIECTBEHHNKOB.




Like a pearl crowning the jewels of Costa Smeralda,
the Hotel is a uniquely packaged treat for the senses:
a sheltered location, private marina, private beach
and a wide selection of rooms and residences,
including regal suites with private pools, whirlpools
and terraces. The elegant lobby, restaurant and bars
adjoin the spectacular pool and our rejuvenating
health spa. Luxury shops, cultural events and a
wordly atmosphere are fit for the most demanding jet-
setters

Splendidly designed by architect Jean-Claude Le
Suisse, Hotel Melia Poltu Quatu is rich in delights and
surprises, from mosaics that adorn sumptuous baths
and ethnic furnishings to the chromatic games of
stained glass and adornments...

A concoction that is an ode to nature, wise luxury and

authentic flavours where one experiences a land that
reveals its charms to privileged guests.

Sardinia

Melia Poltu Quatu

CIOBHO XXeMuy>XWHa, yKpallaroLLas KopoHy M3ympynHoro
nobepexbs, 3TOT 0TeNb CTaHET MECTOM, Iie HaiiayT
HacnaxaeHue sce Baww uyBCTBa, Bedb OH pacnonaraet
YEANHEHHBIM MECTOPACTONOXEHNEM, YACTHON NMPUCTaHBIO 151
SIXT W 4aCTHbIM NAskeM. Kpome Toro, B rOCTUHULE UMEETCS
LLIMPOKMiA BbIGOP HOMEPOB 1 anapTaMeHTOB, KOTOPbIV BKHOYaEeT
W KOPOMNEBCKME HOMEPA-NIIOKC C COBCTBEHHbIMK 6acceitHamm n
Teppacamu. OneranTHbI X0, pecTopaH 1 6apbl
pacnonararoTcs pPSAOM C XXMBOMUCHbIM BacceinHom u Cl1A-
LieHTpoM. lpekpacHble 6yTUKN, KyNbTYpPHbIE COBbITUS U
CcBETCKas atMocdepa ynoBieTBOPST 3anpocam Camblx
Tpe6oBaTeNbHbIX NPeACTABUTENEN AMNTbI.

MNpekpacHoe TBOpeHue apxutekTopa Xax-Knogaa Jle Caucca,
otenb «Hotel Melia Poltu Quatu» nopaxaet obunamem
pas3BneyveHuii 1 CIOPMPU30B, OT YKPaLLAIOLMX BENMKONEMNHbIE
BaHHble MO3aKK, A0 Mebenu B STHUYECKOM CTUNE W Urpbl cBeTa
Ha LUBETHOM CTEKNe W AeTanax UHTepbepos...

Otenb npeacTaBnseT cobon oy NpUpoAe, Myapoi POCKOLLN 1
WCTUHHBIM BKYCaM, re MOXHO MOrpy3nTbCs B 0OBATUS 3EMIH,
OTKPbIBAOLLEN CBOE 04apOBaHWE MPUBUNIErYPOBAHHBIM FOCTSM.

HOTEL MELIA POLTU QUATU
Porto Cervo, Sardinia - Italy







Valle dell’Erica stands north of Palau, facing
Sardinia’s La Maddalena archipelago. This idyllic
resort lies just a few metres from stunning white
sandy bays and ancient rocks sculpted by time.
Recent refurbishment has highlighted the hotel’s
beautiful architecture, which blends seamlessly with
the lush natural surroundings.

The resort vaunts wide open spaces, splendid coves
nearby, breathtaking views, two outdoor sea-water
swimming pools, plus another four at the exclusive
Thalasso & Spa centre, making it an oasis of
relaxation and well-being.

The resort’s team of expert staff, on hand to cater for
the guests’ every need, ensures first-class service.
The hotel’s rooms and suites are just a stone’s throw
from the beautiful blue sea and are furnished in a
fresh Mediterranean style; each has its own private
entrance in order to ensure maximum discretion and
privacy.

Valle Dell’Erica: a unique resort in a unique location.

Sardinia

Valle dell’Erica

Okekno3nBHas roctuHuua «Valle dell’Erica»
HaxOAMTCS Ha ceBepe 0T MecTeuka [lanay,
nepeg apxunenarom Jla MagaaneHa. Oxa
pacnonaraeTcs B HeroBTOPUMOM K
€QMHCTBEHHOM B CBOEM POJie MECTe, BCEro
JWLWb B HECKOJIbKUX METPAXx OT >KUBOMMUCHbIX
OyxT C 6efbiM NECKOM U BbITOYEHHbIX
BpemeHeMm ckan. HefjaBHO NPOBEiEHHAs B
rOCTUHMLE pecTaBpauns elle 60nbLue
NoAYEPKHYmNa ee apxXMTEKTYpy, NO3BONAS en
MONHOCTBI) CIUTBCS C OKPYKAOLLMM
nesaxem.

[MPOCTOPHbIE MOMELLEHMS, MPEKPACHbIE
6yxTO4KM, 3axBaTbiBAIOLME LyX BUAbI, [BA OTKPbITbIX 6acceiHa
C MOPCKOW COLI0M, @ TaKXXe 3KCKIHO3MBHbIN LIEHTP
Tanaccotepanin 1 ClA ¢ yeTbipbMs 6acceiiHamy npespaLiaroT
OTEJb B UCTUHHbIA 0A31C OTAbIXA N HACTIAXKAEHWS.
BbicokokBanuchuumpoBaHHbIii NepcoHan, BCErfa HaxoAsLWnics B
PacnopsKEHUN NOCTOSAMbLEB FOCTUHNLbI, OKAXKET UM pafyLUHbIi
npveM v ByLeT pag BbINONHUTbL UX NI60E NOXENaHue.

Homepa 1 Homepa-toke B [iBYX Luarax 0T YACTENLLErO MOpS
06CTaB/EeHbl B CBEXEM CPEAN3EMHOMOPCKOM CTUIIE U UMEOT
OTAENbHbIV BXOA, rapaHTUPYHOLLMIA UX TOCTSM MakCUMarbHYyH
KOH(hMOEHUMANBHOCTb.

«Valle Dell’Erica»: yHuKansHast rocTUHMLA B HEMOBTOPUMOM
MecTe.

VALLE DELLERICA
Loc. Valle Dell'Erica
S. Teresa Gallura - Sardinia



Hotel Capo d’Orso sits opposite Sardinia’s
Maddalena archipelago and the Emerald Coast, on
the breathtaking bay Cala Capra. This luxurious and
exclusive hotel is the destination of choice for an elite
clientele who want to spend their holidays relaxing
and soothing away their cares.

The intense aroma of Mediterranean scrub that drifts
from the surrounding olive groves and juniper bushes
blends with the scent of the sea from the two
magnificent beaches in front of the hotel. The
romantic and unforgettable atmosphere becomes
even more magical when the sun’s rays tinge the sky
red, turning the raw, unspoilt scenery into one of
nature’s rare and beautiful gems.

This unique five-star hotel adds an extra touch of
privacy and service to its guests’ stay with a private
jetty, golf course, sea-water swimming pool on the
rocks and the Thalasso & SPA centre just a stone’s
throw from the beach. The surroundings are just as
idyllic indoors as all of the rooms and suites are
furnished beautifully by noted architects and are fitted
with every comfort.

Capo d’Orso: romantic surroundings and quality
service amidst stunning natural scenery.

Sardinia

Hotel Capo d’Orso

Hanpotus apxvnenara Jla Magnanera v AsympyaHoro
nobepexxbs, B XxuBonucHoi 6yxTe Kana Kanpa pacnonaraetcs
9KCKITHO3MBHAS 1 POCKOLLHAsA rocTUHULA. Peyb naeT o «Hotel
Capo d’'Orso», B KOTOPOW OCTaHABNMBAKOTCS MPEACTABUTENN
AMNTbI, XKenatoLLye NPOBECTM OTAbIX B paccnabnatoLlen
06CTaHOBKe.

HacbILeHHbIA apoMat cpeiu3eMHOMOPCKON PacTUTENBHOCTH,
KOTOPbIV NOJHUMAETCS OT PACTYLLMX BOKPYT MACIMYHBIX
[IePEBBLEB W MOXOKEBEJIbHMKA, W 3anax Mops, JOHOCSLUMIACS C
[BYX MPEKPACHbIX NASHKEN, PACTIONOXKEHHbIX 32 OTENEM,
CMELLMBAOTCS MeX Ay Co60W, co3aaBast He3abblBaemyo
POMaHTUYeCKyto 06CTaHOBKY. ByxTa CTaHOBUTCS eLle
npekpacHee, Koraa fyyu 3axoAsLuero CoNHLUa OKpaLLuBaioT ee B
KpacHoBaTble OTTEeHKM, NpeBpaLLas 3T0 MECTO B HACTOALLYHO
XEMYYXXMHY PeKOCTHOr0 04apoBaHMs.

YacTHbI MON rapaHTUpyeT roCTAM KOH(UAEHUMANBHOCTb W
komchopT. Kpome Toro, N9TM3BE3A04HbIN OTeNb TaKKe
pacronaraeT nonem Ans urpbl B ronbd, HanoHEHHbIM MOPCKO
BOZOW 6acCetHOM (OH HaXOAMTCA Ha ckanuctom Gepery) u
LeHTpom Tanaccotepanuu u ClA B [ByX Luarax 0T Mopsi: BCe
9T0 NMpeBpaLLaeT ero B yHukanbHeuwwee Mecto. BonwwebHas
atMocdepa, OKpy>XaroLLas roCTUHNLY, Takxe HarosHseT v ee
06CTaBIeHHbIE C CaMbIM COBPEMEHHBIM KOMOPTOM HOMepa 1
HOMepa-MtoKC, MHTEPbEPbI KOTOPbIX Bblnn paspaboTaHb!
W3BECTHEMLLMMM apXUTEKTOPaMM.

«Capo d'Orso»: poMaHTM4Has 06CTAHOBKA U 3KCKMHO3UBHOE
06CAy>KMBaH1e B OKPYXKEHUW NPUPOAbI.

HOTEL CAPO D’'ORSO
Localita Cala Capra - Sardinia
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You must live, love and discover Italy in its entirety... thus wrote the
protagonists of that Grand Tour which from the 17th century onwards
intoxicated the minds of the aristocrat young who set off from conti-
nental Europe for Milan, Turin, Venice, Florence, Rome and Naples.
These were the six obligatory stages on the tour for those wanting to
understand the origins of a culture which even then was confidently
winning over other countries with the greatness of its immortal mon-
uments and its paintings unique in their ability to convey idyllic sen-
sations, or magnificent in leaving its mark on that wonderful world
which begins at the Alps and ends languidly washed by the sea at the
edge of that Mediterranean which looks towards Africa. Putting
together these Six Sisters, all capitals of Italy in their different ways,
could seem risky for one reason or another (and so it is in part).
Perhaps it is best not to push your luck and to stick with duos... still

«WTamiio Hajio MOGKUTH M OTKPBIBATH JJIs ce0sl BO BCEll €e MONHOTE,
SKUBSL €10» - 9TU CJIOBa TpUHAAeKaT yuactHukam Grand Tour,
koTopbiil ¢ Havana XVII Beka onbsHAI pa3yMbl MOJOJBIX
apUCTOKPATOB, OTMPABISIOUIMXCS U3 CTPaH KOHTHHEHTAJbHON
Esponbi B Munan, Typun, Beneyuto, ®nopenuuto, Pum 1 Heanoss.
HMIMeHHO 3T 1IeCTb TOPOJIOB ¥ COCTABISIIM  CYL[HOCTb
MyTEUIECTBUS TeX, KTO KeJald OTKPBITH AT ceOsl MPOUCXOXKJIEHNE
KYJBTYDbI, CO3/]aBIlE BEJMKOJENHbIE GECCMEPTHbIE MaMSITHUKU,
KOTOpbIE BbI3bIBAIOT B JyIlIaX CMOTPSIINX HA HUX JIOAEH parickoe
HacnaxgeHne. Mmu e KyneTypbl, KOTOpas OCTaBWJIA CIefl B
MPEeKPacHOM MUpe, 6epylIeM CBOE Ha4ajlo BBICOKO B AJIbIax, B TO
BpeMsl KaK €ro MOCJE[HUII, CMOTPSIMil Ha AQpPUKY JIOCKYTOK
06MbIBatOT BoJHbI CpeansemMHoro mMopsi. M1 MbIcib OOBEAMHUTE B

€/IMHOE 1IeJI0e 3T LIEeCTh TOpPOfIOB, 3T WIeCTh cromuy Mramim,



risky, but feasible if you let your imagination run rapidly from one
place to another in the Bel Paese looking for that common element,
that artist who was in at least two of the cities brought together in this
Grand Tour more modern than those of the 19th century.

Rome-Milan. Piazza di Spagna and Galleria Vittorio Emanuele 11,
together with the grandeur of Milan’s Duomo - these are the symbols
of the first of the two great capitals of Italy brought together here in
this itinerary through history, culture and tall stories. Rome was the
centre of the world when the Romans with their Empire were the
ambassadors of civilisation, with coins bearing the head of Caesar
Augustus and legions capable of military strategies still studied in
Military Academies today, not to mention the magical language of
Latin. Milan was and still is the business capital, with Piazza degli
Affari lined by the austere windows of the Italian Stock Exchange.

MOXET B TOW WIM MHOM Mepe nokasarbcsi jep3ocTeio. U B
JENCTBUTENBLHOCTH 3TO Tak! MoxeT ObIThb, ObLIO ObI Jydile He
Jep3aTb W PACCTATBHCS C MBICIBIO YYaCTBOBATH B 3THX ONACHBIX
JIya2n1sX, KOTOpbIE, TEM HE MEHee, MOTYyT Bcerja npousonTu... Ho
paHTa3Msi OBICTPO MEPEHOCUT HAC M3 OfJHOTO MECTa B JpPYyroe B
MOMCKAX OJ[HOI1 OOLLEll IeTalu, Xy/I0KHUKA, KOTOPbII padoTal Kak
MHUHMMYM B ByX M3 9THUX ropopioB. [OpofioB, KOTOpbIe BXOJST B
Grand Tour, cerofnsi craBiieM Gonee akTyalbHbIM, 4eM B XIX
BEKeE.

Pum - Munan. [Tnomans Mcnanvu u Tanepes YmGepTo, a Takxke
Besmkonenue [lyomo. VIMEHHO OHM SIBIISIFOTCS CMBOJIAMH NIEPBBIX
naByx cromuy Ytanum, BcTpeda KOTOPBIX MPOMCXOAUT HA I0pOre B
OKPY>KEHHM WCTOPUHU, KYJIBTYpbl M TOPOJACKMX JereHi. Pum
HAXO[WJICS B LEHTPE BCEJEHHON C TOrO CaMOTO MOMEHTa, KaK
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But it is also the passionate soul of that Made in Italy which has con-
quered and fascinated the world with the style of form and the luxury
of fabrics which envelop the body like the veils of odalisques. The lat-
est shows of the Italian fashion companies have confirmed that haute
couture is an art with a unique ability to surprise to the point of dis-
concerting, to bewitch to the point of pure passion and to make happy
to the point of taking real pleasure in those clothes brought to life on
the catwalk. Rome and Milan have not lost their ancient fascination.
They have been embellished by modern architecture, humbly respect-
ful of the magnificence of the Colosseum, Imperial Fora and Saint
Peter’s Basilica or the Duomo with the gold Madonna on the highest
spire and the Navigli canals, not to mention numerous other works of
art. Writers have often recounted the virtues of these two capitals with
a poetic turn of phrase. Rome has been extolled for the sparkling
nights of the Dolce Vita in a Via Veneto still seductive under the stars
and for its summers freshened by the westerly Ponentino breeze
which arrives light but bracing from the hills. Milan has bent its head
reverently before those who have described the fascination of its suc-
cession of canals and parallel roads where life flows impetuously
from dawn to dusk. To compare these two literary realities is impos-
sible... and even if it were possible, it would still be risky given the
different characters of the inhabitants. The Romans have a warmth
which makes them close to the heart of those living on the coasts of
the Mediterranean. Their way of speaking resembles a mountain
stream in flood and their irony is capable of bringing a smile to even
the most sullen of faces. The Milanese way of talking fascinates the
listener, because the voice starts out calmly, then speeds up unexpect-
edly... and this should be no surprise. This is the pace of time in this
city, dedicated to work but beautiful. Yes, the beauty of Milan is evi-
dent at the setting of the sun when the bars and restaurants along the
Navigli canals come to life with the heart-rending notes played by the
musicians, or in the Corso where lovers of night life get together in
cult discotheques. Milan and then to Rome again to describe the rich-
ly flavoured cuisine with a succession of first and second courses
often prepared with spices from the fascinating Capitoline campaigns.
Then there are the famous Castelli Romani wines, responsible for
inspiring more than one poet intoxicated by the tipsy grapes. Now
back north to describe the unique characteristics of Lombardy cuisine
with its alternating strong flavours and delicate tastes handed down
from generation to generation. One dish which is always at home in
Milan is risotto. And in fact risotto alla milanese (with saffron) has

Pumckasi umnepust Hayana pacnpoCTpaHEHUE CBOEW LMBUIM3ALUU
no Bcemy mupy. CeropiHs MoHeThI ¢ podunieM Llesapst Arycra u
BOEHHbIE CTPATErMU PUMCKUX JIETMOHOB U3YYaloT B aKaJieMUsIX, IJie
TaKyKe NPENoJlatoT JTATUHCKUIA, BOIIEOHBIN A3bIK uMnepuu. Munan
Obl1 M OCTaeTCsl JEJIOBOI CTONMUEH CTpaHbl, IUIOLIA/IbIO, Ha
KOTOPYIO BBIXOJSIT cepbe3Hble oKHa MTanbsHckoil oupxku. Kpome
TOro, OH TaKXKe SIBIsieTCsl cTpacTHOU aymoi «Made in Italy»,
3aBOEBABILCH M OYapOBABIIEH BECh MUP CBOMM CTHJIEM (OpM U
POCKOULIbIO TKaHel, OOBOJAKMBAKOUIMX TENO, CJIOBHO Byaau
opnamicok. IlocnenHne mokasbl UTATbSHCKUX MOJHBIX JOMOB elle
pa3 MOATBEPAUIU TOT (DAKT, UYTO MOJAa — ITO HEMNOBTOPHMOE
HCKYCCTBO B CBOEM YMEHHMH YAUBIISTH, OCTaBISITh 0€3 CIOB U
OKOJIIOBLIBATh, JOBOAUTH 0 9KCTa3a M [IeNaTh CUACTIMBLIMU, a
TaK»Ke UCTIbITHIBATH PAJIOCTh OT BUJA MIATheB Ha mopguyme. Pum n
MuaH He OTepsIT CBOEr0 CTAPUHHOTO OYAPOBAHUS, U CETOAHS UX
YKPaCHWIIM 3[jaHUsI COBPEMEHHOI1 apXUTEKTYPbl, HE OTPEBOXKUBIIINE
ermunsi Komuzesi, Pumckux ®opymos, Cobopa Castoro Iletpa,
Ilyomo ¢ 301010l MajJOHHO# Ha caMOM BbICOKOM Lunuine, HaBunbu,
a TakXe MHOTMX JPYrMX MNpou3BefieHuil McKyccTtsa. Ilucaremmn
MOCBSATHUIIN KPAaCOTe 3TUX CTOJIMI, MHOTOUNCIIEHHbIE TPOU3BEICHYS.
Onu BocrnieBas PrM ¢ ero BecebIMU HOYaMU «CJIaAKON JKU3HI» Ha
yauue BeHnero, mpekpacHOil M CEerofHs JETHUMHU 3BE3[HBIMU
HOYAaMHU, KOrja AYIOWIMI C XOJIMOB JIETKMI 3amajiHblil BETep
OCBEXKaeT BO3[AyX. MuiaH ke MOYTUTENbHO MPEKJIOHWUN TONOBY
nepey| TeMH, KTO HAUePTUIT €r0 U3yMUTENbHbIN MJIaH, COCTOSIINIA U3
nepeceyeHns! KaHaJIoB U POBHBIX YIHII, TA€ OT 3aKaTa 70 BOCXOJia
6€30CTaHOBOYHO TeYeT >KMU3Hb. [IbITaThcsl CPAaBHUTH MEXKY cOO0i
9TU J[IB€ JIUTEPATYPHbIE PEaNbHOCTU ObIIO Obl J1€p30CThIO,
MOCKOJIbKY HACEJSIIOIINe MX JIOfM OTJIMYAIOTCSl 10 XapakTepy.
Cepaua pHUMIISIH HAMOJHEHbI TEMIIOM, CONDKAIOMNUM HUX C
HapojilaMu, HacessitoluMu nooepekbst CpeguzemHoro mopsi. Mx
SI3bIK TOXKE OXapaKTEPU30BaH HEOObIYATHON >KMBOCTbIO U UPOHUEN,
Onmarofiapsi KOTOpOW  yJbIOKaMu —03apsloTCsl  [AakKe camble
HaxMypeHHbIe 1. B To Bpemst Kak roBOp MUJIaHIIEB OYaPOBLIBAET
CBOMM  PUTMOM:  HayajJo HUX  pasroBopa  OTIMYAeTCs
Pa3MEpPEHHOCTHIO, & TOTOM OH HEOXKUIAHHO HabUPaeT CKOPOCTh, HO
9TO HE JIOJDKHO YAUBIATH cobecefHUKoB. MIMEHHO 3TOT puTM
XapakTepeH JJIsl XOfja BPEMEHU B TOPOJI€, KOTOPBII NMpeflaH CBOEi
paboTre, HO OJHOBPEMEHHO OTJIMYAETCS HEOObIYAilHOM KpacOTOM.
HecomuenHo, uro kpacota MunaHa Hanbosee 3aMeTHa Ha 3aKare,

Koraa 3asefeHus HaBunbu oxxuBatoT Onarofapsi MPOHMKAIOLLEH




entered the elite of international cuisine. The intertwining of these two
Italian capitals could continue for a further hundred lines, but instead
I will conclude with two snapshots... Rome will always be the Eternal
City, while Milan will always encapsulate its European essence.
Venice-Turin. This is the second duo in this fantasy tour. On one side
the sea, on the other the mountains, almost as though this image rep-
resented the clash (or encounter?) between shades of white and shades
of black. Venice is the essence of Italian beauty, constantly changing
as is only possible for a city with its foundations immersed in the
Adriatic sea, never tamed in its undulating from one noble building to
another. Along those timeless canals, history rides the hint of a ripple
left by the motorboat-taxis, gondolas and vaporetti which here are like
buses in London or Paris. And given that the leap is obligatory and
could not be anything but a wrench, we will now pass from the high-
ways of the sea to the straight wide roads of Turin. Seen from above,
it resembles a perfect chessboard, where the Mole Antonelliana, like
the highest spire of Saint Mark’s basilica in Venice, appears like an
impassive king watching over his realm. In these two cities, the
imprint of past power has left an indelible mark... of a great maritime
republic in Venice and of the ruling Savoy family on the other side of
the mainland. Both are moved by magic wands able to summon up
unexpected apparitions on the Grand Canal or the streets around the
Savoy Royal Palace. It is a constant succession of photograms from
the glittering carnival which once made the Serenissima famous
throughout the world, to reach our time even richer than before. Or the
architecture of Turin, a city that has passed from one age to the next
standing the rigours of history, albeit always respectful of the long
series of porticoes which unite and bind the city in an uninterrupted
line. Venice and Turin, together on an opera stage where voices of
contrasting timbres merge together in a single high note we will con-
tinue to call Italy.

Florence-Naples. At first sight, this third match could seem to have
the loudest tones, to return to the opera score again. Florence is con-
sidered to be the origin of the Renaissance and is recognised as one
of the cradles of art and architecture, with its numerous historic
buildings, monuments and rich museums - the Uffizi and Palatina
Galleries, the Bargello and the Palazzo Pitti. Every part of the city
is characterised by that extraordinary flowering of literature, art and
science which took place during the 14th-16th centuries. The heart
of Florence is Piazza della Signoria, with the imposing Palazzo
Vecchio, the gallery of sculpture masterpieces in the Loggia dei

ry6oKO B Jylly My3bIke, WM ke Ha ymuune Kopco, rae Hounas
>KI3Hb HAUMHAETCS B M3BECTHBIX AMCKOTeKaxX. Munan u onsith Pum:
Tenepb Mbl TOBOPUM O KyXHE, 60raToil BKyCaMu NMepBbIX 1 BTOPLIX
6J110]], IPUTOTOBJIEHHBIX CO CHELUSIMUA OYAapPOBATENBHON CEJIbCKON
MECTHOCTH CTOJIMIIBI. A 3aTeM CJIE[lyIOT N3BECTHbIE BUHA MECTEUKa
Kacrennu, BroxHoBuBlMe MHOrux noaros. Ho jaBaiite BepHemcs
Ha ceBep JJs  TOro, 4YTOObl OMUCaThb HEMOBTOPUMBIE
XapakTepuCTUKN KyxHu JlomGapauu, rie BeKamm U3 MOKONEHHs B
MOKOJIEHNE TIePEefaloTCsl CUNIbHbIE M HEXHble BKyCbl. ¥ Munmana
€CTb CBOE (PUPMEHHOE OJIFOfI0: PUC MO-MUIIAHCKH, TIOMFOOUBIIMIICS
rypMe MeXAyHapofHoil KyxHHW. Ilapammenn MmexXpmy AByMst
CTONMI[AMU MOXKHO TPUBOAUTHL [0 OGECKOHEUHOCTH, HO TOJIOMITIO
BpeMs1 3aBEPILNTD Halll paccKas AByMst 3amMmeuanusamu: Pum HaBcerja
ocTaHeTcs BeunbM ropojiomM, B TO BpeMsi Kak Munan Bcerjia 0yaer
HECTH B cebe eBPOMNENCKYIO CYIIHOCTb.

Beneuus - Typun. A BOT u BTOpoO#1 Jy3T 3TOro (haHTaCTUYECKOTO
nyTemecTBusi. C OHON CTOPOHBI MOpE, C IPYrodl — TOpbI, BElb
MMEHHO 3TOT 00pa3 MpefcTaBisieT cOOOil CTOJKHOBEHHE (UM
BcTpedy?) Gesoro u yepHoro 1pera. BeHeuus 3akiouyaer B ceGe
CYIIHOCTb BETPEHON WTAJILSHCKON KpacoThbl, KakoW M JIOJIKEH
o6nagaTe ropof, (YHIAMEHT KOTOPOrO TOTpPy>KEeH B BOJbI
AJpUaTHUEcKoro Mopsi, HO He CHaeTcsl MOj HATUCKOM BOJH,
pacKkauMBaroOUMX TOPOJ] CPE apUCTOKPATUUECKUX OCOOHSKOB. B
9TUX HEMOJJIAlOIINXCSl TEUYEeHWI0 BPEMEHM KaHalaX MCTOpHs
MepenpbIruBaeT 4epes3 MeHHbIN Clie[i MOTOPHBIX JIOfOK, 4epe3
TOH/IONbI, KOTOPBIE BBIMONHSIOT 3/1eCh POJb TaKCH, M 4Yepe3
MAPOXOMKH, KOTOPbIE 3/leCh CITy>KaT aBToOycamu, Kak B JIoHgoHe
i [Mapuke. Y1 3TOT NpbIKOK 00s13aHbl COBEPLUUTD U Mbl, IPIKOK
HEOXKU/IAaHHBIA, KaK Tepexof OT MOPCKHUX YIWIl K MPsIMbIM U
mmpokuM npocnekTam TypuHa. Eciim cMOTpeTh Ha TOpoji ¢ BHICOThI
NTUYBETO TOJIeTa, TO OH MPEACTAeT Mepefl HaMU KaK ufeallbHast
IaxMaTHasi JOCKa, Ha KOTopoi OaiHs Mosie AHTOHeNMaHa, Kak u
camblil BBICOKMI 1muiIb co6opa Can-Mapko B Beneuun, moxoxu
Ha HEeMOJIBIKHBIX KOPOJIell, CMOTPSIILUX HAa CBOM BlajfieHus. B atnx
ABYX
HEU3IJaJuMbIN  ClIef.

ropofax OTHEYaTOK T[OCMOj MNPOIIJIOr0  OCTABUI
B Beneuun oro Benukas Mopckas
pecny6nuka, a B Typune — koponeBckas nuHactusi CaBoiis. Y
000MX TOpOJIOB €CTh BOJILIEOHbIE MAJOYKH, Onarofiaps KOTOPbIM
OHM HEOXWJIAHHO MOSIBISIFOTCS Ha BoJblIoM KaHane M Ha yiunax
BOKPYT jBopua cembr Capoiisi. [lepes Hamu GeCKOHEUHOM yepeoi
OCTaBJICHHbII B

MNPOXOAAT 00pasbl: KPacOYHbIl KapHaBal,
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HACNEAICTBO CBETCKUM MPOLITLIM BeHennn u cerojiHsi cTaBLImii ere
Kkpacusee. Mnum ke pasHble apXxuTeKTypHble cTuin TypuHa, He 0e3
MOTPSICEHNI NEPEXOJIMBLIETO U3 OJJHOI 3MOXU B IPYTYIO, HO BCEr/a
C yBa)KEHMEM OTHOCHBIIETOCS! K AJIMHHOW BEPEHMIEe MOPTHKOB, K
9TOW COEMHSIOLEN 1 CxKuMarollei roposi Hutu. Beneuust u Typun
BMECTE BBICTYNAIOT HAa MOAMOCTKAX JIMPUUECKOW ONephl, TIe
COBEPILEHHO HEMOXOXHe APYr Ha JApyra rojoca CIMBAIOTCS B
€[IMHYIO0 BBICOKYIO HOTY, KOTOPYIO Mbl IPOJIOJKAEM 3BaTh MTanuei.
®nopenuust - Heanmonp. Ha mepBblil Buj TpeThbsl mapa MOXET
MOKa3aTbCsl CaMoil «(OpTe», €ClAM HUCMOAb30BaTh TEPMHUH W3
JIMOPETTO JMPUYECKON OMNEPbl, O KOTOPOW Mbl TOJBKO YTO
ropopuni. PropeHnysl CUNTAeTCs] MECTOM 3apOKJACHHS 3MOXU
Bospoxpenust, KonbIOenbo NCKYCCTBAa M apXUTEKTYPbI Gnarofapst
CBOMM MHOTOYHMCJIEHHBIM MCTOPUYECKNM 3/1aHUSM, MaMSITHUKAM 1
GoratbiM My3esMm: lanepes Ydpduuu, INanatunckasi ranepes,
Bapmxenno u geopen [lanayguo ITurtu. Iopop sBasieTcs: cuMBosioM
Pa3BUTHSI IUTEPATYPbl, UICKYCCTB M HAYKH, Tpoun3soLeero B XIV-
XVI Bekax. Cepuue ®nopeHuyu - 310 miomaas [Ibsauma penna
Cunbopust ¢ BenmuecTBeHHbIM [lamanno Bekkumo m ¢ ranepeeit
CKYJILITYPHBIX HIEAIEBPOB MCKYCCTBA, PAcHOOKeHHbIX B Jlomxka
men JlaHM M HaXOAsIIENCst psioM Tajepee. A Helaneko
BO3BBIIIAETCS €€ PEeMIHO3HbIN LeHTp, codop CaHta-Mapus neib
duope. Bo BpemMeHa BENMKOro replorcTBa 0 ero BeINUeCTBEHHOM
Kynosie TOBOPWJM, YTO €ro TeHb HaKpbIBaeT BCIO TOCKaHy.
OrpoMHbIil cO60pP MOXKET TaKXke MOXBACTAThCS KOJOKOJBbHEN




Lanzi and the nearby Galleria. Nearby is the religious centre of the
cathedral of Santa Maria del Fiore with the majestic cupola whose
shadow in the times of the Grand Duchy was said to cover the whole
of Tuscany. The enormous cathedral is magnificently accompanied
by Giotto’s bell tower, one of Italy’s most beautiful, and the San
Giovanni Baptistery with its famous bronze doors, including the
remarkable gilded Door of Paradise. While Florence has a love-hate
relationship with the Arno, the river of riches, but also of floods,
Naples mirrors itself generously in its sea, ever watchful for images
which could appear over that horizon from where the greats of
European culture arrived. First came the Greeks, to then take anoth-
er leap through history to the Aragonese, rules which produced great
revolutions in town planning and culture in a historic city centre
which is still today home of the most lively and immaterial soul of
this people. The Neapolitans love to crowd every crossroads, the
imposing walls of the Maschio Angioino and the Castel dell’Ovo, or
the seafront, lit by day by the tireless sun always high overhead and
by night by the twinkling of the street lights and stars, crowded
together in the blue firmament more densely here than elsewhere,
almost as though to show their reverence. And this is why admira-
tion can be the only inspiration for these verses of an ancient oracle
which states immediately and directly: “For its beauty and fertility,
Naples is contended by the Gods”. And today, say the Neapolitans,
that battle is still being waged on Olympus. And it will go on for
ever.

JI>xotTO (0pHOM M3 KpacuBeiimmx B Mtamim) u 6antuctepuem CaH-
JI>KOBaHHM CO 3HAMEHUTHIMUA OPOH30BBIMHU [BEPbMHU, CPEAH
KOTOPBIX BbIIEJSIETCS CBOEW KpacoToil mnosonoueHHas Paiickas
nBepb. U ecm oTHOLIEHNST PIOpEeHLM ¢ PeKoit ApHO, TPUHOCSIIEH
el He TOJbKO OOrarcTBO, HO M HABOJHEHUSI, MOXKHO
0XapakTepu30BaTh Kak JH000Bb-HEHABHUCTh, TO Heanonb pagocTHO
CMOTPUTCSI B CBO€ lIEApPOe MOpe, He oOpailas OCOOEHHOIo
BHMMaHMS Ha 06pa3bl, KOTOPbIE MOTYT MOSIBUThCS HA ropu3oHTe. He
CTOUT 3a0bIBATh O TOM, YTO MMEHHO M3-3a 3TOrO FOPU30HTA CIOAA
NpUObIBAIM BEJIMKUE TBOPLbI €BPONENCKOM KYJIBTYpbl, OT IPEKOB
10  aparoHueB. Bce  OHM  BbI3BaNM  PEBONIOLUIO B
IPaJIOCTPOUTENLCTBE U KYJIBTYPE HCTOPUYECKOrO LIEHTPA, KOTOPbIi
U CErojiHsI MPOJIOIKAET OCTABATHCS XKMBBIM CEPILEM U UACANBHOMN
ayuoi atoro Hapoaa. Hapopa, mobsiiero coouparbesi Ha KaXkaoM
NepeKpecTKe, y Moryuux cteH Mackbo AuxKynHo u Kacrens nenb
OBO, M ke HaOepeXKHOH, KOTOPYIO JHEM OCBELaeT SpKoe
HEYTOMHMOE COJIHIIE, a HOUbIO — CBET (DOHApel U 3Be3M, KOTOPbIX
31ech OoJfblie, yeM TIfe Obl TO HU Oblio B Mupe. OHM Iueapo
YCBIMAIOT HEOGOCBOM, KaK OyATo Obl BbIKa3bIBasi OOy CBOE
noureHue. Y, HECOMHEHHO, YTO TPUBEJCHHbIE HAMU CTapUHHBIC
CTPOUKM M3 OJJHOrO MpefcKa3aHus ObUIM HAmMCaHbl B MOMEHT
ocoboro BocxuileHus: «bnarogapst cBoeil KpacoTe U IJI0I0POJMIO
Heanoas sBasiercss npuumHoit pasgopa  boros». M, kak
YTBEP:KIAIOT HEaNoNUTAaHIIbI, X 60pb0a Ha OnuMIe JJIITCs 10 CUX

nop. Y oHa GyfieT 6eCKOHEUHOI.
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[talian fashion
Dolce & Gabbana

ITanbsHCKMIA
b CTUIb:

Dolce &
(Gabbana
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D&G has become the emblem of Italian fashion, swathed in the
imagery of its history, always influenced by a wide, disparate range
of inspirations from the past and the future. The women’s collec-
tion converges lifestyles and music styles, freely mingled to pro-
duce a mélange of shapes, textures, fabrics and colors, unbound
from any rules. It runs the gamut: mini and maxi dresses, trousers,
bellbottom jeans, men’s shirts, mini-skirts, T-shirts, small blazers,
jackets, fur vests... The lines are clean and sharp, as seen in over-
size blazers and large brocade swing jackets. The fabrics are a myr-
iad of silk chiffon, brocade, poplin, denim, denim patchwork, fox
fur, studded leather or stitched with gold, silver and ruby red rhine-
stones. Accessories range from medium or large leather hand-held
purses, with zippers sewn with ribbons to monk sandals and leather
hats. In menswear, this season Dolce&Gabbana is all about the
glamour of rock bands, making a conceptual tie between 1968 and
now, forty years later, because this imagery has never lost its allure
in the collective imagination. Big rock festivals and their excite-
ment and feeling of being part of something are the guiding theme
of a collection that bears a message of unity between peoples and
peace in the world. In the past, this peace-making role was for rock
festivals; now it is up to the Internet with its vast potential of inter-
activity and globalization. The colors range from eternal white and
black to the more unusual khakis. The fabrics are fine examples of
technology working its way into ancient arts: cotton to satin, denim
to rayon, leather to linen. The collection is cut with clean, straight
lines for the men’s suits with one or two buttons, shirts and ties,
clean-cut, zipped trousers, vests, mesh knitwear, T-shirts and jack-
ets stitched with metal pieces. Accessories are in a rainbow of col-
ors, including metallic sandals, white silver and black basketball
sneakers, caps embellished with all kinds of add-ons, pouches and
teddy bear keychains.

«D&G» - 310 UTANBsIHCKAs MOJA, TIOTPy>KeHHasl B BOOOpasKaeMblii

MHUp MWCTOPMM ¥ HANOJHEHHAsl CaMbIMH DPa3NUYHBIMA U
MPOTHBOPEUMBLIMI BOXHOBEHUSMU MpoILIIoro u Oyaymiero. B
JKEHCKOIl KONJIEKIMH CBOOOJAHO CMEIIMBAIOTCS PAa3NUUHbIE
MY3bIKaJIbHbIE CTUIN W CTUJIN XKW3HU, KOTOPbIE MaTEPUATIN3yIOTCS
B MelIaHnHe ()opM, MaTepualioB, TKaHe! 1 1BeTOB 6e3 mpasui. B
rapiepo6e MOSIBIISIIOTCS] MUHU- WJI MAKCHU-TIIAThS, PACKJICIIEHHbIE
OpIOKM M JKMHCbI, MY>KCKME PyOallKu, MUHU-IOOKH, (PyTOONKH,
KOpOTKME Oneii3epbl M MalbTo, a TaKXKe MEXOBbIe XKUIETKH.
[TpocTeie (opMbl XapaKTEepU3YIOT Olei3epbl «OVersize» Win
JIMHHBIE MEIIKOBAThle KaKeTbl U3 Mapuu. TkaHu CMEHSIOT Apyr
Apyra: mmoH, mapya, MOIMIMH, JPKUHCOBAsl TKaHb U JIOCKYTKH U3
Hee, JMCUIl MeX, KOXKa C HaKJIaJKaMM MM PaCIINTas 30JI0ThbIMU,
cepeOpsHbIMI 1 KPOBAaBO-KPAaCHBIMU CTpa3aMu. AKceccyapbl
BKJIIOYAIOT B ce0sl CpefiHue WM OONbIINMEe KOXAHbIE CYMKU C
MOJTHUSIMU I K€ CIIUTBIE U3 JIEHT, IPOCThIE CAHAATINK 1 KOJKaHbIe
uuisinbl. B myskekoit komnekiuu «Dolce&Gabbana» npepsaraet
mamyp pok-rpymn 1968 ropa. Ceronnsi, 40 neT cnycTsi, uaes 3Toro



CTUJS BCE ellle He TepseT CBOEro odapoBaHus. B Kommekuyum
KPACHOII HUTBIO NPOXOUT «4YyBCTBO JIOKTS», BO3HUKAIOLIECE BO
BpeMsl IPOBEIeHUs! 0OJbIIKUX POK-(hecTuBaleil, U OHA HECET B ceOe
TIOCTIaHNEe COTTIacKsl MEXK/y HapolaMi 1 Mupa Bo BceM mupe. M eciu
B TMPOILJIOM POJb MUPOTBOPIA MPHHAJJIEXKANA 3TUM CaMbIM POK-
decTUBaNsAM, TO CErofiHd 9Ta poilb Aocranack MurepHery ¢ ero
OTPOMHBIM MOTEHIMATIOM Anajora u rnodamsauun. [Ipennaraembie
[BETA BKJIIOUAIOT BEUHO MOJIHbIE GEJIbIil M YepHbIIl, a TaKKe Gosee
HEOObIYHbIN LBET Xaku. TKaHu NpejICTaBISIOT COOOM Jydlune
OPUMEDPBI TOrO, YTO HAM CErofHs IpeIaraloT I[OCIeHUE
JNOCTU>KEHMsl TEXHOJOIMU: XJIOMOK, aTjac, [XKUHCOBasi TKaHb,
BHCKO32, JIeH 1 Koxka. VI Bce 9T0 B MOJIETISIX C NPOCTBIMU M YUETKUMU
JMHUSIMUA MY>KCKUX THUIKAKOB C OfHOW WIIM [IBYMs IyrOBULIAMMU,
pyOallieK 1 rajcTyKOB, IPSIMbIX OPIOK C MOJIHUSIMM, KYPTOK, MacK B
ceTKy, (yTOONOK M PACHIUTBIX KyCOUKAMU MeTajla KypTOK.

AKCSCCyapr MHOI'OUBETHbI: METAJJIM3UPOBAHHBIC CaHAJIuU,

Oenble, cepe()puchIe 1 YCPHbIC KPOCCOBKHU, BbILIUTHIC T'OJIOBHBLIC
}"60pbl, PIOK3aKu 1 6})6.]'[1(]'1 JUIs1 KJIFOUen ¢ MEC/IBE2KATaMM.




Mediterranean
Mood Dinner
8 Oct 2007 Moscow

Y>XWH B CpeaN3eMHOMOPCKOM CTUNE
8 okTa6pa 2007 MockBa

On October the 8™ 2007 Executive chef Augusto
Tombolato of The Westin Palace, Milan (Starwood
Hotels & Resorts Italy and Central Mediterranean)
enticed the taste buds of the Russian elite in Russian
travel and tourism during the Mediterranean Mood
Dinner at the Vanil Restaurant Moscow. The dinner
created a journey in discovering the simple and
authentic flavors of the Mediterranean cuisine.

The guests were welcomed by leaders of Starwood
Italy and Central Europe Mediterranean in an intimate
and lively atmosphere accomplished by live jazz
music warm and comforting lights and rich Italian
wines. The cozy atmosphere
evolved around chef
Tombolato’s special
Mediterranean gala dinner
with live demonstrations and
sharing of recipe secrets.
The night was filled with
excitement by special hosts
Andrey Fomin and Andrey
Malakhov and lottery gift
vouchers from Starwood
participants: Mr. Paolo
Lorenzoni — GM of Westin
Excelsior Rome, Rossitsa
Daneva from Milan Complex,
Vincenzo Falcone from St.

Regis Rome and many others from the region.
Augusto Tombolato guided the guests in the
preparation of the menu’s 1% course of “home made
ravioli stuffed with ricotta cheese in a sauce of scampi
tails” and the gift package for the guests “Spinosi
pasta with fresh tomato and basil sauce”.

The memorable debut of Starwood Hotels & Resorts
is only the first of many to come. The future holds
more exciting a memorable Starwood experiences in
Moscow. For the moment Starwood Hotels & Resorts
ltaly and Central Mediterranean awaits you to indulge
and explore the rich cuisine in all Starwood hotels.

Andrey Fomin, Andrey Malakiiov & Tombo

Elena Vetrova & Nadya



8 okT6ps 2007 roga rnasHbin Wwed-noeap otens Westin Palace
B MunaHe (Starwood Hotels & Resorts ltaly and Central
Mediterranean) Ayrycto TombonaTo nobanosan BKyCbl
POCCUIACKON ANMNTbI Typu3ma 1 NyTEeLeCcTBuMi B paMKax YxuHa B
CpenmneMHOMOpCKix ToHax B MOCKOBCKOM pecTopaHe
«BaHunb». OTOT yXXMH cTan No3HaBaTeNbHbIM MyTELWECTBUEM B
MWD NPOCTbIX N @y TEHTUYHBIX BKYCOB CPEAN3EMHOMOPCKOM
KYXHM.

locTelt npuBeTCTBOBANO PYKOBOACTBO Starwood B Utanum v
LieHTpansHom CpenM3eMHOMOpbE B yLLIEBHOW U XXWBOW
aTmocchepe, JONONHEHHOW XXNBOW 4XKa3-My3bIKOW, TEMbIM 1
YIOTHbIM CBETOM W UTANbSAHCKUMMW BUHAMM C U3bICKAHHbIMM
GykeTamu. LieHTpoM yioTHOI atmocdepbl MeponpusiTus cras
0COBEHHBIN CPEAN3EMHOMOPCKUI rana-y>uH oT Lwea
Tombonato ¢ [eMOHCTpaumeid NpuroToBNeHUs 611104 U
MPUOTKPLITUEM CEKPETOB WX MPUrOTOBNEHMS. Bevep 6bin
HanNOJHEH PALOCTHbIM OXUBEHWEM Bnarofaps cneunanbHbIM
BefyLMM v roctam Angpeto Gomury, Arapeto Manaxosy 1
TatbsiHe ApHo. B pamkax Bevepa Takxe cocTosnach noTepes
NMOAAPOYHbIX Bay4epoB OT PyKOBOACTBA Starwood: rnaBHoro
ynpasnstowero Westin Excelsior Rome Maono JlopeHuoHy,
Pocuupl [lanesoi u3 Munana u BunueHuo ®anbkoHe u3 St.
Regis Rome.

AyrycTto TombonaTo 06y4un rocTei NpUroTOBIEHNIO NEPBOTO
6ntoa MeHio «[JomalLHNX paBrosIv, HAYMHEHHBIX CbIPOM
pUKOTTa B COYCE U3 KDEBETOK» 1 NOLAAPOYHOT0 peLenTa s
roctei «lacTa CnMHO3M C COyCOM M3 TOMATOB 1 6a3nnnka».
3anomuHaroLmiics aebrot Starwood Hotels and Resorts Bcero
JWLLb NEpPBbI M3 MHOTKX, KOTOPbIE COCTOATCA B OyayLiem. B
CKopoM BpeMeHn B Mockse byneT npoBefeHO 60MbLLe
BOCXUTUTENbHBIX U HE3a0ObIBAEMbIX MEPOMPUSTHIA OT KOMMaHUM
Starwood. A noka Starwood Hotels & Resorts Italy and Central
Mediterranean npurnawaeT Bac HacCnagnTbCS UCCNELOBAHNEM
6oraToii KyxHu BO BCex pectopaHax otenei Starwood. Augusto Tombolato

Andrey Malakhov
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Rome

St. Regis Grand Hotel

César Ritz proudly opened “The Grand” in 1894 as
Rome’s first deluxe hotel, which is comfortably
located within walking distance of the Spanish Steps,
the Trevi Fountain and Via Veneto. Just over 100
years later the Grande Dame of Roman opulence
reopened her doors after an extensive restoration.
Renamed the St. Regis Grand Hotel, it reclaimed its
status as the finest hotel in Rome and one of the best
in the world. As a focal point of Rome’s diplomatic
and political life, the Hotel is proud to host many
national and international dignitaries, heads of state,
business executives, and widely known celebrities. It
is the only hotel in Rome to offer butler service,
complimentary with all suites, dedicated to attending
to guests’ requests 24-hours a day.

Cesap PuTu ¢ roppocTbro oTkpbln B 1894 B Pume rosy cson
lpaH-oTenb, CTaBLUWNA NEPBbIM POCKOLLHLIM OTeNEM ropoja.
[OCTMHMLA pacnonaraeTcst B HECKOMbKMX Luarax OT McnaHckoi
nnowaau, gooHtana Tpesm 1 ynuubl BeHeTo. A no npoLLecTsim
Beka [paH-gama puMCKOn POCKOLLM BHOBb pacnaxHyrna CBou
[IBEpPY NMoChe NPOBELEHHOM 3[eChb NOHOM pecTaspaumn. OHa
MOMEHSNA M CBOE Ha3BaHue, NpeBpaTuBLLKCh B «St. Regis
Grand Hotel», eLue pa3 noATBEPAMB CBOW CTATYC NyYLLErO 0TeNs
B Pume 1 0fiHOTO 13 nepsbix B Mupe. OTenb SBNSETCS MECTOM
BCTPEYW NPeLCTABUTENEN AUNNOMATUYECKOrO U NMOMTUYECKOTO
MMPa, U B ero CTeHax 0CTaHaB/IMBAIOTCS MHOTME UTANbSIHCKUE U
WHOCTPaHHbIe AOMKHOCTHbIE WL, MNaBbl NPaBUTENLCTBA U
3HAMEHMTOCTM CO BCEro Mupa. J1a rocTUHULA SBNSETCS
€[MHCTBEHHOM B Pume, rie nocTosbLam HOMEPOB-THOKC
Npeaoxar ycnyr ABOPeLkoro, roToBOro UCMoNHUTL X Nboe
noxenauue 24 yaca B CyTKw.

St. Regis Grand Hotel
Via Vittorio Emanuele Orlando, 3 - Rome
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Rome

The Westin Excelsior




Rome’s most celebrated avenue, Via Veneto, the
cradle of “la dolce vita” immortalized by Fellini, is also
home to The Westin Excelsior Rome - its most
distinguished address. Built in grand turn of the
century style, this 5-star hotel is within walking
distance from the main historic landmarks and
shopping areas. Each guest room and suite features
the Westin Heavenly Bed, customized wall coverings
and crystal chandeliers. All the spacious rooms boast
rich fabrics, Imperial or Biedermeier style furnishings,
with walls and ceilings decorated by master
craftsmen.

The Veneto, Imperial and Villa La Cupola suites
provide incomparable service, expansive living and
unequalled levels of comfort and elegance.

Ortenb «The Westin Excelsior Rome» HaxoguTcs Ha camon
U3BECTHOM ynuue Puma, Busi BeHeTo, Konbibenu «Cnaakoil
XU3HU», KOTOpas obpena cBoe 6eccmepTue bnarofaps
Oennuun. BossefieHHas B Hauane XX Beka, a1a
NATM3BE304HAS FOCTUHULA PACMONOXeHa B ABYX Larax ot
OCHOBHbIX apXUTEKTYPHBIX NAMSATHUKOB ropoja v ynmy ¢
6yTukamu. Bo BCex NPOCTOPHBIX HOMEPAX 1 HOMEPAX-THOKC
BMCSIT XpyCTalbHble NMIOCTPbI W cTOAT kpoBaTh «Westin Heavenly
Bed», a CTeHbl 3aTsHyTbl 60raTbIMi 3KCKIHO3NBHLIMM
robeneHamn. 3necb CTOUT MeBenb B MMMEPCKOM WK CTUNe
Biedermeier, a noTonku pacnucanbl yMenbiM1 MacTepamu.
Homepa-niokc «Veneto», «Imperial» 1 «Villa La Cupola»
npeanararT NpeBocxoHoe 06CnyXuBaHue, NpeKpacHoe
MPOXMBaHWe W BbICOYANLLNIA YPOBEHb KoMcopTa !
AMeraHTHOCTU.

THE WESTIN EXCELSIOR
Via Vittorio Veneto, 125 - Rome



Where our past makes your present special

In the heart of the Eternal City, elegance is being
elevated at Villa Spalletti Trivelli, a grand villa built by
the Contessa Gabiriella Spalletti in 1905 that sits on a
quiet street near the Quirinale (residence of the ltalian
President) and the Trevi Fountain. Within a beautiful
Italian Garden, this Neoclassical villa provides its
guests with an atmosphere of luxury by combining
modern comforts and rare furnishings from the private
collection of the Spalletti Trivelli family.

MecTo, B KOTOpOM Halue npolusioe Aenaet Bawe HacToswee
0c06eHHbIM

B cepaLe BeuHoro roposa pacnonoxeHa 60nbLuas aneraHTHas
Bunna «Villa Spalletti Trivelli», nocTpoeHHas rpachmHen Fabpuennoi
Cnannettvt B 1905 rofly Ha TUX0i ynouke psifiom ¢ KeupuHanom
(pesnpeHumeit Mpeannenta Uranum) u hoHTaHom Tpesu.
OKpy>KeHHast >KMBOMUCHbIM CaZioM B UTANbSHCKOM CTUIe, 3Ta
HEOK/Iaccuy4eckas Bia nopaxxaeT NOCETUTENEN POCKOLLHON
atMocdepoii CBOMX HOMEPOB, 06CTABNEHHbIX aHTUKBAPHON
MeBeNbo U3 YaCTHON KONmeKumun cembit CnanneTtv Tpusenm u
0[HOBPEMEHHO 060pPY0BaHHbIX C CaMbIM COBPEMEHHbIM
KOMCOPTOM.

C TOro camoro MrHoBEHWsl, KOraa nocTosIbLbl MOAXOASAT K CTOVKe
perucTpaumm, paboTaroLLei 24 vaca B CyTKW, UM rapaHT1pyeTcs
MaKCUMAIbHOE YBaXKEHNE K MX JIMHHOM XKU3HU W
KOH(MAEHLMANBHOCTD.

Bo Bcex Homepax Bumsibl, 06CTaBMEHHbIX B KITACCUYECKOM CTUNE,
COXpaHWnach HETPOHYTOM PockoLLHas obcTaHoBKa XX Beka. 34ech
paccTasreHa aHTUKBapHas Meberb, & Ha CTeHax BUCAT KapTbl U
rpastopbl. KposaTu 3acTeneHbl TOHKUMM fIbHSHbIMM NPOCTLIHAMM,
a B BbINIOXXEHHbIX MPAMOPOM BaHHbIX KOMHATaX CTOST BaHHbI W
POCKOLLHbIE JyLueBble kabuHbl. B HoMepe ntoboit kaTeropun Bam
rapaHT1POBaHO 06CNYXXMBAHME 1 KOMAPOPT B COOTBETCTBIM C
BbICLUMMM CTAHAAPTaMK 1 CaMbIMW COBPEMEHHbLIMM
TpeboBaHusM1. Homepa 1 HOMePa-NtoKC MOryT ObITh
3ape3epBMpPOBaHbI OTAENBHO N B MHOMOUUCIIEHHBIX



Rome

Villa Spalletti Trivelli

All of the rooms in the Villa keep in line with their
original early 20th century splendour and are
characterized by a classical design which includes
antique furniture, maps, prints, fine linen sheets,
marble bathrooms with bath tub and deluxe shower,
refined fabrics. Any category of room you choose, you
will be guaranteed with a high standard of service and
comfort completed by the last modern appointments.
Suites and rooms are offered individually or in a
variety of combinations to make apartments or
presidential suites tailored to the needs of guests. In
the morning, guests are invited into the Sala da
Pranzo, where a rich homemade buffet breakfast is
mixed with savory foods and hot dishes. Enjoying an
afternoon tea in the Sala del Camino or a drink at the
Honesty Bar in the Salone degli Arazzi provides a
period atmosphere and a quiet moment to recharge
after a busy day. The Biblioteca della Villa, cultural
heritage bond-awarded library, is filled with beautiful
bookcases with valuable, ancient books and for
business travelers it doubles as an exclusive meeting
room.

The on site wellness center, the Energy Bar, is an
island of harmony and “cleanliness”. A place where
you can regenerate, purify and recharge yourself with
new energy in a totally clean and uncontaminated
atmosphere.

KOMOMHALMAX: B 3aBUCUMOCTY OT HYXK[ KIIMEHTOB UX MOXHO
06bEAMHUTL MEX Y COO0M B MHOTOKOMHATHbIE anapTameHTbl 1
NPE3MAEHTCKINE HOMEPA-TIHOKC.

Mo yTpam nocTosnbLb! BUNbI 3aBTpakatoT B «Sala da Pranzo»,
rie M npeanaraetcs 6oratblii JOMaLLHWiA LUBELCKWIA CTON,
COCTOSILLMIA W3 aNnneTUTHbIX XONOAHbIX 1 ropstumx 6ntop. Yaii
MOXHO BbInuTb B «Sala del Camino», B TO Bpems Kak B 6ape
«Honesty Bar» Bam npeanoxar aneputus. A B «Salone degli
Arazzi» MOXHO paccnabuTsest NOCE 3aHATOrO AHS.

Bubnuotexa Bunnbl «Biblioteca della Villa», xpansias B cebe
KyNbTYPHOE Hacneave v pacronaratolas LIeHHbIMK CTapUHHbIMK
KHUrammu B NPEKPacHbIX NepensieTax, MOXET TakKe ClyXnUTb
AKCKITHO3MBHbBIM MECTOM /151 POBEAEHNS AeNOBbIX BCTPeY.
Bunna pacnonaraet KpyrnocyTo4HbIM 4OCTYMOM B HTEPHET 1
(haKcoM; Crofia eXXEIHEBHO OCTABNSOT 3apyOeXkHble NeyaTHble
n3nanus. Bo Bcex HoMepax MMEOTCs Ceidbl U LTencenbHble
BUITKW 151 3aPSIKN HOYTOYKOB.

Kpome Toro, Ha Bunne uMmeeTcs LeHTp 0340poBnerus v 6ap
«Energy Bar», 4To npeBpaLLaeT ee B 0a31C rapMOHUN 1
«YUCTOTbI». B MeCTO, rae Bbl MOXETE OUMCTUTL OpraHnam 1
HanoNHUTb €ro HOBOW SHEPrU e B 3KONOrNYECKN YUCTON 1
paccnabnsitoLLen 06CTaHoBKeE.

VILLA SPALLETTI TRIVELLI
Via Piacenza, 4 - Rome




Rome

Hotel Gladiatori

Breathing in the evocative atmosphere of the Eternal City, visualizing the
glories of the Roman Empire... All within reach, from a unique location
in Rome: the Hotel Gladiatori — the only hotel directly overlooking one of
the seven wonders of the world, the mighty Colosseum.

The roof garden and guest rooms afford a truly privileged view that
takes in the enchanting spectacle of the Imperial Forum, the
magnificence of Piazza Venezia, and the rare beauty of the Oppian Hill
with the Domus Aurea. A superb backdrop to the Colosseum, majestic
by day and even more so by night, when Rome appears at its most
captivating, bathed in a warm and enveloping light.

Relaxing on the magnificent roof garden, guests can savour a breakfast
of real refinement, admire the splendour of the Roman sunset while
sipping a favourite cocktail, and enjoy long candlelit evenings made
unforgettable by food and fine wines second to none.

The interiors of this luxury hotel stand out for the supreme ease with
which exclusive features of modern design are combined with the
classic elegance of the furnishings to create a visually harmonious
whole, with white merging effortlessly into the darker shades of plush
surfaces.

Luxury and comfort, complemented in every room and space by
technological aids and conveniences of the latest generation, and by
another distinctive feature of the establishment: its exquisite hospitality.
Members of the hotel staff are highly qualified and attentive to the
guests’ every need, dedicated to making their stay a memorable one.
Hotel Gladiatori: a timeless experience, in the heart of the Eternal City.

HOTEL GLADIATORI
Via Labicana, 125 - Rome
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[MorpysnTtbes B He3abbiBaemMyto atmMocdepy BeuHoro roposa,
0[JHOBPEMEHHO YHOCSCb MbICIISIMUA B POCKOLLb MPOLLIIONO
BE/VKOW MMNEPUM: BCE 3TO CTAHOBUTCS BO3MOXHbIM B Pume
MecTe. A uMmeHHo B «Gladiatori», eAMHCTBEHHOM B ropoge
OTere, OKHa KOTOPOTr0 BbIXOAAT HA OfHO M3 CEMM YyLieC CBETA,
Ha BenM4ecTBeHHbIn Konnaei.

C naHopamHoin Teppachl, a TakXKe U3 OKOH HOMEPOB U HOMEPOB-
TIFOKC FOCTUHULIbI OTKPbLIBAETCS HEMOBTOPUMbIA W MPEKPACHbIN
BMA Ha XMBONUCHbIA DopyM PoMaHyM, Ha BENMKONENHYO
nnowagb IMbsuyua BeHeums, a Takxe Ha 3aBOPaXX1BarOLLyiA
CBOel KpacoTon xonM Onnui, rae pacnonoxeH 3onotoi gom. U
BCe OHYW okpy>xaroT Konnaei, 06pa3 KOTOPOro 3axsaTbiBaeT LyX
PUMCKMMIW HOYaMu, KOTia ropoj, HafleBaeT CBOW KONAOBCKNE
Hapsabl M HAYMHAET MepLaTh YAMBUTENbHbLIM TEMMbIM CBETOM.
Ha BenvkonenHoi Teppace roctu MOTyT HacnaxaarbCs BKYCOM
W3bICKAHHOrO NEPBOro 3aBTPaka, NoTArMBaTh anepuTuB Ha
XXMBOMWCHOM 3aKaTe WIu Xke NPOBOANTb BONLLEGHbIE BeYepa 3a
Y>KMHOM Npu cBeYax, Npobys NPeBOCXOAHbIE BIK0AA U MAPOUHbIE
BMHA.

MHTepbepbl POCKOLLHON FOCTUHWLbI NOPAXaroT YMEbIM
CMELLIEHNEM M FapPMOHWYHBIM COYETAHNEM 3KCKITHO3MBHbIX
9NEMEHTOB COBPEMEHHOTO M3aiiHa 1 9NeraHTHbIX AeTanei
KNaccuyeckoro CTuns, 6enblid LIBET KOTOPbIX NEPEXOANT B
KOPUYHEBbIE 11 TEMHbIE OTTeHKK 6apxarta.

OTnNYMTENBHBIMY YepTaMn FTOCTUHULbI, B KOTOPOW KaXabli
HoMep 060pYLOBaH CaMOii COBPEMEHHOM TEXHUKOM, ABNSAKOTCS
He TOMbKO POCKOLLIb M KOMCDOPT, HO M pafyLUHOe
FOCTENPUUMCTBO €€ BbICOKOKBaNU(ULMPOBAHHOIO NepcoHana,
BCErfia roToBOro BbIMONHUTL MaseiLLIee noxenaxme
MOCTOANbLEB U CAENATb UX NPOXMBAHWE B OTene
He3abbIBaeMbIM.

Otenb «Gladiatori»: HenoBTOPUMBIE 3MOLMK B CepaLe BeuHoro
ropoga.
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In Venice for the
“Rome and the Bar
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It was 378 A.D. Constantine, the Christian emperor, had some time
ago set up his imperial court in the Orient, in what would later
become Istanbul, in order to keep his capital safe from the
upheavals that the barbarian invasions were causing within the
empire, and to keep himself safe from being usurped by power-
hungry generals. While the consuls, supported by the Roman
legions and their indigenous auxiliaries, were busy governing the
provinces and maintaining order as best they could of the rural
areas and forests in Gallia and in Germania, in Constantinople they
were dealing with what they believed to be essential, that is, the
struggle against the only clearly-defined enemy of the Roman
Empire: Persia. The Romans, mobilizing the best of their troops
albeit in vain, were concentrating all of their bellicose efforts
against the obstacle that was the Iranian world. Valens, the reigning
emperor of the Eastern Roman Empire at that time, had gathered
his advisors, eunuchs, generals and elite infantrymen of his imperi-
al guard at Antioch in Syria for a new attack.

Almost 3000 kilometers away, in what was later to be known as
Central Europe, the situation was much more complicated. People
were not particularly concerned about the grand designs of History
with a capital H, and contented themselves with just trying to sur-
vive in regions that were none too friendly. The Roman colonizers
had adopted a pragmatic approach. Once the marauders had been
chased away and their share had been confiscated in money, crops
or workers and in sturdy youths to swell the ranks of the army, they
asked only to be able to live together in peace with the natives. The
natives were divided into a myriad of tribes, who in their turn were
further split into clans and families, and they offered an infinite
variety both in terms of religion and the use of languages or profes-
sional and artistic skills. The norm for relations between nomads
and long-standing residents was therefore more often than not a

Hper 378 rop mocne poxpectBa XpuctoBa. Cronuua Pumckoit
VMIIEPUM COAIPOTaeTCsl OT HaNafeHn BapBapoB, B TO BpeMs KaK ee
UMIIEpaTop, XpUCTHaHNH KOHCTaHTHH, omacaeTcsl MOKYIIeHHUs Ha
CBOIO JHM3Hb CO CTOPOHBI PBYIIMXCS! K BJIACTH F€HEPAJIOB: NIMEHHO
MO 3TOW NMPUYMHE OH YK€ aBHO MEepeBell CBOM [ABOP Ha BOCTOK, B
oynyupit CramOyn. Iloka B mpoBuHimsax l[ammim u Iepmanum
NpaBsILiie KOHCYIbI IPY MOAIEPXKKE PUMCKHUX JIETOHOB M MECTHBIX
SKUTENeH NbITATNCh MOAEPXKUBATH XOTs Obl BUUMOCTD MOPSIAKA HA
9TUX TEPPUTOPUSIX, B KOHCTaHTHHOMONE 3aHUMANNCh BaXKHEHIIINM,
MO0 WX MHEHUIO, HA TOT MOMEHT BONPOCOM - OOpLOOW NPOTHUB
€IMHCTBEHHOro Hepipyra Pumckoit umnepuu. Ero nuyHocTh Oblina
AaBHO YyCTaHOBJIEHAa MMIepaTopoMm: peub mua o Ilepcum, Ha
TEpPUTOPHN KOTOPOI1 Tepnenn KpyIleHle BCe BOCHHbIE KaMMaHUN
PHUMIISIH, KOTOpbIE THIETHO Opocajy CIOfa CBOM JyYIlle BOCHHbIE
cunbl. OpHoBpemenHo B Cupuu BaneHT, umnepatrop BOCTOYHOIM
yactu Pumckoin umnepuu, cobupan cuibl [AJsi HOBOM aTakw,
CTArMBasl AMUTHBIEC MEXOTHBIE BOVICKA CBOEH UMIEPCKOI I'Bapiuy B
AHTHOXUH.

A Ha paccrosHun moutd 3000 KUJIOMETpOB, HA TEPPUTOPUH,
KoTopasi B Oyayuiem Oyaer HocuTh uMs LlenTpanbHoit EBpormsl,
cloXuiach eie O6oJjiee HEMpocTas CHUTyauus. 3/ech Malo
MHTEPECOBANMCh BEIMKUMH TMIaHamMu McTopuu u >Kelanu JMIIb
OJIHOTO: BBIXHUTb HE B OCOOEHHO TOCTENPUUMHBIX OONACTSIX.
PuMckre KOOHM3aTOpbl NPUHSIN Ha BOOPY>KEHNE MparMaTUYHbIN
MOAIXOA: Mocjie moGefbl Haj pPa300MHUKAMU OHU IIONydaln
NPUIUTAIOIIEECS] M BO3HATPaKJIEHNE JIGHbIaMi, TIPOAYKTaMU UIIN
JOf[bMH, & TakXe BepOOBalM B Psiibl BOICK CHJIBHBIX FOHOIIEH,
MoCJIe 4Yero BbIpakalu >KeJaHHe >XXUTb B MHPE C MECTHBIM
HaceneHueM. [locriefiHee cocTosINO U3 COTHU IIEMEH, KOTOphIE, B
CBOIO OYepefb, Pa3/ielsUICh HA MHOTOYUCIIEHHbIE KJIaHbI U CEMbH.
OHH NOKJIOHSITIUCH CaMbIM Pa3JIMYHbIM 60raM, FOBOPMIIA Ha Pa3HbIX



S3bIKaX M MX KyJBTYypbl ObUIM COBEPIICHHO HEMOXOXH. TeM He
MeHee, OTHOLICHUS MEXKly KOUeBHUKAMHU M OCEJIbIMU HapOfaMu B
OCHOBHOM MOITIM ObITh OXapakTepU30BaHbl KaK TOProBO-
OOMEHHbIE, HO HUKOT[ja HeNnb3sl ObIIO ObITh MOJHOCTBIO
YBEPEHHbIMH B TOM, UTO TEPBbIE HE HANMaAyT Ha BTOPHIX C LIENbIO
3axBaTa UX UMYIIECTBA.

Torpna nouemy >ke HakaHyHe IV Beka pasjarorcsi packaTbl rpoma,
HEOXXMJIAaHHO HAPYLIMBIIEr0 3TO XPYNKOE PAaBHOBECHE, U TOTHI,
MOKUHYB CBOM 3€MIIM, COOMparoTcsl y rpanull Pumckoit umnepuu, Ha
JeBoM  Oepery Hynas?  HccaepoBarenun — BBIABUHYJIN
MHOTOYMCIIEHHbIE TUMOTE3bl MO TOBOAY 3TOTO HEOXKHIAHHOTO
nepeyiBIXKeHusl, HO (pakT ocTaeTcst (haKTOM: IECSTKH ThICSIU TOTOB,
OCTAHOBJICHHbIE HAa TpaHUIE WMOEPUM Yy EAUHCTBEHHOTO
TMOTypa3pyLIeHHOTO0 MOCTa, MPOTSITMBAIOT PYKU K Jpyromy Gepery
peKu, MONsl O 3aluTe M OHOBPeMEHHO ee TpeOys. M aro He
YAUBISIET — MMEHHO TaK MOCTYMAIOT T, KTO MILET yOesKMIa.
IIpencraBuTem MECTHBIX BIACTEH HE3aMEIUTEIBLHO MOMBITANCH
NpHBJIeYb BHUMaHUE MMIEPATopa, MOMIOMIEHHOrO MOArOTOBKON K
CBO€I1 BOWHE, YTO OJJHOBPEMEHHO HE TIOMELIANIO UM Pa3/IeJIUThCS HA
nBa narepsi. CTOpOHHUKM TiepBoro 6marogapuian PopryHy 3a TO,
YTO OHA IMOCNaja MM BCIO 3Ty TOJIY, KOTOPYIO OHHM MOIIHN
UCTIONB30BaTh B KauecTBe Cilyr uimu conjar. Kpome Toro, oHn
Hayanu OpaTh B3SITKM C TeX, KTO XOTel Mepeceub IpaHully, U
yUacTBOBAJM B fleJIeXe JIOXOf0B C TOProBLAMM, 3aHUMAIOIIIMUCS
HE3aKOHHOI MpOfaKell MpPOJIOBONBCTBEHHBIX TOBApPOB HA UEPHOM
pbiHKe. CTOPOHHMKM BTOPOTO Jlarepsi C IIMPOKO PACKPBITHIMU OT
y»Kaca I7a3aMi CMOTpeJM Ha OTPOMHYIO Maccy Jmofieil (cpemu
KOTOPBIX ObINO BEJIMKOE MHOXKECTBO BOWHOB), HAIOMUHASI CBOMM



contract or commerce rather than confrontation, even if the risk of
the nomads raiding the goods of the latter could never be totally
excluded.

Why then at the turn of the fourth century A.D. was there a thun-
derous noise that unexpectedly shook this precarious equilibrium,
and why did the Goths, who were fleeing from the birthplace of
their people, begin to gather at the frontiers of the empire, on the
left bank of the Danube? Many theories have been put forward as
regards the origin of this veritable seism. The fact remains that,
blocked by the frontier guards at the entry to a single ruined
bridge, the Goths in their tens of thousands started to stretch out
their arms towards the other side of the river, beseeching and at
the same time threatening, as is often the case with asylum-seek-
ers. As for the local officials, although trying to attract the atten-
tion of their ruler, who was absorbed in the preparations for his
war, they were divided between congratulating themselves on
their good fortune in receiving this servile and military
workforce that was offering itself so plentifully, the
booty of bribes to be asked of the ferrymen and
the division of the spoils from the bargains to
be made from the merchants of black market
foodstuffs, and the terror of seeing them-
selves be overthrown, wide-eyed, just as
in the Roman mosaics or the first fal-
tering attempts of Christian statue A
sculpture, by these hordes, who 3 '
obviously had numerous war- :"Ib -
riors among their carts. In short,
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BUJIOM TIEpBble XPHCTHUAHCKKME CKYIBNTYP WJM K€ COLUEne C
pUMcKuX Mo3auK ¢urypbl. OfHUM CJIOBOM, TIOBEICHUE PHUMIISTH
HUYEM HE OTJIMYAJIOCh OT MOBEACHHS MHOTHMX MNPOLBETAIOLIMX
rOCyJJapCTB COBPEMEHHOCTH: OHM HHMKAK HE MOIVIM MPHUHSATH
pelieHne, HO TpaHUIL, HEe OTKpbIBaId. A TeM BpEMEHEM C
MHOTOTBICSIYHOM TONMON JIIOAeN 00palAIUCh, CJIOBHO CO CKOTOM,
NPUroBapuBasi €¢ K HEBBIHOCUMOMY OKMAAHWUIO: HAMECTHMKU Ha
MecTax He MONyyasll HUKAKUX YKa3aHWil 1 y HUX COBEPLICHHO He
ObIJIO CPEJICTB JJIs1 pa3pelleHust 3Toi npoodaemsl. HecmoTpst Ha To,

YTO OHM U3BIEKAIM MAaKCUMAJbHYIO TOJNb3y U3
CO3/laBLICHCS CUTyallud, OHU He
3HAJIU, UYTO WM
AenaTh:
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behaving in a way that would become common in so many other

wealthy states, the Romans hesitated in opening up the frontiers,
something that pushed this great mass of people who were being
treated like beasts and condemned to an intolerable wait, to the
point of exasperation. With neither orders nor means, the local
officials did not know whether to take the Goths in, in order to
exploit them, fleecing them right down to the bare bones, or to
simply refuse or massacre the hordes who were trying to get
through at all costs. It was no longer about setting out a “tolerance
threshold”, it was about trying to survive a human tidal wave that
seemed impossible to contain. The force of the barbarian war-
riors’ desperation, added to the delays of the emperor, who had
rushed back from Syria, and the strategic errors committed by his
generals, didn’t take long to tip the scales towards the barbarians.
After the Battle of the Willows, and even more so, after the Battle
of Adrianople on August 9" in 378, the die was cast. Emperor
Valens was slaughtered in the fray and the legions, the créme de
la créme of the Roman army, were hacked to pieces by the bar-
barian cavalry, and only the fortified citadels and a handful of
larger cities escaped the conquest by the Goths, who were by now
on the march towards Rome, which their leader Alaric went onto
sack in 410. In 476, exactly one century after the first uprisings,
the curtain finally fell on the empire when the barbarian king
Odoacre deposed Romulus Augustus, the last Roman emperor of
the West. The situation had therefore reached its worst point by
now, at least in terms of a Manichaean, reactionary history that
still has its supporters today: the empire fell apart under the
strikes of the Goths, and, victims of their own clemency, since
right from the start of the disturbances, they had not exterminat-
ed “all these savages”, considering that at the time they had had
the means to do so, the civilized peoples were defeated by the
barbarian beast.

Yet, far from being “the end of everything”, this overturning marks
the starting point of a new part of history and, however badly it was
managed at the time, this beneficial immigration has been an essen-
tial factor in the richness of the West. The Western world had by
then been left to its own devices, and to its “own” barbarians, by an
Eastern empire that was trying to survive, further away than ever.
A new word now came into play, as yet unused in connection with
the warrior conquests, which would have effects within Europe that
were as important as the conquests, if not even stronger: integra-
tion, the promise of a new world.

The Palazzo Grassi exhibition allows us to see for ourselves this
mixing-up and these first steps towards the encounter between the
various cultures, which took place at the four corners of the old

MPOMYCTUTh BAPBAPOB YePe3 IPaHUILy, OTKA3aTh UM B MOMOIIY MIIN
>Ke TPOCTO-HAMPOCTO UCTPEOUTD TOJIITY FOTOB, MBITABIIYIOCS BCEMI
MpaB/laMy 1 HeMpaBfamu nepeceub rpanuily. Ceituac peub 6onee He
1IJ1a O MPOBEJICHNH «TPAHUIIBI TEPNUMOCTU», TeMepb Halo ObLIO
MOMNbITATHCS BBIKUTH MOJ| HATHCKOM YENOBEYECKOro MOTOKa,
criep>KaTh KOTOPBI Goliee He MPEefICTaBIsIOCh BO3MOXKHBIM. Cuta
OTYasiHUSl BOMHOB-BApBAapOB, MOMHOXEHHAasi Ha OMO3/aHKe, C
KOTOPbIM UMIEPATOP B CPOYHOM MoOpsifke BepHyscst u3 Cupun, a
TakKe JOMYyILEeHHble ero reHepajamy CTpaTernueckue OUMOKU B
CKOpOM BpEeMEHHU TpUBEN K nodese BapBapoB. CHauana puMcKue
BOIiCKa OblM pa3duTsl npu Cannyax, a 3aTeM Y4acTh PUMIISH Obliia
pewteHa 9 asrycta 378 ropma B AJpUaHONONBCKOM CpakeHuu. B
6uTBEe BapBapcKHUe BCAJHUKM HE TOJbKO M3PYyOMIM Ha KYCKHU
Oyylllie MMIEepCKHe BOWMCKA, HO U JIMIINIU 3KU3HU CaMOro
nmneparopa BanenTa. JIuiib HeMHOruMe yKpemeHHblE rOpojia
YCTOSUTH Mepef] HATUCKOM TOTOB, /171 KOTOPbIX jiopora B Pum 6b11a
Tenepb cBo6opHa: B 410 romy ropon Obln 3axBadyeH U pasrpadieH
BOIICKaM1 BapBapoB MO/ MPEIBOAUTENLCTBOM UX KOPOJIs Anapuxa.
A B 476 rony, poBHO 4epe3 rof] ocie TOro, Kak MOAHSIUCH TIepBble
MSITEXKU, BapBapcKuil kopoib Opoakp cBepr Pomyrna Aprycryna,
MOCJIEfIHEr0 uMneparopa 3anagHoil Pumckoit umnepun. Tak nana
Benukas Pumckas umnepusi.

Kazanochb, uro xymuee octanoch no3aau. VIMEHHO Tak CUMTAIOT
MOCJIEIOBATE I MaHUXEIICTBA, AyaluCTUIECKOro YUeHHs o o6pe 1
371e: UMIepHsl mana Moj| yAapamu TOTOB, M IMBUIN30BAHHbIE
HApOfIbI, >KEPTBbI X COOCTBEHHOTO MUJIOCEPANS (KOTOPbIE B CAMOM
Hayase He UCTPEOUIIN «BCEX 3THX AUKApei», Beib ISl 3TOr0 Y HUX
He ObIO HEOOXOAMMBIX CpefcTB!), ObUIM pacTep3aHbl JUKUM
3BEPEM MO/l UIMEHEM «BapBapbl».

Ho 510 6b1710 He «KOHIIOM BCET0», a JIUILL HAYaJIOM,, HA4aJIoM HOBOI
HUCTOPUM M TepecelieHNs] HapojioB, KOTOPOE, HECMOTpsl Ha €ero
MIOXYyI0  OPraHW3alyio, CTaJ0  OCHOBOMOJNATAOIIUM TSt
oboraileHust 3amnajHoil vacth Mmupa. IIblTaBuiascs BbIKUTH
BocTtounasi Pumckasi umnepusi COBEPIIEHHO HE MHTEPECOBAIOCH
TEM, YTO MPOUCXOAMJIO B €€ CBOEN 3amajiHOi 4acTH, MPeAoCTaBUB
9Ty TEPPUTOPUIO caMoil ceOe u ee «BapBapam». Ml MMEHHO Torja B
EBpone Hauanach HOBasi, HEBUJJAHHAS 3M0XA, PE3yJILTaThl KOTOPOI
MO CBOEH Ba’KHOCTH TPEB3OLITN BCE BOSHHbIE 3aBOEBAHMS: peyb
UeT 00 MHTErpauuu, KOTopas CTaHET OCHOBOW Oy/yLIero HOBOIO
MHpa.

BeoicTaska B [Tanauno Ipaccu nocsileHa MIMEHHO 3TOMY CIIMSHUIO,
a TaKxKe TMEepBbIM 3TanmaM CMELIEHMs] Pa3HbIX KYJIBTYP, KOTOPOI
MPOU30IILIO HA TEPPUTOPUH CTAapoil nMnepun. Mbl BUIUM Ha KapTe,
KaK HEeyCTaHHO MBIDKYIIAsics JIMHUS, OOO3HAualollasi BapBapoB,
BpE3aeTCsl B PUMCKUE TEPPUTOPHH, CJIOBHO Y30PbI Ha TKaH! 60raTo
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empire. There we see the line of the barbarians, moving continu-
ously, displacing Roman iconography in the design of fabrics such
as the splendidly embroidered tunic of Queen Bathilde, in the dec-
orations of the golden ornaments, in the jewels (the Merovingian
sepulchre of the Lady of Grez-Doiceau, near Brussels, offers an
exceptional ensemble) and in the miniatures of the manuscripts. We
see the barbaric expansion beginning to drive out the biaxial inter-
sections, the quadrilateral designs and the square Roman motifs on
tunics, silverware plates, swords or strap and belt buckles at the
speed of a galloping horse, just as the Gothic warriors threw asun-
der the battle ranks of the legions and the ranging poles of the

BBILIMTOI TYHUKH KOpPOJeBbl BaTuibibl. Mbl moGyeMcst 3aBUTKaMI

30JI0ThIX FOBEJIMPHBIX YKPAILIEHNH 13 MEPOBUHICKOTO 3aXOPOHEHUSI
«JlambI», OGHapy>keHHOro B MecTeuke Grez-Doiceau Hepasneko ot
Bproccens, 1 MuHMaTIOpaMu MaHyCKpUnToB. Mbl Hab/togaeM, Kak
HaIlIECTBUE BapBapoOB, CIOBHO MYAI[UiiCS HA JIOLIAU BCAJIHUK,
3aTOMNSAET KPECTbl, YEThIPEXIPAHHbIE IIOCKOCTH M KJIETOUKH
PUMCKUX y30POB Ha TYHUKAaX, CEPeOPSHbIX OJIOfjax, Meuax, PEMHSX
U Ha TpsDKKax peMmHei. Mbl mpefcTaBisieM cebe, Kak Ha Moje
CpaXkeHusl TOTCKUE BOWHBI BPE3alOTCSI B POBHBIE PSIbI PUMCKUX
JIETHOHOB, A 3aTeM BXOJST B X ioMa. Mbl 3aM1paeM nepejt 1apLoM
koponsi Teomopuxa (cepenuna VII Beka), MpHUBE3EHHOTO U3



Roman land registry. As on the Casket of Teuderic (mid-7th
Century), the treasure of the abbey of Saint Maurice-en-Valais in
Switzerland, in the heart of the Alps, there we see “the decoration
on the front section of the gold cloisonné plates covered with fine
soldered gold designs, which are beaten down to form the setting
for glass paste and garnet gems”.

Where do we find ourselves then? In the Teutonic forests? In the
shops of ancient Rome? I would say that we are more likely to be
in this new place, enlivened by a new faith and by an imagination
that has yet to come to life, where one people, the Romans, would
definitely never have gone without the others, the Barbarians. ll
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Ab66arcTtBa CBsAToro MaBpukus B KaHTOHe Bane B ceppue
LIBEMLAPCKUX AJIbII, NIEPE]] ero «OPHAMEHTOM Ha HUXKHEH 4acTH
30JI0TBIX ~ TUIACTMHOK  KJya30HE, MOKPBITBIX  U3SLIHBIM
MepenIeTeHUEeM 30JI0ThIX CMAasiHHBIX HUTEH, KOTOpble (hOPMUPYIOT
OTIpaBy /715l KAMHEH U3 TOTUEHOTO CTEKJa M IPAHATOB .

Tak rme ke Mbl Haxogumcs? B TeBroHckmx necax? B jaBkax
npesHero Puma? Her, s 661 cKa3as, 4To MbI IONIAJM B HOBOE MECTO.
B mecTo, B KOTOpOe BJIOXHYJIM >KM3Hb HOBasi Bepa M €lle He
NnosIBUBLIEECS Ha CBET BooOpaxkeHue. B mecrto, Kyja nepsble, TO
eCTh pHUMIIIHE, TOYHO He mnonaau Obl 6e3 BTOPbIX, TO €CTb

Bapsapos. ll







Venice

Bauer |l Palazzo

Guests of “Bauer Il Palazzo” can expect a unique
hotel experience together with the ultimate in
personalized service. The hotel’s 44 luxurious and
comfortable guest rooms and 38 suites are lavishly
appointed with the finest furniture, fabrics, Murano
glass chandeliers and an array of modern amenities.
Each of the hotel suites is individually decorated with
many rooms featuring balconies or terraces offering
spectacular views of Venice, the Grand Canal and St
Mark’s Basin.

Serving some of the finest cuisine in Venice, Chef
Giovanni Ciresa prepares a stunning blend of
innovative international and Mediterranean dishes at
the hotel’s restaurant, “De Pisis” with a terrace set
against the spectacular backdrop of Venice’s main
waterway, the Grand Canal. Breakfast is served at
“Settimo Cielo”.

At the sister property Bauer Palladio Hotel & SPA
wellness therapies and beauty treatments will easy
one’s worries and pamper body and spirit.

3HameHnTbIn 0Tenb “Bauer Il Palazzo” npegoctasnseT cBouM
rOCTSIM CaMmblit BbICOKMIA YPOBEHb CepBuca B aTMocdepe
CTapuHHOrO BeHewumaHckoro lNanauyo. 44 komgopTabenbHbIX
Homepa 1 38 POCKOLLHbIX CbHOTOB 4EKOPUPOBaHbI aHTUKBAPHOM
Mebesbto W NII0CTPamMK MypaHCcKoro CTeKNa U 0TAenaHl
wenkamn abpuku Pybennn. Kaxablii n3 cbtoToB 0ChOPMIIEH B
CBO&M HEMOBTOPMMOM CTUIE, UMEET 6aNkoH nin Teppacy ¢
3axBaTbiBarOWMMK BUaamn Ha Bereunto, Mpang Kanan wnm
3anme CaH Mapko.

OnvH 13 nyyLLmx BeHeLUnaHeKkux pectopaHoBs rypme «De Pisis» ¢
NPOCTOPHOW Teppacoi ¢ Buaamu Ha [pang Kanan npegnaraet
HaCnaaMTbCs U3bICKaHHOW KyxHelt umeruToro LLeda [>koBaHHM
Yupesa, coveTarowen 6ntoaa aBTOPCKOM, MHTEPHALUMOHANBHOI 1
CpenM3eMHOMOPCKOiA KyXOHb. 3aBTpaK Ans rocTeit 0Tens
cepaupyeTcs B koMHaTe “CefibMoe HeBO” C OTPLITON Teppacoi ¢
naHopaMHbIMK B1AAMK HA TOPOS.

A OTHOXHYTb OT NOBCEAHEBHbIX 3a60T 1 nobanosarb cebs
03[10POBMTENBHON Tepanuen 1 KOCMeTUYeCKUMM NpoLeypamu
MoxHo B Cl1A-LeHTpe Hosoro otens Bauer Palladio Hotel &
SPA.

BAUER IL PALAZZO
San Marco, 1413/D - Venice
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passion for Italy!
Tanusa, Mos cTpacTsb!

(OUNTRY SIDE

Alain Ducasse turned his passion for Italy into reality in the spring of
2004, setting up a new resort in Tuscany, which was inspired by the
influences of the Mediterranean. So, on the 500-hectare Tenuta La
Badiola estate, L’ Andana came into being.

Alain Ducasse is the most famous of French chefs, capable of marry-
ing traditional recipes with the innovations of “nouvelle cuisine”.
Raised in Gascony, and initiated into the culinary art at the Bordeaux
Hotel School, Ducasse boasts a collection of 33 Michelin stars across
28 restaurants. His philosophy is based on the use of natural ingredi-
ents and products and their interpretation in dishes that can tempt the
palate with a winning combination of traditional flavours and culinary
experimentation. He has instilled in L’ Andana his passion for the role
of “aubergiste” (host-hotelier), a role which in his opinion “requires
an extremely keen knowledge: being able to orchestrate the encounter
between history and a sensation”.

The Tenuta is a splendid Tuscan location which captures the soul of
the Maremma perfectly and reflects the magnificence and prestige of
its history. L’ Andana is situated between Chianti and Siena, in the
heart of the Tuscan Maremma, and is surrounded by charming natu-
ral countryside, made up of hills dotted with green olive trees.

The name Andana is a reference to the long avenue leading up to the
hotel consisting of an unbroken row of cypresses and maritime pines
and steeped in nostalgic atmosphere, within a National Park which
has been entirely preserved. At Tenuta La Badiola, the perfumes of the
Tuscan countryside mingle with the salty fragrances of the
Mediterranean, in an olfactory game that stimulates the sensations
and the emotions of the guests. Looking out from the estate, your gaze
is drawn into the horizon, where the turquoise-blue of the waves on

Becnoii 2004 roga Anan Jrokacc npuaan cBoeit ctpact K Utanun
¢opMy, OTKpbIB B TockaHe HOBBII LIEHTP OT/bIXA, BIOXHOBICHHbII
kpacotoit CpenuzemHomopbs. Tak, Ha 500 rekrapax ycaabobl «La
Badiola» poauncs «L’ Andanax».

Anan [rokacc sBASIeTCSl M3BECTHEMIUMM (PPaHIy3CKUM 1Ied-
MOBAPOM, CYMEBIINM COE[JUHUTH B CBOMX OJIOfjaX TPaULOHHbIE
peuentsl ¢ HOBOBBefieHUsIMI «nouvelle cuisine». Byaymmii med-
noBap BbIpOC B [acKOHM, HauaB 3aHUMATBLCS KYyJIHMHAPHBIM
UCKYCCTBOM B IIIKOJI€ TOCTMHUYHOro OusHeca ropopa Boppo.
CerogHsi OoH sBasieTCsl oOnamateneM 33 3Be3n «MUlieH»,
noiyyeHHbIXx B 28 pecropanax. Ero c¢unococduss ocHoBaHa Ha
NPUMEHEHNN HATypPalbHbIX MPOAYKTOB M MHIPEIUEHTOB U HAa MX
uUHTepnpeTanuu B OJIofax, TpeAjarallluX  CMelleHne
TPAJUIMOHHBIX BKYCOB M KYJIMHApHbIX HOBOBBefleHMIl. [lrokacc
nepenas CBOK CTPACTh K Mpodeccuu «aubergiste» (rOCTb-X035I1MH)
n «L’Andana»: OH CUMTaeT, YTO 3TO 3aHSITUE «TpedyeT OueHb
TOHKOTO YMEHHs: HEOOXOJMMO 3HaTh, KaK HMEHHO CIEelyeT

OPraHu30BaTh BCTPEUy UCTOPUM U 1yBCTBA».

[IpekpacHas Tockanckas ycaaboa «La Badiola» 3akmouaeT B ceGe
MCTHHHYIO JIylLlly TOCKaHCKOI MapeMMbl 1 OTpaXkaeT BeJMKoJIenue
n mpecTk ee ucropuu. «L’Andana» HaxomuTcs B ee ceppue,
Mmexy ropopamu Kbsut 1 CueHa, B OKPY>KEHMHM >KMBOMMCHOI
HPUPOJIbI

U  XOJIMOB, YCBhINAaHHBIX 3€JIEHbBIMU OJIMBKOBBIMU

NEPEeBbIMU.

Wwmst nenTpa, «Andana» (UT. «ajies»), HAMOMUHAET HaM O JIMHHOM
JIOPOXKKE Ha TEPPUTOPHU OTPOMHOTO MPHPOAHOrO MapKa, ¢ 00enx
CTOPOH OOCA’KEHHOW KHUMApUcaMu M MOPCKUMM COCHaMU U
Norpy>keHHOI B aTMocepy HocTanbruu. B ycanpoe «La Badiola»




the sea melts into the intense blue of the Tuscan sky. A short distance
away, the panorama is completed by the little town of Castiglione
della Pescaia, a well-known seaside resort.

At La Badiola an established tradition of vine-growing and wine and
oil production, which began in the time of Grand Duke Leopold II of
Lorraine, has been handed down through the centuries. The vineyard
is situated in the central part of the estate where, having reclaimed the
land, the Duke decided to set up his “farming” business, being fasci-
nated by the salubrious position and the presence of a wonderfully
pure spring named “Acquagiusta”. This is land rich in minerals and
deposits left by an alluvial fan. The grapes are harvested strictly by
hand and are transported in small plastic crates. Vinification takes
place via a process of pressing whole grapes at low pressure, while
fermentation and ageing are carried out in temperature-controlled
steel vats.

White grapes, which produce two different types of wine, Acquadoro
and Acquagiusta Bianco, are grown in the West vineyard, which rises
up out of the most clayey soils on the estate. In the East vineyard
Acquagiusta Rosato, an elegant, full-bodied wine obtained from a
careful selection of grapes on the vine and therefore in the cellar, is
produced instead. And then there is the olive grove for the production
of And’olio extra-virgin Olive oil, which expresses the true spirit of
the agricultural activity of the Maremma.

Stories such as this, experiences quite different and yet just as impor-

3aMaxy TOCKAHCKOM CENbCKOM MECTHOCTM CMEUIMBAIOTCS C
COJIOHOBATBIMU apoMaTaMu TUPPEHCKOro Mopsi, 3aCTaBlisisl TOCTEN
UCTILITHIBATH HEMOBTOPHMMBIE 3MOLMHU. A 3aTeM B30p TepseTcs B
SIPKO-CIHEM TOCKAHCKOM Hebe, CIMBAIoUIeMCs C TOolyObIMHU
BoslHamMu Mopsi. Kpome Toro, Hepganeko oT ycajibObl pacroyioKeH
ropopiok Kactunbone nenna Ileckaiisi, n3BECTHBII MOPCKOM KYPOPT.

B «La Badiola» BOT yXe B TeyeHHE MHOTMX AECSTHICTUI LAPUT
N3BECTHAs BUHOJENBUECKAsl TPaguLMsi, a TaKxKe TpajuLus
MPOU3BOJICTBA OJMBKOBOTO Macla, HauyaTas elle DpLreprorom
Jleononbaom 11 JlopeHckuM. BuHOrpajHUK pAacrnosnoxXeH B
LEHTPAJIbHON YacTH ycafbObl: MMEHHO 3/leCh, Ha 9TUX OOraThIX
MHHEpaJbHbIMU COJSIMA U BELIECTBAMU 3EMIISIX, HaXOJUJICS
UCTOYHUK UEIUTEIbHON BOJbl, HAa3BAHHBIA «AKBaKyCTa».
OpureplLor Bce 3TO 3HaJ U NPHKa3al MPOBECTU MENMOPALMOHHbIE
paboThl, Mociie yero 3aech ObLla yCTpoeHa ero «gepma». Hamo
OTMETHTB, UTO BO BpeMsi CO0pa BUHOTPajia J103bl CPE3at0T BPYUHYIO
U TIepeBO3SIT B MaJIEHbKUX MJIACTMACCOBBIX sIMKax. Llenbie srobt
MPECCYOT MPY HU3KOM JABIIEHUH, B TO BpeMsl KaK OpOXeHHe U
pacrHIPOBaHNE MPOM3BOIUTCS] B TEPMOCTATUPOBAHHBIX CTATBHBIX

YyaHax.

B pacnonoskeHHOM B 3amajiHOIl YaCTH BUHOIPAJIHUKE, PACTYIIEM Ha
CcaMoll ITIMHUCTOI MOuYBe yCaibObl, BHIPALIMBAIOT MENKUI Oemblit
BUHOTPAJ], U3 KOTOPOro MPOU3BOJIAT /IBA BUa BUHA: «Acquadoro» 1
«Acquagiusta Bianco». B To Bpems Kak U3 JI03 HaXOJSILErocs B
BOCTOYHOM YACTWM BHHOIPAJIHUKA TNPOU3BOAAT «Acquagiusta



tant as the one offered by Alain Ducasse are springing up and devel-
oping pretty much all over Italy. These are ideas that turn into busi-
nesses because of the passion of those promoters who want to show
their own traveller-friends that darling little place just a stone’s throw
from home or from that other part of Italy where they have had — and
perhaps are still enjoying — a truly pleasurable experience that has left
its mark on their lives forever, and which they wish to share with other
human beings who might get on their wavelength. It is the privileged
relationship between host and visitor, local resident and traveller,
between those who love their own territory and those who want to dis-
cover new ones instead.

There are thousands of proposals: from a cruise on a “Bragozzo”, the
typical Venetian fishermen’s boat, to explore the most secret places in
the Venetian Lagoon, to the bicycle tour along the banks of the Sile
river up as far as Treviso, the garden of Venice; from discovering the
cellars of Prosecco, the famous sparkling wine from the hills of
Treviso that look out over the panorama of the foothills between
Conegliano and Valdobbiadene, to the mediaeval Castelbrando at
Cison di Valmarino, a castle that has been perfectly restored by
Massimo Colomban, who wanted to create one of the best beauty cen-
tres in Italy there, thus combining history and beauty.

And what should be said of the residences of the Sicilian patricians,
counts, dukes, princes and marquises, whose mansions have been
returned to their former glory splendour after a lengthy and careful
restoration process and are now open to guests who know how to
savour the uniqueness of these locations that look out over the sea of
Pantelleria, the gardens of the Golden Shell of Palermo, the breathtak-
ing panorama of snow-covered Etna reflected in the bay of Taormina,
the baroque volutes of Noto Cathedral and the Greek Theatre in
Syracuse, which every year hosts the classical plays of the Greco-
Latin era that attract spectators from all over the world.

Let’s return to the North of Italy: 80 kilometres from Milan, in
Erbusco in the province of Brescia, in the splendid Franciacorta terri-
tory between the Alps and Lake Iseo, nestling among the rows of
vineyards, there is a Locanda with a capital L, L’ Albereta, an inn with
57 exquisitely furnished rooms and suites and a space dedicated to
well-being, directed by the famous Henri Chenot. Gualtiero Marchesi,

rosato», Kpernkoe BHHO, TOJy4aeMoe B PEe3yJbTaTe TIIATEeNHLHOro
oTOOpa 7103 HAa BHUHOTPAJHUKE M, CJIEAOBATEIbHO, B BUHHOM
norpe6e. Kpome Toro, B ycap0e Tak>Ke ecTh OJIMBKOBas POLLA TSt
npou3sBozicTBa «And’olio», OMMBKOBOrO Macia NMepBOM BbIKMMKH,
Hecyllero B cebe JyX CelbCKOXO3SMCTBEHHON [ESITENbHOCTU B
Mapemme.

HcTopuu, noxoxue Uiy HEMoxoxue Ha Ty, 0 KOTOPOH Mbl TOJIBKO
YTO paccKas3ajiv, BCTpevaloTcs U B Apyrux obnactsax Wramuu. U
COBCEM HEBAXKHO, MOBTOPSIIOT JIM MX JICUCTBYIOIME JUIA CYAbOY
Amnana [Trokacca uiam xe HeT. DTH Uieu 00peTaloT CBOIO peaibHYIO
¢opmy OGmarofapsi CTpacTH TNpeANpUHUMATENIEH, OXBAaue€HHBIX
>KellaHheM MOKa3aTh CBOMM JIPY3bsIM-TOCTSIM MPEKPACHBIN yTONOK B
ABYX IlArax OT JIOMa WM Ha JIPyrOM KOHIE OCTpOBa, IJie OHU
UCTIBITaN (MM K€ BCE €lle WUCMBITHIBAIOT) AEHCTBUTEILHO
NPUSITHBbIE SMOLUN, HABCET/Ia U3MEHUBILIE UX JKU3Hb, U KOTOPbIMU
OHM XOTSIT TMOAENUTLCS ¢ Apyrmmu. M Torja ycraHaBIMBarOTCS
COBEPIIEHHO OCOOEHHbIE

OTHOLICHUSA MEXAY TOCTAMU U

MOCETUTEIISIMU, SKUTEISIMA M MYTELIECTBEHHUKAMH, MEX/Y
BJIOOJIEHHBIMU B COOCTBEHHBI TOPOJOK M TEMM, KTO XOUeT
OTKPBITH /17151 €051 HOBBII MUP.

[Ipennoxkennst OGeCKOHEYHbI: OT Kpyum3a Ha «Oparomnuo»
(TpajlMUMOHHON JIOfIKE BEHEUMAHCKHUX PbIOAKOB) B MOUCKAX
TAaUHCTBEHHBIX YTOJKOB BEHELMAHCKON JIaryHbl, 10 MyTELIeCTBUS
Ha Besocunefie no Oeperam peku Cuie, HAmpaBisIACh K cajy
Beneuyn nop HasBanumeM «TpeBH30»; OT MPOTyJKH MO BHUHHBIM
norpe6aM M3BECTHOTO UTPUCTOro BUHA «Prosecco» cpeau XoaMoB
TpeBu3o, BO3BBILIAIOIIMXCS Ha (POHE MBEMOHTCKOIO TMei3axKa
Mexay mecteukamu KonenbsiHo u BanmbaoObspjeHe, moceienus
cpefHeBeKoBoro 3aMka «bpanponun au Yuzon» B BanbmapuHo.
[lonnass pecrtaBpayusi MnociegHero Obula NPOBEAEHA  MOJ
pykoBoacTBoM Maccumo KonomGaH, noxkenaBiiero cosfaTh 31€Ch
OJIMH M3 JIyYLIUX LEHTPOB KpacoThl MTanuu, rjae pyka o6 pyKy UiyT

UCTOpMSI M KpacoTa.

N uro ke Torga ckazaTb O BWUIAX CULUMIMICKMX MNATPULIMEB,
rpacoB, repLOroB, NPUHLEB U MAPKU30B, KOTOPBIM MOCJIE AONITOM 1
TIATENbHON pecTaBpaluu ObUIO BO3BPALLEHO CTAPUHHOE
Besukonenue? CerofHst UX ABEPU PACIAXHYTHI AT T€X, KTO yMeeT
HACTIAKAThCSl UX YHUKAJIbHOCTBIO M JIHOOOBATHCS BUAAMU MODS
[TanTennepun,

nanepmutaHckux capoB «Konka pg’opo» u

3aXBaTbIBAIOUICH  AyX MaHOPaMoOil  3aCHEXXEHHON  DTHBI,
oTpaxatouieiics B Oyxte TaopmuHbl. Mnm e apXuTekTypoil B
ctuiie 6apokko cobopa B Horo u Ipeueckum teatpom Cupaky3bl,
rae Kaxfblil Trojj CTaBsiTCSl Kilaccuueckue crnekTakiam Ipeko-
JATUHCKOTO MepHuoja, NMOCMOTPETh Ha KOTOpbIE MNPHUE3XKAI0T

3pUTENH CO BCErO MUpa.

A Tenepb faBaiiTe BepHeMcsl Ha ceBep MrTanuu: B MecTeuke
Opbycko (npouHuusl Bpewm), cpean AnbMUiCKUX Top U o3epa
H3zeo,
HAuMHAeTCs C 3arnaBHOi OykBbl!). «L’Albereta» pacnosnoxeHa B

Haxogutrcss locTMHMima (MMEHHO TakK, TOCTHHMIIA
80 kmnomeTpax or MwuilaHa, a MUMEHHO B WM3BECTHOIl CBOMMU
BUHOTpaJJHUKaMU pekpacHoit oonactu ®panyakopra. [ocTuHuma
npejiaraeT CBOMM TOCTSIM 57 TNPEeBOCXOAHO OOCTaBIEHHBIX
HOMEPOB U HOMEPOB-JIFOKC, B TO BpPeMsI KaK €€ LIEHTPOM KPacOThbl
" 3710poBbs 3aBeayeT 3HameHuTbll Tenpu lleno. MMenHo 3pech
[yantuepo Mapkesu, UTaNbIHCKUI 1Ie-MoBap, UMsI KOTOPOTO
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the Italian chef most well-known among the exacting public of gour-

mets, and who has been awarded Michelin Guide stars many times for
the quality of his creations, has opened one of his highly refined
restaurants here in order to satisfy the thousand or more sins of glut-
tony to be found in high-class Italian cuisine.

Famed for being a summer and winter tourist resort, Cortina’s charm
knows no rivals! And here we are not talking about the snow-covered
pistes, or the trails leading up into the Dolomites, which many consid-
er to be the most beautiful mountains in the world. Cortina is the
Queen of the Dolomites! It is queen, because of its influence, culture
and the quality of its hospitality. Cortina sits in a natural amphitheatre,
surrounded by meadows and age-old forests. It is a land of rivers,
where the atmosphere is transformed into an enchanted world by the
playing of light and shade. Cortina has always been irresistible and
fascinating to the writers and painters who have found inspiration
here, after letting their gaze wander among the mountains, rose-tinted
in summer, or the snow-capped peaks that dominate the national park.
Cortina is synonymous with elegance, during the golden evenings in
its charming old historical centre, built around the 18th century bell
tower dedicated to St Philip and St James. The legendary history of
the mountains comes to life on every street corner in this valley, where
the greatness of the Dolomites is also described in the fairytale cham-
bers of the Regole d’Ampezzo Museum. Yes indeed, the museum of
the Regole, the ancient institution of Lombard origins that still gov-
erns the pastures of the valley today. Cortina knows how to shine,
being both unobtrusive and yet lively to those who have chosen it for
an exclusive luxury trip or for sport. From trekking to rock-climbing,
from sleighs to skis, from snowboard tricks to the exertions of cross-
country skiing; there isn’t a piste which isn’t marked on the Conca
delle Dolomiti map. One look is all you need to fall in love with the
mountains that have provided a marvellous backdrop to the passion-
ate love affairs of the international jet set who have chosen this town
as both a summer and winter haunt.

Those who know Cortina well choose Hotel Cristallo for three main
reasons: the history of this elegant 5-star hotel which opened in 1901,
its terrace with views of the surrounding mountains and the quality of
its well-being centre.

These are all occasions that are not to be missed! Il




U n elite travell

XOpOIIO 3HAaKOMO BCEM TypMaHaM, OTKPBIT OfMH M3 CBOMX

MIPEBOCXOHBIX PECTOPAHOB, MPEJIATAIOLIMX MOCETUTENSIM OITIofa
BbICOKOI MTAJbSHCKON KyXHU. VI He CTOUT 3a0bIBATh O TOM, UTO
OH TOJIyYMJI HM OJIHY 3Be3lly «MHuIUleH» 3a KauyeCTBO CBOMX
ogron!

M3BecTHblil BO BceM MUpe 3UMHUI U neTHuil KypopT Kopruna e
3HAeT PaBHBIX CBOeMy oudapoBanuio! M Mbl He nMeeM B BUy €ro
3aCHEKeHHbIE JIbDKHM M TPOTYIKHM 1O [JOJOMHUTOBBIM ropam,
KOTOpbIe MHOTHME CUMTAIOT KpacuBeimmmu B mupe. KopTtuny
Ha3biBaloT KoposeBoii [1010MUTOB 13-3a €€ KPacoThl, KYJILTYpbl U
BBICOKOKQUECTBEHHOTO TOCTENpPUUMCTBA. Pacnonoxennass B
NPUPOAHOM am(uTeaTpe B OKPY>KEHUN JIyTOB U IPEBHUX JIECOB, 3Ta
3eMJIs peK MOpakaeT CBOeil POMaHTUUHOCTBIO, B TO BPeMs Kak Urpa
TEHM M CBeTa NPEeBpalllaloT ee B 3avyapoBaHHbIl mup. [lepen
KpacoToil KopTHbI HUKTO 11 HUKOTJ]a HE MOT YCTOSITh: 3/IeCh HaIlLIN
B/IOXHOBEHUE MUCATENN U XYJOKHUKHI, KOTOPbIE JIETOM JIIOOYIOTCSI
Ha TOpbI, OKpAIIECHHbIE B PO30BbIA ILBET, U HA 3aCHEXKEHHbIE
BEpPIIMHBI, TOP/I0 BO3BBIMIAIOIINECS HAJ MPUPOAHBIM MAPKOM.
KopTuna sBnsieTcsl CHHOHMMOM OIIETaHTHOCTH B  uepefie
MO30/I0YEHHbIX BEYEPOB Ha YIOYKAX CBOEr0 HCTOPUYECKOTO
LEHTpa, BEAyIUX K KOJOKONbHE CBATHbIX Pumunmo u [I>kakomo,
noctpoeHHoit B X VIII Beke. B aroit jonuHe nerenjjapHast uCTOpust
rop JI0 CHX MOP KMBET B KaXKJIoM ee yrojke. Bemiune JlonomuToB
TaK>Ke LIapUT U B CKa304YHbIX 3aj1ax Mysesd «Myseo nense Perose»,
Belb UMeHHO «Perone», 3To cTapuHHOEe y4pesKjeHHe
JIOHro6GapfICKOTO0  MPOMCXOXK/IEHNsI, M CErofHs  YyMpaBJsieT
nacTouiamu JonrHbl. KoptuHa ymeeT ouapoBaTh CBOEi MPOCTOM U
JKMBOI KPacoTOM TeX, KTO BbIOpaJ €& CBOMM MECTOM OT/IbIXa TOf
3HAKOM pocKolM U cnopra. OT TpeKWHra [0 BOCXOXJEHUs, OT
CaHOK JIO JIbIXK, OT BUPAXKEN Ha CHOyOOpje /10 O6era Ha paBHUHHbIX
JbDKax: Ha KapTe JlomoMUTOB ecTh Bee. [JoCTaTOYHO B3MISIHYTh Ha
ropbl JHIIb OfIUH Pa3, YTOObI MOIAThCSl UX BOJNILIEOCTBY: UMEHHO
OHM CTalll YKMBOMUCHBIMU [IEKOPALUSIMHU CTPACTHBIX HCTOPUU
MPEICTABUTENE SIUThI, BLIOPABIINX 3TO MECTO JJIsl CBOMX BCTpEd
31MOI1 U JIETOM.

Kro 3naer KopTuHy, TOT, HECOMHEHHO, BLIOEPET MECTOM CBOErO
npe6biBanust otenb «Cristallo». Y1 ToMy ecTb Tpu NpPUYMHBIL:
HCTOPUSI 3TOI 37IETaHTHOM MATHU3BE3[J0YHON TOCTUHULBI, OTKPbITOM
B 1901 ropmy, maHopaMHasi Teppaca C BHIOM Ha OKpY:Kalolllie ee
ropbl ¥ KaUecTBO ee LeHTpa KpacoTol. M
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Lago d’Iseo

L’Albereta

Espace Vitalité Henri Chenot

Romantic in every sense of the word, L’Albereta
Relais & Chateaux occupies a blessed sport, tucked
into the rolling hillside between the Alps and Lake
Iseo, 80km from Milan. The elegant rooms are both
cosy and tastefully furnished with a blend of
contemporary furnishings and antiques. All around lie
the hotel’s own vineyards, source of some fine
sparkling wines which accompany the exalted
cooking of Gualtiero Marchesi, renowened Michelin
starred chef. The fabulous 1500 square metres state-
of-the-art SPA boasts a huge fitness centre, large
indoor swimming pool, sauna, steam bath and every
manner of health and beauty treatment featuring the
products of Dr. Henri Chenot.

PoMaHTWYHbIN BO BCEX 3HAYEHMSIX 3TOrO CoBa, 0Tenb «Albereta
Relais & Chateaux» pacnonoxeH B 60)XeCTBEHHOM MECTE, a
WMEHHO Ha NOKATbIX CKIIOHAX XO/IMOB MeXay
Anbnamu 1 03epom M3eo, B 80 kunomeTpax ot
Munana.

OneraHTHble HoMepa HeobbI4aiiHO YIOTHBI 1 CO
BKYCOM 06CTaBJieHbl COBPEMEHHOM 1 aHTUKBAPHOW Me6enbio.
OTenb OKPY>KeH CBOUMM COBCTBEHHbBIMW BUHOrPAJHMKaMK, 13
1103 KOTOPbIX NPOU3BOASATCS NPEBOCXOAHbIE UTPUCTbIE BUHA,
KOTOpbIE FOCTAM MOAAIOT K CTONY BMECTE C MOTPSICAIOLLMMM
ontogamu wedh-nosapa MNyantuepo Mapkesu, 3aBoeBaBLLEr0 Hu
OLHY 3B€38y «MuLunen».

Bonwe6Hbiit CMA-LeHTp, 3aHuMarowmii nowazs 8 1500
KBaJpaTHbIX METPOB, NpeAiaraeT CBOMM rOCTSM OrPOMHBINA
(OUTHEC-LIEHTP, NMPOCTOPHBIA OTKPLITHIA NaBaTeNbHbliA 6aCCeiH,
cayHy, napuiKy 1 BCe BUfbl 0340POBUTENbHbIX 1 KOCMETUYECKNX
npoLeayp ¢ 1cnonb3oBaHnem npodykumn feHpy LLeHo.

L’ALBERETA
Via Vittorio Emanuele 1l, 23 - Erbusco (BS)









Cortina d’Ampezzo

Cristallo Palace Hotel & Spa

Tradition, Luxury and Wellbeing in mountain
settings

The suggestive and exciting settings of the Dolomites.
Situated in the heart of Cortina d’Ampezzo, the most
exclusive Alpine resort, the Cristallo Palace Hotel &
Spa provides dream-like settings caught between the
past and present.

Inaugurated in 1901, the historical five-star luxury
Hotel Cristallo belongs to that elite class of hotels that
has accommodated the most famous personalities of
the 20" century.

Tpanuuvm, POCKOLWb U OTAbIX B OKPYXXEHUU rop

JKuBonucHble 1 BomHytoLLme naHopambl [Jonomutos. Cambii
9KCKITH03MBHbIN anbnuiickuii otens Cristallo Palace Hotel & Spa
pacnonoxeH B cepaue mecteyka KoptuHa [J'AMneno v
npennaraeT CBOMM MOCETUTENSM CKa304Hble BULbI,
COefMHMBLLME B Ce6e NPenecTb NPOLLIIOro 1 HACTOSILLEro.
OTkpbITbii B 1901 rofy, CErOAHS 3TOT POCKOLLHbIN
MCTOPUYECKMIA NATU3BE3A0UHbINA OTEMb MPUHAANEXMT K TEM
SMUTHBIM FOCTUHMLAM, B CTEHAX KOTOPbIX OCTaHABNMBANUCH
camble n3BeCTHble noan XX Beka. MoCBSLLEHHbIA CBOUM
9KCKMH03MBHbIM rocTsM, Hotel Cristallo npegnaraet camyto
9KCKITHO3MBHYH) 06CTAHOBKY 11 COBPEMEHHeMLIME YL0OCTBa,

CRISTALLO PALACE HOTEL & SPA
Via Rinaldo Menardi, 42

Cortina d’Ampezzo (Belluno)

Tel. +39.0436.881.111 - www.cristallo.it

Dedicated to elite clientele, the Hotel Cristallo offers
the most exclusive environment and the most
sophisticated facilities for an unforgettable stay and
total psycho-physical remise en forme: a high quality
Spa where true beauty professionals skilfully and
accurately work in synergy using the exclusive
Transvital treatments, results of the most innovative
Swiss cosmetic research; and an exclusive FitWell
Club, a state of-the-art and ultra-technological club
fitness offering integrated fitness and beauty
programs.

KOTOpbIE, HECOMHEHHO, 06ecneyar HesabblBagMOe NpoXxuBaHne
¥ NONHENLWNIA OTAbIX ANS Aylun v Tena. B npekpacHom Spa-
LieHTpe 0Tens paboTakoT BbICOKOKBANMMDULMPOBAHHbIE
CneumanueTbl, NPOBOASLUME NPOLIEAYPbI C SKCKIHO3MBHBIMM
KOCMETMYECKUMI NPOAYKTaM LLUBeLapckon tvpMbl Transvital,
ABNSOLLMMUCS PE3YNETATOM CaMbIX COBPEMEHHbIX
nccnenosaHuii. KpoMe Toro, 3f,eCb TakxKe pacnonoxeH
9KCKJNKO3MBHbI M 060PYLOBAHHbIN M0 NOCNeAHEMy CroBy
TEXHWUKN coBpeMeHHbIn chnTHec-kny6 FitWell Club,
npeAnaratLLyii MHTErpUpOBaHHbIE COPTUBHBIE U
KOCMETONOrNYecKie nporpaMmbl.
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sin elite traveller

(OUNTRY SIDE

Italy is the world’s boot because Puglia is its heel. In the most east-
erly region of the peninsula, the heavy door of history opens up
onto a world which has always been a mix of a beautiful environ-
ment, culture and the idea of cohabitation between contrasting peo-
ples and idioms. Every place is steeped with magic, from the mag-
nificent heritage of Magna Grecia to the monumental walls of the
Imperial era, from thrilling country farmhouses to the rows of
“trulli” at Alberobello with their bold shape, circular at the bottom
with a wedge shaped roof. It is a succession of photograms, their
colours, perfumes and images always enhanced by that ever pres-
ent virtue of this land... the sun. That sun which protects and bathes
Puglia and the national parks of the Gargano and Murge as if it
were a cascade of gold on the green of the hills where the centuries-
old olive trees dominate the landscape, the bright colours of the ele-
gant buildings with their sumptuous fagades, the white of the long
narrow beaches along the Adriatic and Ionian coasts, two seas to
delight in for their Mediterranean beauty, enthralling in their

Wtanist — 3TO MOIyOCTPOB B BUAE camora, Ha Kabiayke KOTOPOro
packunynachk Anynusi. B caMoM BOCTOUHOM permoHe MoiyocTpoBa
nepey; HaMU PaclaxyUBaIOTCS TsKeJble BOPOTa MCTOPUM B MUp, B
KOTOPOM BCErjla FapMOHUYHO MEpenyeTalich KpacoTa MPUPOfbI,
KyJbTypa, uieu [0O0pOCOCefCTBA HAPOAOB, a TAKXKE CYKJCHMUS,
BCTYMAroLIMe MeX/y co6oil B 60ph0y.

B aToM MecTe Bce MPOMUTAHO BONIIEOCTBOM: BEIMYECTBEHHbIE
pa3BanuHbl anoxu Beaukoil Ipeunn 1 MOHyMEHTANIbHBIE CTEHbI
SMOXM BJIAJbIYECTBA PUMCKUX MMIEPATOpPOB, a TaKxkKe
BBI3bIBAOIIIIE SMOIUM CENbCKUE XO3SIACTBA U PSIAbI IEPEBEHCKUX
JIOMOB «TPYJJIO» B MecTeuke AnbOepobesno ¢ HMX KpYyIibIM
OCHOBaHMEM M KOHycooOpas3Hol Kpbiueil. I[lepen Hammmm
0o06pa3ssl,

NPpONUTAHHBIE apoMaTaMyd BEYHOI'O TIOCTs I3TUX MECT, COJIHLA.

rIa3aMd  MeJbKaloT OKpallleHHblEe LBEeTaMU W
ConHnja, KOTOpOe 3alMIiaeT U 3alMBAaeT CBOUMU JIyuaMu
Anynuio u npupopHble mapku [aprano m Mypmke, npoauBas

30JI0TO BOJIONAJ] HA 3€JIEHb XOJMOB, Hajl Nei3a’kaMyu KOTOPbIX
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TOCTIOACTBYIOT ThICSTUEIETHIE ONMBKOBBIC E€PEBbs U CBEPKAIOT
HACBIIIEHHBIE 1IBETa APUCTOKPATHUECKIX OCOOHSIKOB C 60raThIMI
¢acagamu. IlyTeniecTBEHHUKOB OCJEIUISIOT O€lble JIMHHbIE U
y3KMe MIsku AfpuaTudeckoro u MoHuueckoro mMops, a Takxke
nexamiye HeAaleKko OT ToOepeKbsl >KMBOMMCHBIE OCTPOBA,
U3YMJISIIOLIME  CPEIM3EMHOMOPCKON  KpacoTol. Tex, KTo
MyTEIIeCTBYeT N0 AMyJuu, BEAET BIepef] NpUTAraTeabHas Cuia,
KoTOpast ObeT KIIYOM U3 3eMJIM, T/leé MIar 3a IIarom
BOOOpaKaeMoe MPEeBPaIIAeTCs B PeabHOCTh. OMH OXBaYeHHbII
CTPacTbi0 MYyTEMIECTBEHHUK Hamucan: «37aech Hafao ObITh
HeyTOMUMbIMHU. Henb3si ymycTUTh HHMYEro H3 TOro, UTO
BO3HMKAET TEepeji B30POM, WM, €CJM BbIPA3UTLCS Jy4lle, YTO
HaM TOCTENPUMMHO TPENOJHOCUTCS PEBHUBBIMU XPAHUTEISIMU
MaMsITH U KPAaCOThI».

3pech TOPU30HT TSHETCSI B GECKOHEUHOCTh, HAILIETIThIBAsI CBOE MMSI
— TaBommepe. DTa BomuieGHAsi paBHUHA, CIOBHO MNpEKpacHas
crsiiasi LapeBHa, BCErjja roToBa MPOOYAUTHCS OT UyTKOTO CHa
nocJie TolieNysl NPUOBIBAIOLIEr0 C MOpsl PEeIUTENbLHOrO BETpa,
FOTOBOTO K OOBSTUSIM COJHIA WM YK€ MOYTHTENBHOIO MODS.
Kpome Toro, paBHMHAa paclBeueHa SPKUMU TATHAMH,
MPEICTABNISIONMMI CO0O0 3aMKHM UM OJIMBKOBbIE POIIM, M CHOBA
OJIMBKOBBIE pOIIM U 3aMKH. [lepBoe, UTO MbI BUUM — 3TO
BO3BeieHHbIe No npukaszy Ppujpuxa II bypOona 3amku, KoTopbIe
JIOJKHBI ObIM CBUJIETENLCTBOBATH O MOLIM €r0 POfia, OKa3aBILIero
B XVI Beke pelatoliee BIAMSHME HAa 3KOHOMMKY M Ha XKU3Hb
obIiiecTBa, Kak B CBO€ BpeMsl HOPMAaHHCKHME, aHXKYyHCKHE U
aparoHckue BNa[blKu. Mmm >ke Mbl BHUAUM ThICSUYEIETHUE
OJIMBKOBbIE JIepeBbsl, KOTOPbIE OMUCAl 3TUMHU TPOTaTeJIbHbIMU
CIIOBaMU pyccKHil mucatenb Bmagucnas OtpouieHko: «OHH
MepPEeKPyUeHbl U U30THYTHI, X Pa3ABOSHHbIE BETBU PA3BETBIISIIOTCS
TI0 IBA MJIM YeThIPe pa3a, fiefast MX MOXOXKUMU Ha (paHTacTUUecKue
CKYNBOTYPbl WIM Ha UHAYCCKME MHOropykue Oo0XKecTBa,
COBEpIIAOIINEe Marnyeckuil TaHell. 371eCh JepeBbsl PacTyT Ha
KaXK/IOM MIary ¥ BOIUIOIIAIOT YTO-TO MIIM KOTO-TO: CTpajlaHue,



embrace of the islands which are the corollary of the coast. The
traveller in Puglia is driven by the magnetic force released by a
land where the imaginary image is transformed into reality, step by
step. Someone wrote passionately: “Here you must be tireless. You
cannot let anything which appears - or rather is bestowed with hos-
pitality by the jealous guardians of memory and beauty - escape”.
The horizon in these parts is projected towards the infinite. The
plateaux known as the Tavoliere is tormenting, a princess in a
watchful sleep, always immediate and natural when woken by the
wind which arrives resolute from the sea, by the tireless embrace of
the sun and by the reverent sea. And then there are marks on the
uplands... castles and olives, olives and castles. Starting with the
manor houses built by Frederick II as a clear sign of the power of
his family which in the 16th century imposed a decisive turning
point on the economy and society, as did the other rulers... the
Normans, Swabians, Angevins and Aragonese. Or the centuries-old
olives brought to life in these touching words by the Russian writer
Vladislav Otroshenko: “They are twisted, curved, with double or
quadruple forks, like fantastic sculptures or Hindu Gods with mul-
tiple arms immobilised in the midst of a magical dance. Here there
are trees everywhere and they portray something or someone... suf-
fering, grief, desperation, fear, or a thief, an orator, a wizard or a
satyr”. A procession of other images from legends haunt the woods
and stones, like the legend according to which Vieste was the
refuge of the biblical captain of the Ark, Noah, who took refuge in
this town in the Gargano whose name is inspired by Vesta, his
recently dead wife. The trulli of Alberobello in the mysterious
Valle d’Itria are also legendary, rightly recognised as a world her-
itage site by UNESCO which has protected for posterity these cir-
cular whitewashed dry stone buildings with conical roof and walls
lined with an infinity of niches to preserve fragments of old peas-
ant history. While in Puglia one after another the objects represent
that sequence of emotions described by so many travellers, the per-
fumes of the land and its cuisine are as delightful as oriental
essences. Penetrating in the nostrils and palate, Puglia olive oil is
venerated as though it were sacred, that liquid gold given by
Olympus to mankind. From November to December during the
months of harvest and then pressing, visitors take the place of hon-
our in the rite celebrated each year in the oil mills and those splen-
did palaces, the farmhouses. And the farmhouses are in fact anoth-
er beauty of these lands, such as those on the Brindisi coast, in the
heart of the countryside but attracted by the sea. One example is the
Torre Maizza in the village known as Savelletri di Fasano, standing
in the centre of the estate with the same name where the branches
of the centuries-old olive trees shade an excellent wellness centre
where nature and plant-based treatments restore the right dimen-
sion of wellness to guests. Complete, as the soul of the Great Land
of Puglia wants and imposes. ll

MyueHHe, OTYasiHie U CTpax, WM e Bopa, opaTopa, KONlyHa 1

caTupa».
IMpuimepme 13 nerexny 06pasbl CMEHSIIOT APYT APYTa CPEAu JeCOB 1
KaMHel: Tak, Buecra (ropomok [aprano) cuuraeTcsi IMEHHO TeM
MECTOM, TIjie Hawen cBoe yoexuuie Hoit, ctpourens Koauera,
MOCKOJIbKY €ro Ha3BaHWe HATIOMUHAIIO OMONIEHICKOMY MEPCOHAXKY O
HeJlaBHO ycomuier >keHe, Becte. OKyTaHbl IereHIaMu U «TPYJLITI»
TaMHCTBEHHON HWTABSHCKON JOMMHbI Anb6epo6esio, KOTopble
IOHECKO BHec B cnucok «Hacnemmsi yejmoBeuecTBa». DTu
MOCTPOMKM CJIOXKEHbI U3 KPYMHbIX KaMHell 0e3 MCHONIb30BaHUs
CTPOUTEJILHOTO PacTBOpA, a 3aTeM mnobeneHbl. OHM OTINYAIOTCS
KPYTIIbIM OCHOBAaHUEM U KPBbIIIell KOHUYECKON (hOpMbI, B TO BpeMst
KaK Ha MX CTEHaX BbIPE3aHbl MHOTOYMCIICHHbIE HUIIN, XPaHSIIUE
0OpbIBKM CTAapUHHOM MCTOPUM KpecTbsiH. M ecim mepej B30poM
MOOYEPEAHO TPEAICTAIOT 06pa3bl Amynun (Kak OMUCHIBAIOT MHOTHE
pacTporaHHble MyTELIECTBEHHUKH), TO apOMAaThl 3eMJIM U KyXHU
MaHSIT, CJIOBHO BOCTOUHbIE 3(pMpHBbIE Macja. 3amax amyJamuiickoro
OJIMBKOBOTO Macja, KOTOPOMY TOKIIOHSIIOTCS, CJIOBHO OOXKECTBY,
MPOHUKAET B HO3/IPY U JPa3HUT I'ypPMaHOB: OHO M B CaMOM Jiene
SBJISIETCSl TEM CaMbIM JKUAKMM 30II0TOM, KOTOpoe 6oru
npernofHecan B Aap udenoBeky. C HOSIOPs Mo JieKabpb, B MeCSIbI
c6opa ¥ BbIKUMKHU OIIMBOK, MMOCETUTEJISIM TIPEJIOCTABIISIETCS] YECTh
NPHUHATH yYacTHe B PUTYyase, KOTOPBIN 13 rojia B TOjl POBOAUTCS Ha
CeNbCKUX (pepMax, 3aHNMAIOLIMXCs TPOM3BOJICTBOM MacJa.

Ha wmopckom mnoGepexbe Heganeko ot ropopa bpunpumsu,
pacnosiaratoTcsi IOMeCThbsl, yTONAoLIME B POCKOIIHON 3eneHu, B Mo
BpeMsl Kak B MecTeuke, U3BeCTHOM moj umeHem CaBeineTpu au
dazaHo, pacnonaraercsi Toppe Mauuua, Ha TEppUTOPUN yCaIbObI
KOTOPOI1 HAXOJUTCSl OTHOMMEHHBII LEHTP KPAacoTbl. B OKpy>keHHOM
TBICSTYENIETHUMI OJIMBKOBBIMU JIEPEBBSIMU LIEHTPE TMOCETUTENSAM
NpEeIoKaT MPOLEyphbl, KOTOPbIE MPOBOJSITCS C MCMOIb30BaHUEM
PacTUTENbHBIX MpenapaTos. HecoMHEHHO, OHU BEPHYT UM XOpoliee
CaMOUyBCTBHE, KaK TOro TpeOyeT U >kemaeT ayla Bemukoit 3emnn
Anymuu. H




Brindisi

Masseria Torre Maizza

VOYAGE IN THE SOUL OF PUGLIA

Masseria Torre Coccaro and Masseria Torre Maizza
Two luxury Masserias in Puglia (5star lux) - south of
ltaly, set in a vaste estate overlooking the
mediterranean sea immersed in countryside dotted by
secular olive trees.

They both have AVEDA spas with indoor pool, 3

NYTELWECTBUE B CEPALE ANYNUN

«Masseria Torre Coccaro» n «Masseria Torre Maizza»
SBASIOTCS ABYMS POCKOLLHbIMW MATU3BE3LAOUHBIMM
FOCTUHMLAMMN TUNA «JIKOKC» (KOTOPbIE KOrAa-To 6binn
thepmamu) B Anynuu, Ha tore Ntanuu. Ouu
PACMoNOXeHb! HA TEPPUTOPUM OFPOMHOIO NOMECTbS
Hepnaneko ot nobepexbs CpeAn3eMHOMOPCKOro MOpst
B OKPY>KEHWUW NPEKPACHOMN CENbCKON MECTHOCTY C
MHOTONIETHUMW ONIMBKOBBIMM IEPEBbAMM.

O6e roCTMHWLBI pacnonaratT LeHTpamu-

CIMA «AVEDA» ¢ KpbITbiMu 6acceiiHamu. B 3
pecTopaHax NoMecTbs npeanararoT 610[a TUMUYHOM




restaurants (tipical apulian, fish and sushi, gourmet
creative), cooking school heated outdoor pool,
beautiful private sandy beach with dunes, beach
restaurant and lounge bar.

Luxury suites with private heated pool and fireplace.
Luxury private yacht for escursions, horse riding
centre on site Golf course on site, adjacent clay
pigeon shooting, wineries visits, shopping district.

MASSERIA TORRE MAIZZA
C.da Coccaro, sn - Savelletri di Fasano (BR)

anysnuitcko KyxHW, MOPENPOAYKTbI 1 CyLUK, & Takxe
KpeaTuBHYH KyXH0. [0CTK MOTYT NOCETUTb KYNIUHAPHYO
LKoY, nonnasatb B OTKPbITOM 6acceiHe ¢ No4OrpeBoM,
NOCETUTb YaCTHbIN NASX C AIOHAMK, & TaKXXe PeCTopaH Ha
nnsxe u 6ap.

PockoLuHble HoMepa-Moke 060pyn0BaHbI YaCTHbIMM
6acceitHamu ¢ NoJorpeBoM 1 KamMuHamm.

K Bawwmm ycnyram npeanararoTcs: npekpacHas 4actHas sxra
ANS 3KCKYPCUH, LIEHTP BEPXOBOW €3/bl U KYpChl MO Urpe B
ronbg Ha TepPUTOPUN NOMECTbS, PACMONOXEHHBIA PAAOM
LieHTp CTpenbObl N0 Tapenoykam, BU3NTbI B BUHHbIe norpeba u
TOProBbli PanoH.







Italian luxury tour
PockoLuHbIv Typ no Wtanuu

The Ferrari tour of Italy by Sin Elite and Red Travel
offers a unique luxury travel experience, new and
exciting journey through Italy at the wheel of the latest
Ferrari.

Breathtaking scenery, wonderful food, and people with
an infectious passion for life, it’s hard to imagine a
country with more to offer.

Discover the ancient splendour of the Peninsula’s great

regions as Sardinia, and cities such as Milan, Rome,
Florence, Venice and Naples, as well as the charm of
its smaller, hidden gems. Places of universal renown,
but also places whose secrets need to be unveiled.
All this plus the thrill of driving any one of Ferrari’s
latest range of magnificent cars.

Each day you will find your Ferrari filled up and
carefully hand-washed, ready to carry on with your
astonishing luxury tour. And if travelling with other
couples of friends, the exclusive opportunity to enjoy
the full Ferrari car portfolio. Choose among the full
Ferrari range: Ferrari 430 Scuderia F1, Ferrari 599
GTB Fiorano F1, Ferrari F430 Spider F1, Ferrari 612
Scaglietti F1, will be totally at your disposal, for your
tailor made tour of ltaly, with the support of an expert
Red Travel, and Sin Elite to let you discover the
different soul of each model of the most famous luxury
sports car of Italy.

The Red Travel and Sin Elite Ferrari Tour is a unique
journey, individually created for you to fully experience
the Italian Way of Life. Each Ferrari trip is a subtle
blend of art, gastronomy, fashion, architecture, and
spectacular scenery. It’s ideal for couples in search of
the ultimate romantic getaway. It’s an exciting incentive
for VIP clients or top staff. And it's an imaginative
opportunity for a corporate event.

Don't just dream of the Dolce Vita - come and live it.

Moeszaka no Utanum Ha «Deppapu», OpraHn30BaHHbIi «Sin
Elite» n «Red Travel», npeanaraet nepexuTb HENOBTOPUMbIE
OLLLL|eHWst POCKOLLIHOTO Typa: €ro y4acTHUKW NepecekyT
Wtanuio Ha 6opTy nocnefHux Moaenei «Oeppapm».
3axBarblBatoLLye fiyX Nensaxu, NPEBOCXOAHAS NULLA 1 NH0aM,
obnagaroLLme 3apasnTenbHON MHBOBLIO K XKM3HW: CIOXKHO
npefcTasnTb cebe CTpaHy, kotopast Morna Obl MPEANoKNTb
GornbLue.

OTkpoiiTe ans cebs BENMKONENUE TakoW N3BECTHEMLLEN
06nacT NonyocTposa, kak CapavHns, U MbILIHOCTb Takux
ropofo., kak MunaH, Pum, ®OnopeHuns, Beneuns n Heanonb, a
TaKkXXe 04apoBaH1e MasEeHbKIX, CKPbITbIX OT rNias, XXEMYYXXMUH
9TO¥ CTpaHbl. oceTuTe He TONbKO U3BECTHbIE BO BCEM MUPE
MECTa, HO 1 eLLie CKPbITbIE OT BCEX rOPOAKM. M Toraa K aTomy
BOCTOPrY NP1BaBATCS CUIbHBIE OLLYLLIEHMS, KOTOPbIe Bbl
uCnblTaeTe 3a pynem 04HOW 13 NOCNERHNX MOLENe
«Deppapm».

Kaxabin feHb Bawa matuvHa 6yaeT rotosa npogomxartb aToT
NOTPSICAIOLLMIA Typ, Belb OHa BCerfa byaeT BbIMbITa U
3anpasnena. A ecnv Bbl nyTellecTByeTe B koMnanuu, To Bam
NPeanoXar aKCKH3MBHYH BO3MOXHOCTb BOCMONb30BATHLCSA
MONHbIM NakeToM aBTOMOOUILHOTO napka «Deppapw», rae Bb
CMOXeTe BbIOpaTh Ntobyto cepuro MawmH:«Ferrari 430 Scuderia
F1», «Ferrari 599 GTB Fiorano F1», «Ferrari F430 Spider F1»,
«Ferrari 612 Scaglietti F1». Bce oHu 6yayT B Baiem nonHom
PacrnopshXeHnn Ha BpeMst MHANBIMAYanbHOrO Typa no Utanuu.
OkcnepTbl 13 «Red Travel» u «Sin Elite» okaxxyT Bam nonnyto
NOALEPXKKY ANt TOro, YT00bI Bbl OTKPbINM Ans cebst ayLy
Ka>X0M MOZIeN U3 YMCHa CamblX POCKOLLHbIX CMOPTUBHBIX
UTanbSHCKNX aBTOMOBMIEN.

«Ferrari Tour», opraHun3oBaHHblii «Red Travel» u «Sin Elite», -
9T0 CO3J)aHHOE NULLb Ans Bac HenoBTOpUMOe NnyTeLLecTBme,
LieNb KOTOPOro — NPefocTaBnTb Bam BOSMOXXHOCTb OKYHYTHCS B
UTanbSHCKNIA CTUNb XKU3HW. Kaxxaas noesaka Ha «Deppapu»
NPeaCcTaeT Kak M3bICKaHHOE CMELLEHNE MCKYCCTBa,
racTPOHOMWM, MOZbI, APXMTEKTYPbI 1 NOTPACAIOLLMX NEN3aXKEN.
OTO MpeanbHas noeszka Ans nap, XXenatLmx NpoBecTH
KpaTKuii POMaHTUYECKMiA OTNYCK. OTO NPEBOCXOAHbIiA
NoOLLPUTENbHbIA 6OHYC ANs Bawwmx BaXKHbIX KIIMEHTOB UK
MeHexepoB Balueii komnanuu. 1 310 YyfecHas BO3MOXHOCTb
YCTPOWTb UHTEPECHOE KOPMOPATUBHOE COOLITHE.

He MeyTaiTe 0 Cnajikoi XX3HWN — NPOCTO XKUBUTE €H0...



ere Nature
reigns supreme

Italy’s countryside is blessed
with two wonderful virtues:
luxury accommodation and
soothing natural surroundings.
Today, the old farmhouses that
pepper Tuscany’s hills have
been converted into beautiful
residences. Here guests enter a
magical world where endless
rows of olive groves cast a sil-
very green light upon rolling
hills, while colourful grapevine
leaves stand watch, like guards,
over ruby-red grapes gleaming in the sun.

The fascinating medieval history of both Tuscany and Umbria

means there is no better place to spend a holiday than in the old
homes of the royalty and nobles who shaped the history and cul-
ture of this charming land. The magic of rural Italy whisks visi-
tors back and forth in time, which is the best way to discover the
true beauty of the countryside. Experiencing real country life
alongside the farmers who, day after day, repeat the ancient ritu-
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HacnaxiaTbcsi pOCKOIIBIO B OKPYXKEHMH NPUPOABI, UCKAaTh CAMUX
ce6st cpei O4YapOBaHMS: MMEHHO 3TO MPEIaraeT WTallbsHCKast
CeIbCKasi MECTHOCTb.

B Tockane crapuHHble (hbepMbl MPEBPATUIMCH B TPEKPACHbIC
TOCTHMHMIIBI, T/Ie MyTEILIECTBEHHUK MONaaeT B 3a4apOBAHHBIN MUD, B
KOTOPOM OJIMBKOBBIE POIIM PACIBEUMBAIOT 3€JIEHO-CePeOPUCTBIMI
OTTEHKaMM HeXKHbIe OeCKpaiiHie JTyra, a BETHbIE Ma3K! HA KPYIHBIX
JIMCTBSIX BOKPYT BUHOTPAJIHBIX IPO3/IEH MOXOXM HA BHUMATENbHBIX
cTpaKeil pyOMHOBBIX SIrOf1, ropsilix Ha comHue. B Tockane, a Takxke
B YMOpuM, BEpHOIl CBOEMY CPEIHEBEKOBOMY IPOMCXOXKICHUIO,
NPUATHO TPOBOANTL BPEMS B CTAPUHHBIX 3aMKaxX, KOTAA-TO
MPUHA/ITIEXKABIIMM TIPYHIAM 1 ApUCTOKPATaM, BIMCABILIMM 3/IeCh
HETOBTOPUMbIE CTPAHUIIbI B KHUTY MCTOPUN U KyNIbTypbl. Cenbckast
MECTHOCTb OO0JajjaeT BONIIEOHON CHUJION MAIMHbI BPEMEHH,
MyTELIECTBUE Ha KOTOPOI U3 OJIHOM 3MOXU B APYTYIO — JIydllIee, YTo
MOXKET CJielaTh TOT, KTO XO4YeT MOOIKE y3HATh MPUSITHYIO JKU3Hb
nepeBHU. 2KuTh 60K 0 GOK C TeMHU, KTO KMBET B COOTBETCTBHUH CO
CTApUHHBIMU TPAJMLMSIMUA KATBbI, cOOpa BUHOTPaAjia WM OJMBOK, &
3aTeM UX TPecCyeT 1 BbIJABIMBAET KOCTOUYKN B YaHAX, — 3HAYUT CTaTh
YacThi0 MHpa coTBopeHHoro CosfaTeneM MHOTO ThICSY JIET Ha3ajl.
JlepeBH yMEIOT TMOAApUTh TOCTSIM CTAapUHHOE HacTaXKJeHHe,



als of mowing and harvesting the fields, picking and pressing
olives, or treading grapes in vats, means becoming part of a world
that is as close as you will ever get to the one created many mil-
lennia ago.

The countryside provides its guests with timeless pleasures that
appease both soul and mind. From dawn to dusk, the Italian coun-
tryside’s farmyards, wine cellars and oil mills are alive with emo-
tion; listening to their sounds as they split the silence is like let-
ting yourself be carried away by a happy, catchy melody. Food
and drink are yet another important part of country life; wonder-
ful aromas waft from the kitchen where the rituals that preserve
the traditional goodness of Italian cuisine are observed religious-
ly. In many residences, you may be able to coax a handy tip or a
secret from chefs, or even from housewives, because they are the
ones who hold the cookery courses where guests can try their
hand at making traditional egg pasta with a rolling pin, or at boil-
ing fruit in large copper pots, which is the first basic step in the
art of making preserves.

A visit to these age-old kitchens, their walls hung with the hefty
pots of days gone-by, is like stepping into a dream. It is as though
you were witnessing the creation of food destined for a higher
purpose or of wines touched by greatness the very first time they
were fermented. If this is the treasure that visitors discover while
staying in the countryside, also remember that these places are
exclusive because of the skilful way their farmhouses and
dwellings have been restored. Nothing has been altered, not even
the frescoes of bucolic scenes in the suites, because history
should be respected and handed to a guest with loving care. A
special mention should also go to the stunning natural scenery
that acts as a backdrop to these beautiful dwellings. Here in
Tuscany and Umbria, as well as in other regions where luxury
country holidays have carved out their own niche, nature has two
key roles: it reminds you how wonderful life is and helps you
appreciate all of its natural beauty. l

KOTOPOMY YrOTOBAHO HAIMOJHUTBL MX cepaue U pasyM. Ot 3akara 1o
BOCXOJ]a AMOLMHK CJIEAYIOT OffHA 32 [PYroil B TOKaX, B morpedax u B
npeccax il BbDKUMKHU ONIMBOK UTANBSHCKOM CEJbCKON MECTHOCTH.
Ipomkue permrenbHble 3ByKH, KOTOPbIE HEOXKHJAHHO BO3HMKAIOT B
BO3yXE, HAMOJHSIOT HOTAMM PAJOCTHOM MeJofuu GapaGaHHOM
apodu. 37iech LAPCTBYIOT BKYChI, apOMaThl KOTOPBIX JIOHOCSITCS U3
KYXHH, I[JIe C PEJIMTMO3HBIM TPETIETOM CIIEAYIOT TPAIMLMSIM NPOCTON 1
3[I0POBOI1 UTANBSHCKOM MUIK. Bo MHOrMX roctiHuuax med-nosapa
WM XO35MKU OyyT pajbl MOJEINUTHCS C TOCTSIMU MAJICHBKUMHU 1
GONBIIMMHU  CEKpeTaMM, Beb MMEHHO OHM MPENOfAlOT B MIKOJAX
KYJIMHAPHOTO HMCKYCCTBA, TJ€é TOCTM MOTYT HAy4YHMThCS TOTOBUTH
CBEKIE MaKapOHBbI, TECTO 715l KOTOPBIX BCE €lIe PACKATHIBAETCS MPH
MOMOLIM CKaJIKM, WM e BapUTb (PPYKTbl B GONBLIMX MEJHBIX
KACTPIOJISIX, YTO SIBISIETCS HEOOBIKHOBEHHO BAXKHBIM B MCKYCCTBE
NPUrOTOBJIEHUs] BapeHbsl. BONTH B 9TM HANONHEHHbIE UCTOPUEN
KyXHM, Ha CTEHAaX KOTOpbIX Pa3BELICHbl CTapUHHBIE T'POMO3JIKHE
KYXOHHbIE TPUHAJIIEXKHOCTH, 3aCTaBJISICT MOCETUTENEl TIOBEPUTh B
Meuty. KaxkeTcs, YTo OHM BOT-BOT JOTPOHYTCS PYKOWl /10 MPOCTOM
MUY, KOTOPOI YTOTOBAHO CTaTh CBATOM, U 10 BUH, 000KECTBIIEHHbIX
elie B MOMEHT cBoero poxkpeHus. M ecim Bce 310 60OraTcTBO
PacKpbIBaeTCs Tiepefi TOCTSIMU BO BPEMsI MX >KU3HH B UTAJbSHCKOM
CENIbCKON MECTHOCTHU, TO CJE[yeT 3aMETUTb, YTO SKCKIFO3UBHOCTH
9TUX MECT MOJHOCTBIO 3aBUCUT OT YMENION pecTaBpauuu epMm u
JOMOB. 3[ieCb HMYTO HE HW3MEHWIOCh, BKJIOYas U (ppecku B
JIEPEBEHCKOM CTHJIE, YKpALIAIOIe MPEeKpacHble HOMEepa-JItoKC: BCEM
XOPOLLIO U3BECTHO, YTO UCTOPUSI IOCTOMHA YBAXKEHUS U JIONKHA ObITh
MPETIOAIHECEHA TOCTSIM C JIOJIXKHOI OCTOPOYXKHOCTBIO.

W Bce 3Tu mnpekpacHble TOCTHHHIBI OKPY>KEHbl >KUBOMMCHOM
MPUPOJION, O KOTOPOI1 HajIo TOBOPHUTH OTAENBLHO. 3ieck, B TockaHe 1 B
YMOpum, a TakKe B Apyrux ooaactsax Mramiu, rjae aimTHas cenbekast
MECTHOCTb 3aBOEBAJIA IOCTOMHOE MECTO, Ha MPUPO/Y BO3JIOKEHBI JIBE
OCHOBHbIE 33J]a4i: BEPHYTh YEJIOBEKY HMCTHUHHOE HACITAXKJCHHIO
SKU3HBIO M HAay4YWTb €ro BOCIPUHMMATL MUP SMOLMI C GOMNbLICH

rry6unoii. M




- Capri:
enchantment




The island of Capri is a place of mystery and transgression. In its
legendary Piazzetta, they say that Capri emerged from the depths
of the sea by the will of the Almighty, one day when He decided to
find out how much man had learned the lesson of the Garden of
Eden’s tempting apple. And man keeps on giving into its sublime
temptation, here where every reef, every stone tells of love stories,
of passions blossoming and consuming themselves. Since its ori-
gins, Capri has been the essence of life, as only a goddess can be,
in shedding her skin every day, without anyone asking her to, not
even the sun, the cobalt blue sea bottoms or the three rocky fingers,
the island’s international icon. Every morning is a revelation. Every
night is different. Waking up or falling asleep under this sky is as if
pleasure were a chameleon actor, forever coming in and out of a
crowded dressing room. The costumes to be donned on the stage
can never be the same (and they never are), when the island’s
guests, more than its natives, feel that they are ever in the sway bet-
ween magic, possible sin, refinement and that Neapolitan spirit that
is ever boisterous. The island has always been fertile ground for
legends and worldly sophistication; and its natural beauty to be
found everywhere: from the Grotta Azzurra to the beautiful homes
still lived in by artists, movie stars, designers and the top names of
industry and finance. Capri has always had its masters of ceremo-
nies and its clothes (such as calf-length trousers and sandals festoo-

Kanpu — 2T0 TaMHCTBEHHBII OCTPOB, HE CIEAYIOLMIA HUKAKUM

yCTaHOBJEHHbIM mnpaBunaM. Ha nerenpapnoit  Ilbsuuerre
pacckasbIBalOT, YTO OH TOAHSJICS Ha TOBEPXHOCTb M3 MOPCKOM
My4MHBI 1O Kesnanuio TBopLa, KOTOPBIA B TOT JIEHb PELIMII y3HATb,
HACKOJIbKO YEJIOBEK YCBOWJI YPOK, NpernojjaHHblil eMy B Paiickom
canty uckycutensHuuein EBoii. Ho uenoBexk He cMor ycTosTh nepen
HOBBIM MCKYILICHHEM, Ifie KaX/asi CKaja U KaX/blil KAMEHb TOIOT
WCTOPUM JIIOOBU, ICTOPUM POKJCHHBIX M COXKKEHHBIX CTpacTei.

C nepBoro aHsi cBoero poxpaeHusi Kanpu mnpepcrasisieT coGoi
CYLIHOCTb YKM3HU, KOTOPOH MOXKET ObITb JUIlb OO, YMEIOLLMii
OGECKOHEYHO MEHSITh CBOM 00pa3. M oH mpojomkaer ero MeHsTh,
Jaxke KOrja ero HMKTO 00 3TOM He NPOCHUT, HU COJHLE, HU JTHO
OKPAIIEHHOTO B TEMHO-CUHUII LIBET MOPS, U IaXKe HU TPU CKaJbl,
SBJSIIOLLMECS] NI MUpa CHMBOJIOM ocTpoBa. Kaxpmoe yTpo Ha
Kanpu — 310 OTKpBITHE, KaXK/jasi HOUb OTIAMYAETCS OT MPEKHEN, 1
3aChIaTh WM NPOOYKAATHCS TMOA 3THMM HEOOM PaBHOCUIIBHO
YyBCTBY, KOTOPOE MHCIBITHIBACIIb, KOIJa MOCTOSIHHO BXOAMILIDL U
BBIXOAMIIL M3 TPUMEPHOH MacTepa TpaHcgopmusma. Ero
CLIEHMYECKHE KOCTIOMbI BCerja pasHble (MHaue U ObITb HE MOXKET),
M KOIjja TOCTh BAPYI OCO3HAET, YTO OH OKA3aJlCsi Ha BEYHOM
MepeKpecTKe BOMIIEOCTBA, BO3MOXKHOIO TIpexa, W3bICKAHHOCTU M
BEYHO LIYMSIILEN HEANOJUTAHCKON LM, OH U3yMJsieTcsl Oosblue,

YEM MECTHbBIC >KUTEJIN.

From the sea, Capri looks like a desert island. With
no residents, save for a few natives who live a life
dictated by nature, like on all the world’s islands.
These seven mesmerizing kilometers of rock enclo-
se a microcosm that occasionally reminds one of
another planet. Capri is a place unto itself, with its
own special sense of time, which everyone moulds
to the style of their day as they please. Capri can be
wild or sophisticated; it can be a party island or an
intellectual milieu. Whichever way, it is always
Capri of the Piazzetta, the little square where in a
few dozen meters, amidst outdoor café tables that
crowd this international crossroads, we find the
finest representatives of the worlds of finance, poli-
tics, entertainment, sports and members of the
international jet set. No one on the island lives a life
of habit; here, improvisation leads the way, and
eccentricity is often sought out. For many, the sea
and the sun are incidental, mere excuses. The

island is to be experienced as one chooses. Those
who love nature can luxuriate in strolls, finding bre-
ath-taking views, or on boat trips around the island
finding the hidden inlets and ravines in the dolomi-
te rocks. Those who love fine cuisine will enjoy
Capri’s finest central restaurants like Villa Verde, La
Capannina, | Faraglioni, Gemma and Aurora. The
more daring can try Paolino in Palazzo al Mare, an
ultra-fine restaurant with tables under lemon trees.
Then there are those who like to stay out until dawn
without ever glimpsing the sun, diving into the wor-
Idly nightlife where time flies by in the fine musical
mayhem of the Anima e Core club, in the
Underground’s fabulous world, to the tunes of the
Lanterna Verde and amidst the flavors of the La

Capannina grappa bar. At the first light of day, some

may meet on the terrace of the Funicolare to top off
the night with a cold cappuccino and a warm pastry.
Or how about this piece from an anonymous diary

left in the living room of the villa once owned by
designer Valentino: “I get up early and take break-
fast in the garden. | stroll among the rosemary and
camellias through the woods down to the beach.
Then | go out with a big straw basket tucked under
my arm and make my way to Via Le Botteghe. | go
to Pasquale for fish, to Sfizi for spicy tarallucci, to
Capannina for wine and other delights. | put every-
thing away in a friend’s house and then I'm off to
the Piazzetta for the not-to-be-missed aperitif at
Tiberio. If | have time, | go feast my eyes at
Campanina and Chantecler, sophisticated jewe-
lers, where | always hope someone will splurge for
me. They make traditional trinkets too, like shiny lit-
tle gold bells. Then | go back to my garden and
back to basking in the silence. Not too much wild
nightlife, as I'd rather stay home with friends.
Everything else is taken care of by the island of
Capri herself”.
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ned with shells and stones). And it has its traditions taking place at
the crossroads of the Piazzetta, something of an inner courtyard
from which the medieval town extends with its intricate little stre-
ets, between the Torre dell’Orologio and a side of the former cathe-
dral of Santo Stefano. It is here that the holiday ritual on Capri
takes shape, amidst languorous aperitifs and incomparable lemon
granitas, sipped after a day spent around the island visiting inlets
where the sea impudently overtakes the land and beaches that are
to be occupied only by a handful of people. Or the day might be
spent tracing the steps that first brought Roman emperors and then,
many centuries later, enamored, well-off visitors to build marve-
lous villas to spend days full of enchantment. The island’s most
effervescent spirit is to be found in the Piazzetta, after having
appreciated its finest details from the suites of romantic hotels
loved by international stars. Meanwhile, in the town’s little alleys,
the life of its people goes on and in the workshops those of artisans
gifted with superb ideas and deft hands. Everywhere on this island,
there is a continuous stream of excitement and wonder until the
fiery red sunset, the perfect start to a thousand and one nights of

exciting discoveries and delights experienced from villa to villa, in
restaurants, in sophisticated nightspots, topped off by another rose-
colored dawn, a gift from Capri’s prodigious, ever friendly nature.
This nature is also an accomplice to those who come to Capri to be
free of the weight of time, appointments; those who want, virtual-
ly demand, to be transported into an elegant world of imagination,
enchantment and euphoria. It is this euphoria that can spring only
from the heart of those who here have appreciated how much natu-
re in Capri envelops the mind and leaves its indelible mark. This
mark remains after every intoxicating visit to this land nestled bet-
ween the brilliant brushstrokes of the sky and sea, where even the
brashest sounds, like the ceaseless calls of the seagulls, become an
endless song and every image is a work of art to be admired, and
when possible, owned. Capri and its myth, its legends, are spurred
on by transgression, because if the Almighty made the island to put
man again to the test, we have to say that every man is tempted here
anew, almost as if the biblical apple were hidden in every corner of
this life lived in an Eden of the same face, but a new name. An
Eden that has long gone by the name of Capri. M

Ecnv nocMOTpeTb Ha HEro ¢ Mopsi, TO BO3HUKAET OLLyLUEHWE,
yTo Kanpu - ocTpoB HeobuTaemblit. Kak v cnyyaetcs Ha Bcex
0CTPOBaX MMPA, Ha KOTOPbIX XMBYT UCKIKOUUTENBHO MECTHbIE
XXUTENH, 306Ch XXN3Hb NPOTEKAET NOA 3HAKOM NMp1poabl. CeMb
BONMWEOHbIX  KMIIOMETPOB  cKan  3aknwoyatoT B cebe
MMKDPOKOCMOC, WHOrAA 3acTaBisisi HAac Aymatb, YTO Mbl
oKasanuch Ha Apyroi nnaxete. EAMHCTBEHHOE B CBOEM poje
MECTO, KOTOPOE Kax[Ablii M3MEHSIET Tak, Kak xoyeT: Kampw
MOXET ObiTb [JMKWAM, CBETCKUM, BECENbIM WM ke
WHTENNeKTyanbHbIM, HO OH BCeraa 6yaeT octasatbes Kanpw
cBoeiA [MbAULeTTbI, HA KPOLLEYHOI TEPPUTOPUM KOTOPOM CTOST
MOA OTKPbITbIM HEBOM CTOMMKKM 6apoB, 3amOAHSIOLLNX COOO0i
BCE MPOCTPAHCTBO 3TOTO MEXAYHAPOAHOr0 ropoaka, rae
BCTPEYAOTCS W3BECTHbIE BO BCEM MMPE (DUHAHCUCTbI,
MOANTIKM, CIOPTCMEHbI, NPEACTABUTENN MDA TENEBUAEHNS 1
CnMBKM 06LecTBa. Ha OCTPOBE HWUKTO HE XKMBET B
COOTBETCTBMM C  MPUBbIYKAMM, 3[€Cb  FOCMOACTBYET
WMMpOBM3ALMS, KOTOpas MHOrda MpeBpaljaeTcs B
9KCLEHTPUYHOCTb. [N MHOrMX MOPE W COMHLE SBRSOTCS

MWL AONONHUATENbHBIMM 3MIEMEHTaMM, 06ECTIEUMBAIOLLIMMI UX
anmbu. Ha ocTpoBe MOXHO MWTb Tak, kak Bam HpasuTcs.
JltobuTeneii MpUpOAbl XAYT MPOryNkv CPEAW YAMBUTEMbHOM
KpacoTbl Meii3axel Wnu e nnaBaHWe Ha sxTax BOKPYr
0CTPOBA, [AE MOXHO OTKPbITb ANS Ce651 BYXTOUKM M 0BPbIBHI,
CrpsiTaHHble B AONOMMTOBBIX CKanax. JIo6UTENsM BbICOKOI
KyXHU HY)XHO MOCETUTb Takie TPaAMLMOHHbIE PecTOpaHbl
LeHTpa, Kak «Villa Verde», «La Capannina», «| Faraglioni»,
«Gemma» n «['Aurora». A nOGUTENSM HOBLUECTB MOXHO
nonpo6osatb 6ntofa KyxHu «Paolino al Palazzo al Mare»,
9NEraHTHOr0 PEcTopaHa, CTOMMKU KOTOPOrO CTOSIT B TEHM

JIUMOHHbIX [€PEeBbeB. B 1o Bpems Kak nobuTenu HOYHOM

XW3HM, HE MPUBLIKLUIME K CBETY COMHLA, MOTYT OKYHYTbCS B
CBETCKYI0 XW3Hb, e BPEMs NETUT HE3aMETHO, U NOCETUTb
HamoNHEHHYI0 CyMaCLUefLeil My3blko TaBepHy «Anima e
Core», pasBneybcs B npekpacHom Mupe «Underground»,
nocnywartb Mmenoguu «Lanterna Verde» u Hacnaantecs
apomatamm BogouHoi «La Capannina». Mnn e oHu MOryT
BCTPETUTb BOCXOA Ha Teppace «Funicolare» 3a wvalikon

XONOAHOTO KanMyY4uHO M C ropsiuMM CROGHBIM POranmkom B
pykax. A BOT 4 OTPbIBOK M3 pacckasa aHOHWUMHOTO aBTopa,
KOTOpbIA OHA OCTaBuWna B CanoHe BWAMbl, KOrAA-TO
npYHaAneXxaBLuei au3aiiHepy BaneHTuHO: «5 mogHumaroch
paHo YTpOM W 3aBTpakaio B cafy. S Mporynueakoch cpeau
pO3MapvHa 1 Kamenui, MPOXoXy Yepe3 PoLLy ¥ CrycKarch K
MOpI0. A 3aTEM 5 BbIXOXY C 60NbLLON CONOMEHHOV KOP3UHON B
pykax v ugy Ha ynuuy Bus Jle BotTere. A nay B pbibHyto nasky
«Pasquale», B «Sfizi» 3a ocTpbIMK cyLikamu, a B «Capannina»
S MOKYNato BUHO W Apyrvie nakomcTaa. MoToM 5 0cTaBnsko BCE
MOKYNKv B lOMe MOEro Apyra, 1 upy Ha MbAuueTTy, 4To6bl Kak
BCerAa BbiNuTb anepuTuB B 6ape «Tiberio». Ecnv y MeHs ecTb
BPEMS, TO 51 NOCELLAI0 ANeraHTHbIE LOBENUPHbIE BYTKM «Cam-
panina» u «Chantecler», rpe npeanaralT Takue
TpPaUUMOHHbIE W34eNNs, Kak 30510Tble KOMOKOMbYMKMA C
GpunnuaxTamu. W 3gech S He NepecTaio HafesiTLCs Ha To, YT
KTO-HWOYAb COBEPLIMT pagn MeHs 6e3ymcTso. Beuepa s
MpeAno4MTa0 MPOBOAMTL B roCTsX Y Apy3ed. O6 ocTanbHOM
no3aboTuTbCs oH, Kanpu».




OcTpoB Bcerja XWj JIeTeHAaMU M CBETCKOH KM3HBIO, a TaKXKe
CBOEI MPUPOJHOI KPAacoOTOM, KOTOpasi NPUCYTCTBYET 3[€Ch BE3[E,
HaunHast ¢ lTomyGoro rpora, M 3akaH4MBas €ro MPEKPaCHBIMU
JOMaMH, TJie M CEerofjHsl KMBYT AM3ANHEPbI, MPOMbIIUIEHHUKA U
(pMHAHCUCTBI, a TAK>KEe MPEICTABUTEN MUPA MCKYCCTBA M KHUHO.
Kanpu GepeskHO XpaHUT TakKue PUTYyallbl, KAK MaHEpy OfeBATHCS
(YKOpoueHHbIe OPIOKM M YKpallleHHble PAKyIIKaMi M KaMyIIKaMH
CaHJIanK), Ha KOTOpble MOXKHO mosto6oBaThest Ha [Ipsunerre. DTa
MIIOIAAb TMOXOXKa Ha JIBOP CPEJHEBEKOBOTO TOPOAKa, KOTOpast
SIBJISIETCS] €0 LIEHTPOM M OT KOTOPOI OTXOJSIT y3€HbKHE YIOUKH,
OTpaHUYEHHbIE C OJHON CTOPOHbI YacoBoil GalHell, a ¢ APyroi —
ObIBIIMM cobopoMm Casaroro Credana. M1 mMeHHO 31ech Bce FOCTH
OCTpPOBAa NPHMHMMAIOT y4YacTUE B PHUTyane OTAbIXA, MOTATUBAas
M3bICKAHHbIC ANEepPUTUBLI M MPOOYs HECPABHEHHbIE JMMOHHbBIE
TPaHNUTBI TIOCTIE MPOBEICHHOrO HA SIXTE /IHS, B TeUEHUE KOTOPOro
OHHM OrMbal OCTPOB B MOMCKaX OyXTOYEK, IJie MOpe OeccTpaliHo
HamajjaeT Ha CyIIy, a Ha MyCTBIHHBIX MUISKaX OT/BIXAI0T CUMTAHHbIE
€[IVHULIbI, UM K& OHMU TOCIIE [IHs, MPOBECHHOTO B MPOryJKax Mo
MeCTaM, IJie KOTAa-To KU JPEeBHEPUMCKIE MIIEPaTOpPbl, a 3aTeM
OXBAaUeHHbIE CTPACTbIO GOraThle JIONM MOCTPOMIU TMpPEeKpacHbIe
BUJLIbI, YTOOBI HACHAXKAAThCS 37leCh BONEOHbIMM uacamu. K
nMeHHO Ha [IbsiueTTe MOXKHO OTKPBITH A Ce0sl HANOJTHEHHYIO
PajlocThIO yLly OCTpOBa, IMOCHE TOro, Kak Bam moBepanu o Heil
y3HAIl B HOMEPaX-JIFOKC POMAHTUYECKUX OTeJel, CTOb TFOOUMBIX
3B€3/]JaMi MUPOBOTO KMHO. B TO Bpemsi, Kak Ha yJIOuKax ropojka
MPOXOJUT >KU3Hb JIOAEH, B PEMECCHHbIX JIaBKaX TeYeT JKU3Hb
MacTepoB, OONaaoUMUX OOJbUIMM TAJAHTOM U  MOJHBIX
NpeKpacHbIX uper. Besae Ha ocTpoBe aMOLMK 1 CTPACTH CMEHSIIOT
ApYT JIpyra OT BOCXOfa IO OTHEHHO-KPACHOTO 3aKaTa, UAealbHOro
Hayala CKa3KM ThICSYM M OfHOH HOUM C €€ OTKPBITUSIMU U
CTpacTsIMU, KOTOpbIE Hajl0 CAeNaThb U WCHBITATh Ha BUIJIAX, B
pecTopaHax 1 B U3bICKAHHBIX 3aBEICHNUSIX, YTOObI 3aTEM CAAThLCS Ha
MUJIOCTb €Ille OJHOMY PO30BOMY BOCXOMY, Aapy >KMBOMNUCHON U
BCerfa Ipy>KeCTBEHHOI MPUPOJbI, COOOIIHMUIBI TeX, KTo Ha Kampu
HE OUIYILIAeT CyMacIIe/[IIero 6era BpeMeHH!, a XoueT (MpakKTHYECKU

aipopus. [a, Ta camas
aiipopust, KOTOpast
3apoXKaaeTCs B CEpyle TOro,
KTO HaCJIaX/1aeTcs IPUPOJIOi,
o6BonakuBatouiein Ha Kanpu ymbl
JIIOJIeN, a 3aTeM OCTaBJISIIOIIEN B HUX
BEYHOE HallOMUHAHUE O cebe.
Hanomunanue, ocraroiieecsi TaKOBbIM
MOCJIe Ka3KJIOrO OMbSHSIOIIErO
MOCEIIEHUST 3TOV 3eMIIN,
MOJIBELLIEHHOM MEX/Y

HACBIIIIEHHBIX IIBETOB HeOa 1

MOpsl, THie AaKe camble

!

HETNpUsITHBIE 3BYKH, KaK, b ._ I‘h
Harpumep, KPpUKH Jaek,
PEBPAILAIOTCS B HESKHETILTE ’
IECHM, 1 [JIe KaXK/Iblii 00pa3 .4 E x'_ "
CTAHOBUTCSI IIS[IEBPOM HCKYCCTBA, b
KOTOPBIM HaJI0 BOCXMILATHCS U, €CIIH Obl :
3TO CTAJI0 BO3MOKHBIM, [axKe 00J1a/iaTh.
O6naaTh, 0Ka3bIBAsCh MEXIY MUDOM
U JIETeH/I0M, MOCTOSIHHO YCTYMast
JKEJIAaHUIO OTCTYMHUTD OT
YCTaHOBIJICHHBIX MPABUII, IOTOMY
4TO eciy BceBbliHmia
AEMCTBUTENHHO CO3[al OCTPOB ISt
TOrO, YTOOBI MCIILITATH YEJIOBEKA,
CJIeflyeT HAlIOMHHUTB O TOM, YTO
3/IECH YEJIOBEK MOCTOSIHHO TO/IAEeTCs
WCKYILICHHIO, CJIOBHO SIGJIOKO C ApeBa
MO3HAHMSI CIIPSITAHO B PAiiCKOM Cajiy
SKN3HU, KOTOPbIil N3MEHHUIT UMS1, HO
He CBOM BHEIIHMIA BUj.
KOTOPBII BOT y3Ke B
TEYEHUE MHOTHUX JIET

3oBeTcs Kampu.






Capri
Punta Tragara

Perched over the sea.

Envision the indescribable beauty of a luxury hotel set
high above the sea over Capri’s famed Faraglioni
cliffs. That is exactly what you'll find in the Punta
Tragara hotel in the gorgeous surroundings of Capri,
an island of timeless, legendary wonder. Capri is a
place with two natures that live in harmony: one is
more quiet and private, winning over the hearts and
minds of intellectuals; its other side is its pull as a
fashionable destination for the finest of the
international jet set.

The hotel is set amidst fragrant Mediterranean
maquis in a peaceful, delightful spot that ensures its
guests quiet and privacy. Yet, it is also close to the
center of town life, a short ways from the acclaimed
shopping streets immortalized by international
photographers and film directors.

Punta Tragara’s extraordinary location and original
architecture, owed in part to Le Corbusier’s genius,

focTuHMUa, HaBUCILAsA Haf Mopem.

MpencTtaBbTe cebe HEOMUCYEMYHD KPacoTy POCKOLLHOM
FOCTUHWLbI, HABUCLLEN HAJ MOPEM Ha POHE NereHaapHbIX
Mopckux ckan Kanpu. Bol ntobyeteck Buaom «Punta Tragara»,
PaCnONOXEHHON Ha XMBOMMUCHOM OCTPOBE C HeyBSAAKOLLel
KpacoToi, Kanpu. Ha ocTpoBe, 06nagatowyM BOHON yLLOK:
ero nepeas fyLua COCPeA0TO4EeHHa 1 3aflyMUmnBa, U UMEHHO
OHa BCerfa 3aBopaxusana Cepaule v pasyM UHTENNEKTyanos,
B TO BpeM$ Kak BTOpas fiylua 0CTpoBa Mio6UT MOAY v
npuBnekaeT K cebe NpefCcTaBuTeNei BbICLLEro 06LecTBa co
BCEro Mupa.

[OCTMHMLA OKPY>KEHa apOMATHON CPEAN3EMHOMOPCKON
PaCTUTENBHOCTBH), M HAXOAUTCS B TUXOM MECTE, rapaHTUPYHOLLEM
CMOKOWCTBME U KOH(PMAEHUMANBHOCTB. B TO XKe Bpems, oHa
PACMIONOXEHa HejaNeKo OT CepALa rOPOACKOM XKU3HM,
3ane4aTieHHoro U3BECTHbIMM BO BCEM MUPE hoTorpachamu 1
PEXMCCEPaMK, BCErO B IBYX Luarax 0T M3BECTHbIX YNNL, C
ByTVKamu.

MpeKpacHoe MeCTOPACMONOXEHNe OTENs, ero apXUTEKTYPHBIN
CTUNb (MpuHaAnexawwin pyke redus Jle Kop6rosbe), a Takxe
COPOK HOMEPOB 1 HOMEPOB-TTHOKC NpespalLatoT «Punta Tragara» B
«MaeHbKYH BENWKYHO FOCTUHMLY>, CO3AaHHYHO ANt KOMCPOPTHOrO
npebbiBaHNst NOCTOANLLER. 3AECh UM MPEANIOXAT YCAyry,
LOCTOMHbIE B0NbLUMX FOCTUHUL, Befb BbICOKOMPO(ECCHOHabHBIN
nepcoHan «Punta Tragara» Bceraa rotos BbIMOSHUTH UX
MareiiLlee noxenaxue.




and its forty rooms and suites make it a “small grand
hotel”, a personable resort that gives its guests the
services of a grand hotel. Punta Tragara’s highly
qualified personnel is ready to meet even its guests’
slightest whims.

The hotel features exclusive rooms and suites, each
one unique and finely furnished. Guests can also
choose from four apartments of uncommon prestige
that are named after the island’s most beautiful spots,
set in a dazzling natural oasis.

The hotel’s recent renovation has made it even more
appealing, with light playing an essential role.

L 4

KpOMe SKCKJIO3MBHbIX HOMEPOB 1 HOMEPOB-JIFOKC, dJ1eraHTHbIe
NHTEPbEePbl KOTOPbIX HUKOrAa He NMOBTOPAOTCA, NOCTOANbLbI
Tak>Xe MOryT 0CTaHOBUTLCA B OAHOM M3 YETbIPEX
NMPECTUXXHbIX anapTaMeHTOB. AI'IElpTaMeHTbI, PacnonoXexHble
cpean MbILLHON PacTUTENbHOCTU, HOCAT HAa3BaHUA CaMbIX
KpacuBbIX MECT OCTPOBA.

[OCTUHMLA CTana eLLe BENMKOMENHEN Nocne HeAaBHO
NPOBELEHHO pPecTaBpaLynm, U Hemanas Jons 3Toi 3acnyru
NPYHALNEXWT CBETY, UrpatoLLemy Ha ee hacage: «Mbl
3axoTenu, 4To0b! YapyHLLWiA CBET 3aXurain MHTepbepb! 1
hacap 3faHusi», - rooput MapuspeHata Ouapxanm,
AN3aiiHEP N0 MHTEPbepam, NoA PyKOBOACTBOM KOTOPOW
BENMCb paboTbl.



Mariarenata Figiani, the interior designer who
oversaw the renovation, says, “We wanted a
romantic light effect that would make the furnishings
and architectural structure glow”.

The hotel’s interiors, rooms and suites share an
approach of combining the elegance of classical
style with the graceful lines of modern style. Figiani
explains, “l wanted to give the traditional materials
new life in an original way, with very modern
porcelain stoneware floors that echo the traditional
floral designs of old majolica tiles by Vietri and the
bathroom floor and wall coverings in breccia marble
paired with state-of-the-art components like the
faucets, bathtubs and Corian sinks and transparent
walls”.

The effect is awe-inspiring. Guests are cradled in an
experience of wellbeing achieved by creating an
atmosphere of total comfort and relaxation in each
space. For example, consider the arrangement of
some of the suites with the bathtub placed in front of
the king-size bed before the window that overlooks
the majestic grandeur of the Faraglioni. More
evidence is seen in the two seawater swimming
pools, one of which is heated, and the wellness
center.

Punta Tragara makes its guests’ wellbeing a top
priority, also evidenced in the superior quality of its
cuisine, the work of a famed chef from Capri,
inspired by genuine Capri and Mediterranean
traditions, served with pride in the hotel’s two
restaurants, “La Pergola” by the swimming pools,
and “Don Pablo”, the ideal place for romantic moon-
lit dinners.

Punta Tragara: for an unforgettable holiday of
relaxation and beauty.

=

WHTEpbepb! 0TENSs, HOMEPOB M HOMEPOB-TIFOKC 0XBaYeHb! AMHBIM
XenaHnem — co3aatb rapMOHMYHOE COYETaHWE 3NeraHTHOCTH
KITaCCUYECKOr0 CTUMS M M3TMBOB COBPEMEHHOO CTUNS. «S1 peLumna
[aTb CTAPUHHLIM MaTepuaiam HOBYH, HEOXXMAAHHYHO KM3Hb, —
06bsicHseT OuakaHn — Mbl HacTenMmM Nonbl, CAeNaHHbIE U3
COBPEMEHHEALLIEN KAMEHHOW Kepamuki, KOTOPbIEe HAaMOMUHAIOT 0
CTapPUHHbIX PUCYHKAX C LUBETOYHBIMI MOTUBAMU HA TPAAMULIMOHHON
Maiionuke 3 Buetpu. B To Bpems kak 0611L0BKa BaHHbIX KOMHAT
113 BPEKYMPOBAHHOTO MpaMopa COCECTBYHOT C TakiMu
COBPEMEHHbIMI 3NIEMEHTaMM, KaK KpaHaMm, BaHHbIMM 1
PakoBMHAMM W3 KOPWAHA, & TakxXe C NPO3paYHbIMU CTEHAMM».

[octurHyTbin achchekT noTpsicaeT BOOBPaXKEHME: roCTh
WCTbITHIBAET YAMBUTENBHOE YYBCTBO CrIOKOMCTBIS, KOTOPOE
pacKpbIBAET UCTUHHYHO LIENb MIHTEPLEPOB, @ UMEHHO CO3faHNe B
Ka>X[OM NOMELLEHUM aTmocchepbl NONHOr0 KoMdopTa 1
paccnabnenus. M ansaitHepsbl eiCTBUATENBHO 406UUCH
nocTasneHHon 3agayn! Mpumepom TOMy SBNSIETCS CTPYKTYpa
YCTPOWCTBO HOMEPOB-NKOKC, A€ BaHHAS CTOUT NEPeS OrPOMHOM
KPOBATbIO HANPOTWB OKHA, BbIXOAALLEr0 Ha BENMYECTBEHHbIE
MOPCKVE CKanbl. Vnu ke 3Toi Lienu cry><ar ABa HanofHEHHbIX
MOPCKO# BOZ0M BaccenHax (OfMH 13 HUX nogorpesaetcs) 1 LieHTp
oTAbIxXa.

B «Punta Tragara» xopoLLee camouyBCTBME SBSETCS
HE0BX0AMMbIM YCTIOBUEM. V1 06 9TOM TakKe CBUAETENLCTBYET U
BbICOYaMLLEee Ka4eCTBO Npeanaraembix 6,104 MECTHOM 1
CPEM3EMHOMOPCKOW KYXHM, MPUrOTOBNIEHHbIX U3BECTHbIM LUEd-
nosapom Kanpu. 3Tv TpaanuMoHHble 6:to4a rocTam nojanyT B
O[IHOM 13 ABYX pecTopaHoB oTens: «La Pergola», pacnonoxeHHom
psifom ¢ 6acceitHamu, unn xe B «Don Pablo», npeansHo
MOAXOASALLEro [ POMAHTUHYECKOr0 Y>KMHA MPU CBETE CBEYEN.

«Punta Tragara»: He3abbIBaeMOe BPEMS MOZ 3HAKOM XOPOLLIEro

CamMo4yBCTBUA.

PUNTA TRAGARA
Via Tragara, 57 - Capri
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PacturenbHOCTD HACBIIIECHHOI'O

U3yMPYAHOTO 1[BETA,
aJHUKM aMapaHTOBOrO I[BETA C CEPeOPUCTHIM OTTEHKOM,

" 'COCHOBBIX pOIll, BUHOTPA[JHUKOB, 4 TAKXKe AaNebCHHOBBIX 1

JIMMOHHBIX JIEPEBLEB  IIOJHUMAIOTCSI, CJIOBHO TSDKEJbIE U
3aKPyUYCHHbIC 3aBUTKH. ApOMATbl, KOTOpble 3aTEM cpasy ke
CMEIIMBAIOTCS C pPAasIUYHBIMU 3aMaXaMd TepMasbHbIX ®BOJ,
cnﬁneTe' LCTBYIOIMX O TOM, YTO KOIJa-TO 3TOT OCTPOB OBLI

BBIKOBAH OTHEM aHTHYHBIX BYJKAHOB, & 3aTeM 3[IECh ObUI CIPSTaH

QIUKCUP BEYHOI MOJIOiocTH. Beb nMeHHo 06 3ToM nucanu [omep
A

MOBECTBYIOLUE O
'p_yTeH'JecITBﬁﬂx U JlesHUSIX TepoeB, KOTOpble 0Openu 37hech
(.g’hle‘l-éCT}?:.O_I/I OTKPBUIH 17151 ce0sl CUSIOLIUE TUISKM ¢ MOPCKUM JTHOM
HsifMpynHoro OTTEHKA, KOTOpPbIE CIMBAIOTCS C 30JI0ThIM Jy4YaMu

qnenyeT HayaTe ¢ rispka [leckaropu u mpeka Can HueTpo
KOTOpbIe BXOMST B MOpPCKOE noGepe}KLe JIugo. Ilocnepnee
COEJIMHSIET MOPT C MOCTOM B OECKOHEUHOHM CMEHEe MeNbyaillero
MECKAa M CKAIUCTBIX OOPBIBOB. A 3aTeM  BJIAJIEKE MOSBISETCSA
OKPY>KEHHbI cusiHMEeM MUK [em MapoHTH, CBEpKaloluii MO
00XbeMy TMOBEJICHUIO [0 caMoro 3akarta. M3Buiucras JIUHUS
noGepeKbs OTIOIMPOBAHA MOPEM, C KOTOPHIM OHa GOpeTcsl mpHu

KaKJIOM JIyHOBEHHM BEeTpa, He >Kesasi, YToObl OHO B3SUIO Hajl HUM

pX HU Ha OFTHOM U3 T€X TpeX KMIOMETPOB, KOTOpbIE MPEeBPaTUIN
) B JIETeH/y CpeAu MyTEeIleCTBEHHNKOB. MOXeT ObITh, IMEHHO
3fleChb, WM K€ B KAaKOM-TO J[PyrOM MeCTe HWHTEeJIeKTyal M




and camellias
BEYHOM MOJIOAOCTU

which are an integral part of the Lido which unites Ischia Porto and
Ischia Ponte in a stretch which alternates fine sands and rocky
ravines. Then we see in the distance, bathed in the light that divine
intervention has decreed will always shine right up until sunset, the
beach of Maronti. It is a sinuous line, smoothed by the sea which it
battles every time the wind blows so as not to be overwhelmed
along its three kilometre length which has become a cult spot for
the visitor. Maybe it was here, but it could equally have been some-
where else, that the intellectual and film director Pier Paolo
Pasolini found the inspiration for the title of his passionate fresco
of Ischia: “I went along a long beach road that brought me here, to
this world where there is a marvellous silence around me. I am
happy. It has been a long since I was last able to say so: and what
has given me this expected inner sense of joy, of lightness?
Nothing. Almost.” Nothing is the marvellous natural environment,
almost is the throng of people, the noises of the daily routine in the
shadow of the majestic Aragonese Castle, which was built in the 5"
Century and which has been the symbol of Ischia ever since, also
because of the way it is linked to the mother island by a bold imag-
inative bridge which looks like a audacious walkway in the sky.
The castle is an enormous repository of history surrounded by
churches made rich by the devoted, patrician houses in their unmis-
takable baroque style but also by tiny fishermen’s houses. In the
flag-stoned streets of the historic town centre there is space for the
ancient and modern history of Pythecuse (the first known name of
the island) both for the nostalgic times of the past and the placid
times of the present. A present which is a voluntary prisoner, and
therefore not a hostage, of its most ancient culture and which is
always in delicate equilibrium between crowded pagan rites and
composed religious ceremonies. While walking along these streets
one continuously feels strong emotions: from the restrained beauty
of votive aedicules to entrances acting as previews for the under-
ground passages which delve into the volcanic rock and which can
bring forth mysteries and dreamlike visions. The French traveller
Girardet wrote that in the midst of all this, Ischia seems to rock in
the sea and let the tempestuous winds which blow from the horizon
or around the back of impertinent mountains ruftle its green locks.
In the 19" Century the German Kaden Woldemar described it as
being “like a regal pyramid erected by eternity and for eternity in
the middle of the boundless desert of the sea, its foothills girthed by
unnumbered oases, by happy people”. Ischia holds the promise of
joy and at the same time of eternal youth because of its miraculous
thermal spring waters. And if they are miraculous — so the legend
goes — there is a reason: they are born from the loves and tears of
the gods, from the sighs of nymphs which gather here for their rites.

pexuccep IIbep Taono [Tazonuuu Haien BJOXHOBEHUE W MOCBSTUI
Hckbe cBoe nmpousseeHue: «5 npojiesaln JUIMHHbIA My Th MO MIISIKY,
KOTODBIil TPUBENl MEHS CIOfia, B 3TOT MHUP, IIe BOKPYT MEHS BCe
MOTpY>KEHO B UyJeCHYIO TUIIMHY. 1 cyacTiuB. 51 y>ke 1aBHO HE MOT
CKa3aTh 3TOTO: M YTO X JAAeT MHE 3TO BHyTpPEHHEEe MpEBUCHHOE
qyBCTBO pafocTé u jerkoctu? Huuro. Wnm moytu 4ro HUYTO».
Huuro — 3ro kuBomucHasi mpupopna. Ilouytn 4ro HUYTO — 3TO
JIFOJICKOi TIOTOK, TOBCEJHEBHBIN IIYM B TEHM BEIMYECTBEHHOTO
AparoHckKoro 3amka, BO3BE[ICHHOTO B V BEKe U C TeX MOp CTaBILEro
cuMBOJIOM VckbH. 3aMOK COEIMHEH C OCTPOBOM IOCPEICTBOM
J€P3KOro U MPUIYAIMBOIO XOfla COOOIIEHNUS, 3TOr0 6e3paccyaHoro,
MOJIBELIEHHOTO B BO3AYyXe MOCTHKA. 3aMOK, 3TOT OTPOMHBII
WCTOPUYECKUI Jlapel, OKPY>KeH HAMOJHEHHbIMU MOJISIIMMUCS
LEPKBSMHU, BOPLAMU MATpULEB C (pacafiaMd B HENOBTOPUMOM
cTuiie 6ApOKKO M TaK>Ke KPOIIEYHbIMU JOMHMKaMH pbloakoB. Ha
Y3KUX YJIOUYKaX MCTOPUUYECKOTO LIEHTpa BCeraa HallIeTCsl MECTO JIJIst
AQHTUYHOI M coBpeMeHHO uctopuu IluTekycbl (Kak Korjga-To
Ha3bIBAJIM OCTPOB), KaK TOr0 TpeOyeT HOCTAIBIHS MO MPOLITIOMY 1
CIHOKOWCTBHE HacTosAlero. OCTpoB, 3TOT HOGPOBONBHBINA Y3HUK (a
BOBCE HE 3aJIOKHHK JIpEBHEN KYJBTYpbl) HAXOUTCS Ha BEUYHOM
pacnyTbe Cpeid MHOTOYMCIEHHBIX SI3bIYECKMX PUTYaJoB U
TOP>KECTBEHHBIX PEJMIUO3HBIX CIIY>K0. [Iporynka no sTum ynoukam
npoOyXK/AaeT B yLIe MOCTOSHHbIE SMOLMU: 3[1eCh Ta3eTHbIE KHOCKH,
CHUMBOJIbl CIOKOWHOI KPACOTHI, SIBISIFOTCSI MECTOM MPOBEJICHUS
CaMbIX MHTUMHBIX PHUTYaJiOB, B TO BpeMsl KaK JIBEpHM OCTPOBa
BO3BELIAIOT O XOflaX, NpOOMBAIOIIMX Opelllb B BYJIKAaHUYECKON
CKajle M BBIMYCKAIOIMX HApYKy TailHbl U CIOppeallbHbIe BHUICHUS.
N B okpy>KeHum aTux co3faHuil VIcKbsi MOKauMBaeTCsl Ha MOPCKUX
BOJIHAX JI0 TeX MOp, MOKa MOPbIBbI OYypHBIX BETPOB, MYIOLIUX C
FOPU30HTA WIIM K€ M3-3a BEJIMYECTBEHHBIX TOp, HE CIYTalOT
3eJIeHble KPOHBI €€ IEPEBbEB, KaK KOIMa-TO Hanucall (ppaHIy3CKui
nyTeuiecTBeHHUK 2Kupapae, B To Bpems Kak Hemel Kanen
Bonbgemap XIX Beka onuchbIBal OCTPOB KaK «LAPCKYIO MMPaMUAY,
HaBEKM BO3BEJICHHYIO BEUHOCTBIO B LIEHTpe OecKpailHeil MOPCKOM
MYCTBIHU U OTOSICAHHYIO Y TOJJHOXKUSI GECKOHEUHbIMU Oa3ucaMy 1
CUYACTJIMBBLIMU JIFOIBEMU .

Hckbst — 310 06€TOBaHHAs! 3€MJISl CYACTbSI M OJIHOBPEMEHHO BEUHOM
MOJIOFIOCTH Onarofiapsi ee 4ylIoAeNCTBEHHbIM T€PMAJIbHBIM BOAAM.
W, kak moBecTByeTCSl B JlereHfie, 3TH BOJbl JEHCTBUTEIHHO
4yJJOfICICTBEHHbI, BEe[lb OHM OEPyT CBOE HAyalo B JIOOBH M Clie3ax
GOroB, a TakxkKe B BO3[bIXaHUSX HUM, COOMPAIOILMXCS 3ECh IS
TOro, YTOOBI CNIPABUThH CBOM pUTyaibl. CEerofHsi 3TU BOAbI HECYT
HCLIEJICHNE B POCKOLIHbIE TePMAJIbHbIC LIEHTPbI 1 MOCBSILAIOT ce0st
YTOOBI

TOMY, MOJIapUTh  XOpOLIee CaMOYyBCTBHE TOCTSIM,

SKENAIOUIUM MepecTyNUTh MOPOr CTAPUHHBIX BOMIIEOHBIX ABEpeil,




(1]

Today these waters bring benefits in luxurious spa establishments
which are devoted to bringing wellbeing to the guests who cross
the ancient and magical thresholds and enter the places where the
elixir of longer life is kept. It is even said that the perfume of aro-
matic herbs, fragrant fruit and luxuriant flowers is part of the
potion, mixed with the fresh tang of sea water. And so we return to
the sea, which has absolute dominion along with the volcano,

father of the earth, and the vine, the mother of sweet-smelling

wines. We return to the origins of life, the waters of the Tyrrhenian
Sea. The life-giving waters of Ischia.

32 KOTOPBIMU XPAHUTCS MKCUP AoaroneTusi. PacckasbiBaroT, 4yTo
3TO BONIIEOHOE 3€be€ COCTOMT W3 apoMaTa AYLIMCTBIX Tpas,
Gnaroyxaroupx (PPyKTOB M POCKOILIHBIX IIBETOB, CMELIAHHOTO CO
CBE>KMM 3al1aXOM MOPCKOW BOJIbI.

Y BOT MbI ONSITH BEPHYJIUCH K MOPIO, KOTOPOE BIACTBYET HAJ] BCEM
OCTAJILHBIM BMECTE C BYJIKAHOM, SIBJISIOIIMMCSI MPApOUTEeM
3€MJIM, 1 BUHOTPAJIHOM J103011, TPapOAUTESIbHULIEN APOMATHbIX BUH,
KOTOpbIE B CBOIO OYepeflb MOBECTBYIOT O TailHE MPOMCXOKJCHUS
>KM3HU, 3aKJIIOYEHHON B Boflax TuppeHckoro mops. Bopax, napsiumx
Wckbe xu3nn. M

If sweets have a personality then the Neapolitan baba,
on Ischia, is polite, delicate, elastic and light. It is a
sweet that makes you sigh and which you can never
get enough of. But this cameo of the cake maker’s art
was invented by accident on foreign soil, in Poland, by
Stanislas Leszczinski, King of the East from 1704 to
1735. Every day the king required something sweet to
finish the banquet. And he was not easily satisfied: the
pastry makers were always having to wrack their
brains to come up with something new. Unfortunately
there was not much imagination at court and so the
poor sovereign was served with “kugelhupf’ every
third day. “Kugelhupf” is made from a mixture of fine
flour with butter, sugar, egg, sultanas and yeast. The
result is a soft sponge. However, his majesty Stanislas
was sick and tired of kugelhupf. It is not that it was
unpleasant; it is just that lacked, so to speak, person-

ality. And it was so dry that it stuck to the palate! One
day, by chance, a little rum was spilt on a kugelhupf
and the result excited the king so much that he
renamed it “baba”, a special sound reserved for the
tastiest of delicacies. From the colder climes the baba
soon arrived in Paris, at the Sthorer cake shop, and it
was here that the French got to know and appreciate
it and then export it around Europe. It was the
“monsu”, the incomparable chefs in service with the
Neapolitan noble families, who brought it to Naples,
where it took on its definitive mushroom shape. From
that time the baba has had its chosen abode in Naples
and its islands. One last consideration: in this cuisine
there is more than one sweet that —because of its
taste— “po’ ghi annanz’o Rre”, can be set before the
king. But the baba is the only sweet which was not set
before the king, but was made there.

On Ischia there are many cake shops that produce
their own baba with variations with cream and
chocolate. Delights to discover in every sense: in
these parts if you are a polite, pleasant person they
say “Si nu babba”, you are a babba. The baba is a
symbol of refinement and equilibrium: its real secret
lies in its consistency. Don't be fooled by its appear-
ance, the brown colour of its surface is only a thin
skin which is indispensable in order to contain such
a delicate character. Its inside expresses wisdom,
freedom and the desire the show off: it is a sweet
which is aware of what it is worth. It can take on any
taste, cross all possible environments, always
exhibiting good manners and elegance in flavour,
inebriating with its perfume, of its rum sauce, an
authentic emotion for those who encounter it. And
who taste it.




Ecnu cnapkne 6niopa  SABNSIOTCA  MMYHOCTSMM,  TO
HeanonuTaHckui «poM-6aba» Ha octpoBe Mckbs obnagaet
MSTKUM, HEXHbIM, TMOKAM M NErkuM xapaktepoM. Y 3Toro
MUPOXHOTO MHOTO BO3AbIXaTeNe, KOTOpble HUKaKk He MoryT
WM HAcnapuTbCsl, HECMOTPS Ha TO, YTO 3Ta >KEMYY>KMHA
UTaNbSHCKOrO KOHAUTEPCKOr0 MCKYCCTBA Obina COBEPLUEHHO
CnyyaiiHo M306peTeHa B Yy>KOi CTpaHe (a MMeHHO B [MonbLue)
koponem CtaHucnaBom JlelmMHeKuM, KoTopbii npasun ¢ 1704
no 1735 roa. Kaxpbli [eHb KOpPOHOBaHHas 0coba
3akaHymBana cBou 6aHKeTbl AECEPTOM, M YrOAUTb eMy Obio
HEMpOCTO: KOHAWTEPbI JIOManK ronoBy, MbiTasiCb BCE BPEMS
NPUroTOBUTBL YTO-TO HOBOE. HO noBapa ABopa He OTAMYanCch
oco6on (haHTa3uell, Yepe3 ABa AHA Ha TPETUIA OHW Mojanv
6efHOMY KOpomto  cnajkoe 611040 NOA  HasBaHueM
«kugelhupf»: MMPOXHbIE M3 MSATKOrO M MOPUCTOTO TECTa,
NONy4aBLLErocs B pe3ynbrarte CMELMBaHUS NPOCESHHON MyKK
CO CNWBOYHBIM MAacnoM, Caxapom, fLamu U CTONOBbIM
BMHOTpafoM 6e3 KOCTOYeK, 3aTeM B 3Ty CMech A06aBnsnm
NUBHbIE APOXOKM. M B KOHLIE-KOHLOB €ro BenuvecTsBo
Cranucnas yxe NpocTo He BbiHocun BuAa «kugelhupf». Her,

fecepT 310 6biN 3ameyatenbHblid, HO, Kak Obl monyyile
BbIPA3NTLCS, EMy He XBaTano xapaktepa. W noTtoM OH 6bin
HACTOMbKO CyXuM, YTO mpununan k HEGY! M BOT oaHaxabl Ha
«kugelhupf» cny4aHo nponuaM poM, M 3TO OTKpPbITUE
HACTONbKO BOOAYLIEBMNO KOPOMS, YTO OH MepeumeHoBan
NMUPOXHOe B «6aba», MOCKOMbKY COYETaHWE 3TUX 3BYKOB
SBNANOCL CMHOHUMOM MPEBOCXOAHOrO BKyca. M3 xomopHbix
CTPaH W3biCKaHHOE MUPOXHOe Aobpanocb Ao MMapwxa u
nonano B KOHAWTEpCKyto «Sthorer». VIMEHHO 34ECb C HUM W
MO3HAKOMMNMCb MO AOCTOUHCTBY OLEHMBLUME €r0 hpaHLy3bl,
KoTopble Havanu ero akcnopT B EBpony. B Heanonb, B cBo0
04epenb, ero NPUBE3NM «MOHCY», Kak Ha3bIBaNN HE 3HAOLLMX
ce6e  paBHbIX  led-NoBapoB,  CNYXMBLKMX B
ApUCTOKPATUYECKUX HEamonuTaHCKux cembsix. M uMeHHo B
3TOM rOPOAE NMMPOXXHOE OBPESIO CBOKD OKOHYATENBHYIO (hOpMY
B Buge rpuba, BbibpaB ¢ Tex nop Heamonb u ero ocTposa
CBOMM MOCTOSHHBIM MECTOXWTENbCTBOM. [la, ele OfHO
3ameyaHue: B HEanoUTaHCKOW KYNWUHApHOA Tpaauumm
CYLLECTBYET BENUKOE MHOXECTBO [AECepToB, KOTOpbIe,
6narofaps CBOEMY BKYCY, HE CTbIAHO MPEACTABUTL CaMOMY

KOPOJIHO (HeamonMTaHLbl FOBOPSAT: «MO MM aHHaHL'o Ppe»). Ho
«poM-6a6a» SBNSETCS €AMHCTBEHHbIM CMafkuM 610doM,
KOTOpOE He 6bl0 MPEeACTaBNEHO KOPONo, BEAb OHO POAMNIOCH
npu ero Asope. Ha Mckbe MHOrOUMCNEHHbIE KOHAMTEPCKME
npeanaralT TOMbKO YTO BbINEYEHHbIE «POM-6abbl» C
HAYMHKOM W3 Kpema Unv LLoKONaka W Hacnax aeHue, KoTopoe
OHW npepnaratoT, 6earpaHnyHo. «Pom-6aba» sBnseTcs
CMHOHUMOM TapMOHWM M W3bICKAHHOCTW, M BOCTMTAHHbIX
TNIOfEN B STUX MECTAX CPABHUBAIOT UMEHHO C STUM MUPOXKHBIM.
BHyTpn cebsi OHO XpaHWT camylo HaCTOsiLLyl0 TaiHy, W
COBEPLLEHHO HE CTOMT 06MaHbIBATLCS BUAOM MOKPbIBAOLLETO
ero TEMHOr0 Cnos: OH 3alMLIAeT HEXHbl XxapakTep,
OT/MYaIOLLMIACS MYAPOCTbI0, CBOGOAONIOGMEM U dKEnaHuem
nokasatb ce6si. OT0 MMPOXHOE MPEKPacHO OCBEAOMMEHO O
COGCTBEHHOM LEHHOCTW, M WMEHHO MO3TOMY OHO FOTOBO
CMOPUTbL C MoBbIMM BKycamu W BOWTW B MtoBble Kpyrit; OHO
BCErfAa AEMOHCTPUPYET W3SLLECTBO W 3MEraHTHOCTb CBOErO
BKYCa ¥ OMbSHSET CBOMM apoMaToM poMa, Npobyxaas camble
HACTOSILLME SMOLMM B TEX, C KEM OHO BCTpeyaeTcs. M Ko ero
npo6yer.







PUNTA MOLINO HOTEL BEACH RESORT & SPA
Lungomare C. Colombo, 23 - Ischia (NA)

The hotel raises on the most privilege part of the
island, in the sunny homonymous bay of Punta Molino,
in front of the wonderful scenery of the “Great Castle”.
A particular interior design made of light and soft
colours, making a pleasant and elegant atmosphere.
The rooms and suites indicate a very refined taste, with
stylish furniture and high quality majolica. The inside
thermal structure, the beauty farm & wellness centre,
the three pools, one with fresh water and two with
thermal water, one of them is covered.

Mostly these are the reasons of attraction of the hotel,
together with all the services that gives to the guests
and as well with the beautiful private beach It is
suggestive as well the “Le Gourmet a la carte”, the
exclusive restaurant on the beach, ideal to celebrate
special events. For the time off the hotel suggest, in
the most famous night club “Dolce Vita - O’ Rangio
Fellone” the most trendy dancing evenings of the
island.

Ischia

[oCTMHMUA pacnonoXeHa B Camoii NPUBUIErMPOBAHHOM
4acTu 0CTPOBA, B 3anMTOMN conHueM byxTe baiis am MNyHTa
MonuHo, 0TKyAa OTKPbIBAETCS BENIMKOSEnHbI BUJ Ha
BHyLUMTENbHbINA «KacTenno». OcobeHHoe opopmieHmne
BHYTPEHHUX UHTEPbEPOB, i€ CBET NOAYEPKMBAET
nacTenbHble OTTEHKM, CO3AAET NPUATHYIO W 3NEraHTHy0
atMocdepy. Homepa v Homepa-ntoke 06CTaBfeHbl Me6esbro
B M3bICKAHHOM CTUNE 1 yKpaLLeHbl AparoLeHHON MaionnKou.
B roctuHmue pacnonoxeH TepmarbHblii LeHTp Beauty Farm
& Wellness Centre, koTOpbI NpeanaraeT LWMPOKWiA BbIGOP
npoeayp.

Kpome Toro, 3aech TaKkxe umetotcs Tpu 6accenHa. [isa us
HWX (OLMH KPbITbIA 1 OLWH NOA OTKPbITbIM HEOOM)
HanosHeHb! TepMasbHOM BOLOW, B TO BPEMS Kak TPETWM -
npecHoi. M, HakoHeL, Npu 0TefNe eCTb NPEKPACHbIN YaCTHbIN
NASXK.

Takxe o4eHb xopol v “Le Gourmet a la Carte”,
9KCKIMHO3MBHbIN PECTOPaH Ha MOPCKOM NMobepexxbe, UaeanbHo
NoAXOAALMA ANst TOTO, YTOObI OTMETUTb 3[€Cb 0COBEHHOE
co6bITHe... A NPOBECTU CBOOOLHOE BPEMS B TOCTUHULE
MOXHO B CaMOM M3BECTHOM HOYHOM Kiybe “Dolce Vita -
O’Rangio Fellone”, rae nop 3ByKu My3bIkn NPOXOAAT BCE
CaMble CBETCKME Beyepa 0CTPOBa.

Grand Hotel Punta Molino
Beach Resort & Spa: charming atmospheres

Bk
SN )




Marrakech,
the red city

Mappakelt,
KpacHbIN ropo/




This morning, the cock-a-doo-
dle-doo of the cocks and
chirruping of the canaries chas-
ing in pairs through the riads of
the Medina preceded the
muezzin with his invitation to
wake-up and pray from the
minaret of the Koutoubia, one
of the biggest mosque in the
Muslim West.

It is dawn in Marrakech. The
light peeps over the horizon,
illuminating the roof terraces
one by one. This is where you sleep in summer when the heat
becomes unbearable. The chimneys and crenellations of the roofs
fail to disguise the round white TV dish antennas. The bougainvil-
lea floods the terraces of the riads, its purple red toning in perfect-
ly with the sandy red of the walls. Wrought iron gazeboes and
hedges clinging to the honeycomb windbreaks conceal the intima-
cy of these places. And that of their inhabitants. Wonderful!
Karima, the girl who looks after the guests in our riad, is making
breakfast - cumin-covered loaves of bread fresh from the local
baker, jam, orange juice and tea with lemons picked in the patio
just a few minutes before being brought to the table. The lounge
under the awning with its large green and gold striped sofa har-
monises perfectly with the colours of the lemon trees which deco-
rate the inner courtyard of this elegant house with its perfectly
square plan. Kitchen, staff room, dining room, indoor lounge with
alcove and bathroom complete the ground floor. The traditional
stucco work of this region of Morocco surrounds the solid wood
doors, brought back to their original splendour by the skilful hands
of craftsmen who hand down from father to son the secrets of this
art which never ceases to amaze with its infinite inlay, like incred-
ible wood lace.

Marrakech is waking up. The noises of the Medina are muted. Carts
carrying building materials to restore the riads go past pulled by
donkeys who know every corner of these alleys so well they no
longer need their owners to negotiate those hairpin bends which
seem prohibitively tight to even the most attentive eye. Youngsters
on scooters, young girls on bicycles going to school and house-
wives on their way to buy bread pass by. The craftsmen’s shops in
the souk of Marrakech, the oldest part of the Medina, reopen, dis-
playing their wares in the street and preparing for the exhausting
bargaining with their customer to whom they immediately offer
mint tea... it’s all part of the game!

MOROCCO

by Salvatore Messina

sin elite traveller

Becenblit 1m1yM, MOAHSITBIA KpPUKAMM NETYXOB M UMPUKAHbEM
KaHapeek, TMapaMy TOHSIOMIMXCS JIPYT 3a JPYrOM Cpefi pHsfIoB
MenuHbl, CETOfiHSI yTPOM ONEPENN My3/[3UHA, MPU3bIBAIOIIETO K
NpoOy>KACHNIO U K MOJNTBE ¢ MuHapeTa KyTy6un, onHol 13 caMbIx
KPYNHbIX MYCYJIbMaHCKUX MeueTeil Ha Bocroke.

3neck, B Mappakeie, Bocxop. ConHle HAYMHACT NOJHUMATBCS Ha
TOPM30HTE, BBHICBEUNBAsi OfIHY 3a JPYroil Teppachl Ha KpbIIax, Ha
KOTOPBIX JIETOM, KOTAa >Kapa CTAHOBUTCSI HEBBIHOCUMOW, CIISIT
kutemu. Kpyrnele TeneBn3nmoHHbIE MapaGoIMiecKue aHTEHHbI
6€eJI0r0 1BeTa BO3BBILIAIOTCS CPE KAMUHHBIX TPYO M 3y6GuaThix
OpHAaMEeHTOB Kpbill. I[lypmypHble OyreHBMIINM, LBET KOTOPBIX
ueaNbHO COYETAeTCs] C KPACHOBATO-NECOUYHBbIM OTTEHKOM CTEH,
3aMOJHSIOT TEPPACHI, B TO BPEMsl KaK OECe/IKi U3 KOBAHOTO JKele3a
1 0OBMBAIOIINE TIJIETEHbIE BETPO3AIUTHBIC 3arPak/IeHHsl PACTEHUS
3AIIMIIAIOT 3TH MECTa ¥ UX OOUTaTelNell OT HECKPOMHBIX B3IVISIIOB.
Heo6bIkHOBEHHO KpacuBo!

Kapuma, Mosopasi >KeHIMHA, KOTOpasi 3aHUMAaeTCsl TOCTAMU
HAlllero pHsfa, FOTOBUT 3aBTPAK: TONBKO UYTO BbINEYEHHbIE
OyJIOUKM C TMUHOM, MapMenaji, anelbCHHOBBIH COK M 4Yail ¢
JIMMOHOM (JIMMOHBI COBCEM HEJaBHO COPBAIN C JI€PEBbEB,
pacTylux Ha BHYTpEHHeM JBopuke). B KpbIToM HaBecom 3ane
CcTOUT GOJBIION AUBAH B 3€JIEHYIO U 30JI0TYIO MOJOCKY, UaNbHO
COUEeTAIOMIMIICS MO 1BeTy C IJIMMOHHBIMH JIEPEBBSMH,
YKpaIIaroIMI BHYTPEHHUII IBOPUK 3TOr0 apUCTOKPATUUECKOTrO
OCOOHSIKa COBEpPIUEHHON KBajpaTHOH opmbl. KyxHs, KoMHaTa
AJs 0OCIYXMBAIOLIEro MEepPCOHala, BHYTPEHHsIE TOCTHHAas C
aTbKOBOM M BaHHAas KOMHATa 3aBEpIIAIOT MEpPBbII 3Tax.
TpapuunoHHas TeNHUHA 3TO 00macT MapoKKO yKpalaeT ABepH
U3 LENbHOTO ePeBa, BbIPE3aHHbIE yMENbIMU PYKaMH MacTepoB,
nepeflaloliiX OT OTHA K CBhIHY CEeKpPeThl 3TOro JpPeBHETo
UCKYCCTBA, KOTOpPOE He MepecTaeT YAUBISATH WMHKPYyCTaluen,
yKpallaloumen JepeBsiHHble  Kpy>XXeBa  HEeNpaBAoNofo0HOM!
KPAacoTbl.

Mappakewr npocbinaercs. 1o Hac ¢ ymun, MeauHbl [IOHOCUTCS
NPUITYIIEHHbI IIyM: OCIMKHM TSHYT 3a COOON TEeleXKH,

HaMoJIHEHHbIE  CTPOMTENIbHBIMH  MaTepuanamMu,  KOTOpble
NpefHa3HaueHbl A7 PecTaBpaluil PUsIOB. DTH XKHUBOTHBIE YyXKe
COBEPILEHHO M3YUMIM BCE YTOJKM YJIO4YeK U He HyXAaroTcs B
yKa3aHUSIX TOTOHIIMKA /7S TOro, YTOObl BIUCATBCS B TIOBOPOTHI,
KaXKyIllMecs CIMIIKOM Y3KMMH Jlake CaMbIM BHUMATENbHbIM
HabmonarensM. Ha MoTonmkiax mnpoesskaroT Mousofble pedsTa,
AEBOYKM €lyT Ha BEJIOCUINefax B UIKONY, a XO3iKU MAYT B
Oynounyto. OTKpBIBAIOTCA pEMECJeHHble JaBKM Ha Oaszape
Mappakelia, pacroso>K€HHOM B CTAPMHHOM 4acTu MejuHbl, U X

BJIa[ieJIblbl BBICTABJIAOT Ha YJIMLE CBOU TOBApbI, I'OTOBSACH K

-




YPUTENBHBIM TOPraM C MOKYMATEeNsIMI, KOTOPBIM OHU CPasy >Ke
e/JIAral0T MATHBIM Yail - OH TOXKE SIBISIETCS] YaCThIO UTPbl!
00y>KpaeTcs momagb [Ibkemaa 9nb-PHa, moxoxkas Ha 60JbILIe
IMOCTKM MOYTY TPEYIOALHOM POPMBI, HA KOTOPhIX KaXK/Iblil IEHb
« ' TEPCTBO JKOHMIEPbI, 3aKIMHATENIU 3Mei,
OPbI U aKpoOaThl: y KaXkjIOro M3 HUX ecTh cBoil «halqa»,
OCIIOBJEHHbIi CBSITHIM BOOOpa’KaeMblil KpyT, B KOTOPOM OHH
paMBAlOT CBOM INpPEACTABICHUS. TeM BpeMeHeM TOProBIIbI
)BIBAIOT CBOU JIABKM U OAAaHCHPYIOT, Opocasi BbI3OB 3aKOHY
IPUTSDKEHNS, KOIJla OHM HAYMHAKOT Pa3BEIMBATh CYXO(PYKThI,
CIUY, ameNbCUHBI, U3 KOTOPBIX MOXHO BBIKATh CBEXKHUH COK,
OP3UHBI U THICSUM Ge3/enyIieK, MpeAHa3HaueHHbIE /715l TYPUCTOB.
IKOBO MCTHUHHOE CEepjle Tropojia, ObIBILEH MMIEpPaTOPCKON
ponnibl FO>KHOTO MapoKKO, M3BECTHOM BO BCEM MHUPE CBOMMH
THOHAMU. OTH OACTHOHBI, TOYHAS JJIMHA KOTOPBIX HHKOMY
13BECTHA, SIBJSIIOTCSI OCHOBHOW OTJIMYMTENBLHON YEPTOM
ETYPbl «KPACHOTO TOPOJIa» .
JABIDKEHUE TIO0 FOpOjly HAUMHAIOT 3ampsiKeHHbIE JIOMIAIbMU
3KM, MOTOHILIMKM BEpONIOOB BEAYT KOpaOaM MyCTHIHM Ha
C TypuCTaMH, €34T TaKCH. YJIOUKU 3arONHSIOT TOJIMbI
BCEBO3MOXHBIX HalMOHANbHOCTEN: Mappakeum — 3TO
KOCMOIIONIHT, MPUBJEKAIOMINIA TeX, KTO XOYeT MPOBECTH
X MOjJ 3HAKOM WMMEHHO 3TOr0 IIapMa, 3TOH HEMHOTo
[HOM  aTMOC(epbl, MNPUCYIIeNl JUIIb  CTAaPUHHON
appCKoﬁ CTOJIMLE OrPOMHOM CTpaHbl, CMOTpSILIEH Ha
10, Ha Cpefu3eMHOMOPCKOE MOpe M Ha ATIaHTHYECKHI
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OJIMLIE C MOKPBITEIMU MENBYANIIIIM TIECKOM IUISKaMU U
HbIMU ATJIACCKUMM TOpamMu. A TakxXe CTOIuLE C
9K30TUYECKUM BKYCOM, IJIe apoMaT po3 CMeLIalcsl C
BETpa MYCTHIHU, U KOTOPBI MOXKHO BJIbIXaTh TOJHBIMU
[ JIIIb 3]1€Ch.

TAKKE HAUMHAET OypauTh U B roctuHuuax: PepauHaHj
0Ep, FeHEPaJIbHbIA IMPEKTOP NPEBOCXOAHON TOCTUHUIIBI
2na», OTJaeT IMOCIeAHNe YKa3aHWUs CBOEH aCCHUCTEHTKE

dayajib, B TO BpeMsi Kak MOCETUTENU BBLIXOAT U3 GoraTo
[bIX HOMEPOB U U3 MABUILOHOB, OKHA KOTOPBIX OOPAICHBI
pajibHBI OacceiiH 9ToM CTpyKTypbl. Ha paccTosHun
KUX KUIOMETpoB Pancc, reHepaibHbll AUPEKTOP CETH
Golf Palace», B KOTOpBIii pa3 npoxoaut 1o yiuue [enna
alie, M0 9TOMY PaCMONOKEHHOMY 32 FOPOJICKIMU CTEHAMI
; cajly, KOTOpbIM 3aHMMaeT mowanb B 13 Tbicsad
OH KOHTpONIMpYeT, Kak WAyT paboThl HA MOJE AT UTPbI
10JIe OTeJIsl PACCUMTAHO Ha 18 JIyHOK, B TO BpeMsl Kak
bINIONHEHHBIN Pobeprom Tpenrom, npenycmarpuBaeT 27
BCE 9TO Ha 77 reKkTapax HeOObIKHOBEHHO YXOXEHHOIO
Jinne Pauca, TMYHO BCTPEyarolIero CBOMX YyBaXKaeMbIX
Oape «Baccarat», urpaer 3apasurenbHasi yibiOoka. OH
OKPYJKEHUM OXOTHUYbMX TpodeeB, Kpecel B
OM CTWIE M JyYIIMX JIMKEpOB CO BCero mmpa. A
Jlanblile TPyNNa MOCTOSUIBLEB TOCTUHMIBI CAUTCS B
OHI €lyT B a3PONOPT (Aopora 3aiiMeT y HUX HEMHOTUM
a), YTOOBI OTHPABUTHCS HA IOr0-BOCTOK MapoKKoO, IAe UX
PEXJHEeBHAasl S9KCKypcusi B mycTbiHe. Bo Bpemsi 3Toro
) IyTEIIEeCTBUSI OHM OCTAHOBSITCS B MSITU3BE3[JOUHOM
MANaTKe U3 THICSYM W OJIHOI HOUM, IJie WX BCTPETHT
0 i HOArOTOBJIEHHbI  OOCIY>KMBAIOIMA  IEPCOHAT,
A MM NPEVIOXKUT ONIOfA TPAJMLMOHHON MapOKKaHCKOM
- HecoMHEHHO, OHM MNPOBEAYT MONMCTHHE He3abblBaeMOe
YHUKAILHOM MECTE, /i€ IFOHbI HAXOJSITCSI B HEMPEPHIBHOM



Jemaa-el-Fna
Square wakes up.
Every day jugglers,
snake charmers,
dancers and acro-
bats perform on this
great vaguely trian-
gular shaped stage,
each with their own
“halqa”, an imagi-
nary circle blessed
by a saint, where they present their spectacle, while alongside, the
shopkeepers set up their stalls and defy the laws of gravity to
arrange their dried fruit and nuts, spices, juice oranges, baskets and
thousand of knick-knacks for the tourists. This is the true pulsating
heart of the city, known throughout the world as the former impe-
rial capital of south Marocco and renowned for its bastions, the
backbone of the red city’s culture and identity, although no-one can
tell you exactly how long they are.

The horse drawn carriages set off, together with the camel drivers
leading their dromedaries to the appointment with the tourists and
the taxis. The streets fill with people of every race. Marrakech is a
cosmopolitan city, always a magnet for those looking for a holiday
with that extra touch of fascination, that particular atmosphere
which only the ancient imperial capital of a great country bordered
by the desert, the Mediterranean and the Atlantic can offer, with its
beaches of ultra-fine sand and the snow-covered Atlas mountains at
its back. But also with that authentically exotic taste, that perfume
of roses mixed with the wind of the desert you can breathe in
deeply here and here alone.
Life is also waking up in the
hotels. Ferdinand Wortelboer,
general manager of the magnif-
icent Amanjena Hotel is giving
the last instructions to his assis-
tant, Madame Naoual, while the
guests swarm from the richly
decorated rooms and pavilions
looking out over the central

JIBUKEHUU, TJ€ TOpsiuMii BeTep o0j1yBaeT
MO, a BEepOIO]l MOCTOSHHO KYET CBOIO
>KBAUKy M CMOTPHUT Ha TeOsl CBEpPXY BHU3,
CJIOBHO WCTHHHBI TOCHOMH TYCTBIHU.
3nech pOCTO HEBO3MOXKHO HE
MPOHMKHYTBCS JIyXOM 3TOTO OYEpPEJHOTO
MapOKKAHCKOTO Yy/ja CTpaHbl (PMHUKUILIECB,
KapgareHssH, BU3AaHTUILEB W PUMISH,
3aBoeBaHHoi apabamu B VIII Beke.

[To BO3BpAILEHNIO MPUSITHO OKYHYTHCS B KOM(OPT pusina «Privi-
lege» B ueHTpe MeauHbI. DTOM rOCTUHUILIEH YIPABIISIET CETh OTENeH
«Lotus», xoTopoil Takxke mpuHajiexkaT «Ambre» u «Perla», He
cunTasi Takux BWUI, Kak «Eva» u «Savinio», AeicTBUTENLHO
pockownbix! B Bame pacnopstkeHue OyneT NpeaocTaBlieH
JMMY3UH C BOAUTENIEM, KOTOPbIM BbI cMOKeTe BOCTIONb30BaThCs B
TeyeHue Bcero Baiero oTibIXxa WIM K€ B TeUYEHHUE JIMIIb
HECKONIbKMX 4YacoB. 3pech Bam cpenatoT paccrnabusioigye
Maccaxku, a IEPCOHANIbHbIN ACCUCTEHT IO MOKYINKaM NposesieT Bac
no Jay4ymwuM OyTHKaM Topofa B TMOMCKaxX JeHCTBUTENbHO
GECLIEHHOTO TOJVIMHHOIO MpefMeTa MCKYCCTBA WM Ke
MO-HACTOSIILEMY TPaAULUMOHHON ofieX/bl. Tonbko aust
Bac Oyper nokasaH cnekTakib MOJ AKKOMIAHEMEHT
TPAJMLMOHHBIX WHCTPYMEHTOB, B TO BpeMsl Kak B
pecTopaHe U B

HoMepax Bac  obGcanyxxut

BbICOKOKBATM(UIMPOBAHHBIN MEPCOHAN, KOTOPBIH
crienaeT Bce NS TOro, 4robbl Bam oTapix cran
CKa304HbIM.

Kpome Toro, Bac mpoBojdT B camble NPECTHUXKHbIE
JAUCKOTEKM M KIyObl, 3aKaXyT Jy4dllde CTONMKU U
NPEoKaT yCIyrd JUYHOTO MepeBOjuMKa Jyisi TOro,
yToObl BblI cMOrM moGnm:ke y3HaTb HOYHON MUP
Mappakela, Wi ke BCTPETUTb BOCXOJ] Ha Teppace C
3aXBaTbIBAIOUIMM JIyX BUAOM (pacnonoxkeHHoii B 20
MMHYTax OT LEHTPA), [JIe CPE/IU ThICSUM TEPSIOINXCS B
TEMHOTE 3a>KXKEHHbIX CBEUeil GApMEH MPUTOTOBUT JIMILIb
st Bac npeBocxojiHble MeK1yHapOjiHble KOKTEMIN MO/
3ByKM  paccialusolein  My3bIKA,  BbIOpaHHOM
Mpo(eCCUOHANBHBIM JIU-TKEeM, TIOKIIOHHMKOM «duo di

hud» u «derbouka». 3pmecr Bbl cMoxkeTe BAbIXaTh
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basin of the resort. Just a few kilometres away, for the umpteenth
time the general manager of the Golf Palace chain, Mr Raiss, is
crossing the road of the Palmeraie, the 13,000 hectare garden just
outside the city walls of Marrakech, to observe the progress of the
workers who are transforming the golf course according to a design
by Robert Trent with 27 holes (instead of the current 18) in 77
hectares of immaculately tended lawn. Raiss’s smile is infectious as
he meets important guests personally in the Baccarat bar among
hunting trophies, colonial style armchairs and the best liqueurs in
the whole planet. A little further on, a group of guests is getting into
a limousine heading for the airport, a journey of just under an
hour... destination, the south-east of Morocco for a three-day desert
excursion in a five-star bivouac with a tent from a thousand and one
nights, highly qualified personnel and traditional Moroccan cui-
sine, for a never-to-be-forgotten experience in a truly unique place
with the dunes in perennial movement, the hot wind blowing on
your skin and the dromedary chewing interminably, looking down
at you like a true ruler of the desert. You cannot miss direct contact
with this umpteenth marvel of Morocco, country of the
Phoenicians, Carthaginians, Byzantines and Romans, conquered by
the Arabs in the 8th century.

On the way back, a dive into the comfort of the Privilege riad in the
centre of the Medina, run by the Lotus chain, also responsible for
the Ambre and Perla, not to mention villas such as the Eva and
Savinio where luxury is truly unique! A limousine with driver is
available for your whole stay or just a few hours, massages to relax
you, personal shoppers to accompany you to the best boutiques in
the city to look for an authentic precious object or truly typical gar-
ment, live performances of traditional instruments with an audi-
ence of just one, or whoever you want, highly qualified cooking,
waiting and cleaning staff whose only job is to make sure you have
a dream holiday. But also a hostess to accompany you to the lead-
ing discotheques and clubs and make sure you have the best tables
and an interpreter to decode the night life of Marrakech, or to wait
for dawn in company, with a barman specialised in international




cocktails at your exclusive service and a breathtaking view just 20
minutes from the centre in a prestigious context lit by a thousand
candles, their light lost in the night, with lounge music chosen by a
professional DJ who hands the microphone to a duet of hud and
derbouka. And to breathe the hot wind of the desert which by night
laps the walls of the “red city” most desired by free men, who often
decide to live there for ever, fascinated by this truly enchanting cor-
ner of the world.

For them, dream villas, properties which stand out against the ever-
clear sky surrounded by the luxuriant green of this intercultural
oasis of peace, daring buildings created by top-level architects who
have successfully combined local stylistic elements with interna-
tional design.

The results leave you speechless, with series of columns ending in
freshwater swimming pools, perfectly tended lawns overlooked by
the windows of the houses, concealed by high walls from the gaze
of common mortals... they have taken the city’s bastions as their
example!

TEIUIbIil BETEP MYCTbIHM, MO HOYAM HEXKHO OOJyBalOLLMil CTEHbI
«KPACHOr0 TOpoOfia», CTOJb OJIM3KOro CBOOOJOMIOOMBBIM JIHOMISIM,
KOTOpbIE PEIIAlOT OCTAaThCs 3[eCh HAaBCerja, MNO/IaBLINCh
OUYAPOBAHMUIO 3TOTO MO-HACTOSILEMY TFICHUTEIBHOTO YToJKa 3eMIIH.
W Tem, KTO moOXenan OCTAaTbCSl B TOM TOpOjie, MPEIararoTcst
CKa304YHbIE BUJIIbI, KOTOPbIE YCTPEMIISIFOTCS B Hebeca B OKPYKEHUH
BEYHOI 3€JICHM 3TOr0 POCKOIIHOTO M YMHUPOTBOPEHHOIO OAa3Muca.
OTU BUIbI TPEACTABISIOT COOOI CMELICHUE CaMbIX Pa3iUYHbIX
KYJIBTYp, TIOCKOJIBKY OHM POAMIMCH B PE3ylbTaTe COBMECTHOM
PpaboThl BBICOKOKBATM(HULMPOBAHHBIX APXUTEKTOPOB, CYMEBILIMX
COEJIMHUTb MECTHbI APXUTEKTYPHbIA CTWIIb C TPEOOBAHUSIMU
MEXKIyHAPOIHOTO MPOEKTUPOBAHMS.

Bunnbl ocraBnseT 6e3 C/OB: Mepel HAMU BBICSTCS Psibl KOJIOHH,
CIYCKAOLMXCSl K HAMOJHEHHBIM TIPECHOI BOfION OacceilHaM M K
ra3oHaM C POBHO MOJICTPYKEHHOIN TpaBoi. Ciofja BBIXOJST OKHA
camMuX 3[1aHUii, CHPSITAHHBIX 324 BBICOKMMM CTEHAMH, KOTOpbIE,
CJIOBHO GacTHMOHBI FOpPOJia, CKPBIBAIOT MX OT HECKPOMHBIX B30pPOB
MPOCTBIX CMEPTHBIX.
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Quality Is
everything

Camoe rnaBHoe ans Hac —

Daniele Lorenzano (pictured here with his wife Warsowie) is an
Italian entrepreneur who has lived in Marrakech for ten years. He
restores the treasured riads of the Medina with a clear, simple, ele-
gant style that stands out for its purity of form: no frills, timeless
and unaffected by fashion. Riads are traditional Moroccan houses
with a thousand carvings on their doors and an inner patio that
reveals a star-studded sky during long sleepless nights; ones that
make even the least romantic travellers sigh as they breathe the
warm air that carries the unmistakable scent of freedom and the
wild from the desert into the heart of the historic city-centre. These
houses only have windows that face onto the inner courtyard,
almost as if to ward off those who wish to discover the secrets kept
therein.

Lorenzano also builds villas for the businesspeople, professionals
and artists who have decided to entrust him with the construction
of their dream home in a place that everyone calls “the Red City”
because of the colour of its fortified bastions and the outer walls of
its houses.

It is he, and his indomitable commitment, that we have to thank for
the perfect restoration of Riad Privilege, now managed by the
Lotus chain. Riad Privilege is an obligatory stopover for those who
want to live like kings in the imperial capital of south Morocco, a
city filled with the aromas of oriental spices, ripe oranges and mint
tea. Lorenzano was also behind the restoration of Riad Chergui,
which means “wind” in the local language, as well as Riad The
Secret, which architect Chris Ruhs designed with a swimming pool
that sits majestically in the middle of the patio among the columns
and a cactus-garden terrace that overlooks the roofs of the Medina
of Marrakech. At night you can clearly make out from a few hun-
dred metres the lights of Jemaa-el-Fna, a square with perfectly
ordered and numbered stalls. In the square, local artisans craft a

YeTkuil, MPOCTO M 3JETAHTHBIA CTUIIb, OXAapaKTEPU30BAHHBINI
YUCTOTOM APXUTEKTYPHBIX dopm 0e3 U3JIULIECTB,
HEMOJBEP>XKEHHBI BIIMSHUIO BpeMeHU M MOjbl. MTanbsHCKUit
npeanpunnmatens Januene JlopeHuano (Ha dpororpaduu ¢ XKeHoi
Bapcosun) BoT yxke B TeueHue 10 ner kuBer B Mappakele u
SBJISIETCS TIOCNEefioBaTeNieM 3Toi (huaocodun, B COOTBETCTBUM C
MPUHLMIAMU KOTOPOW OH PECTaBpPUPYET 3JeraHTHbIE PHSIbI
Menunbl. Pusiabl, iBepy KOTOPBIX YKpPAllleHbI ThICSYaMU HACEUEK, B
TO BpeMst KaK U3 MX BHYTPEHHUX JIBOPUKOB VIMHHBIMI OECCOHHBIMI
HOYaMH MOKHO JTI000BAThCS Ha YCBIMAHHOE 3Be3[jamMu HE6O, U Ifie
POMAHTHKAMI CTAHOBSTCSI AaXKe camMble YOeX/EHHbIE PEaliCThl.
Pusizibl, rae MOMHBIMYU JIETKMMI MOYKHO BJIBIXaTh TOPSIUMIT BO3AYX,
HAMOJHEHHBbII ~ HEMOBTOPMMBIMM  3amaxaMu  JIMKOTO U
cBOOO/IOMIOOMBOrO BETPa MyCTHIHU, 1 3TH 3aMaxy TSHYTCS B CaMblil
HCTOPUYECKUI LIEHTP, OKHA JIOMOB KOTOPOTO BBIXOJSIT JIMILL BO
BHYTPEHHME JIBOPMKU, 3alLMIIASI €r0 OOUTaTeNell OT HECKPOMHBIX
B3IVIA/IOB T€X, KTO XOUEeT pas3rajlaTh TailHbI albKOBA.

Kpowme Toro, JIopeHaHo BO3BOAUT BUJLIbI /7151 TPEANTPUHUMATENEN,
JUIIOMAPOBAHHBIX CINENUATIUCTOB U MPECTABUTENell MCKYCCTBA,
PELIMBIINX JOBEPUTH €My CTPOMTEIbCTBO JOMa MX MEYThI B
ropojie, KOTOpbIil BCe HA3bIBAIOT «KPACHBIM FOPOJIOM» U3-3a L[BETA
€ro yKpemnIeHHbIX 6aCTHOHOB U CTEH JIOMOB.

W umeHHO OH, 6narojapsi CBOeMYy HEYKPOTHMOMY 3JKElaHUIO
pa6oTaTb, TPOU3BE] COBEPIIEHHYIO pEeCTaBpalyio  pusija
«Privilege», KOTOpPbIM CErofHsl ympasisieT ceThb oteneil «Lotus»:
UMEHHO 3JIeCh OCTAaHABJMBAIOTCS T€, KTO XOYET MO-KOPONEBCKU
MPOBECTH BpeMsi B mMmneparopckoit cromuue FOxkHoro Mapokko,
rje BCe MPOMUTAOCh AapOMATOM BOCTOYHBIX CHELMI, 3pesbIX
anenbCUHOB M MsITHOro 4asi. Kpome Toro, moceTurenu ropoja
TaK>Ke MOTYT OCTAHOBUThCS B pusiie «Chergui», 4To Ha MECTHOM
sI3bIKE 3HAYUT «BeTep», MM ke B pusiae «The Secret». [Tocnennuit



host of objects which can be taken home as mementoes of this
open-air theatre; here a skilful snake charmer draws gasps from
crowds of tourists, attracted more by the snake than by the sound
of his flute; and a storyteller recounts ancient tales and legends of
passionate love and noble-men and -women.

Daniele Lorenzano and his business partner, Lauro Milan, are
restoring more than four thousand square metres of the Medina.
Restoration is a field where quality raw materials, a reliable con-
tractor, and skilled labour are the keys to a production process that
has to attain high levels of elegance and sobriety without losing
sight of modern functionality.

“Our work is very similar to that of haute couture, where every cus-
tomer asks for something elegant, refined and personal to them,”
explains Lorenzano. “And it is much more difficult to restore a riad
in the Medina than it is to build a villa or a hotel outside it!”
Eight years ago Lorenzano founded Marrakech 3000, a real-estate
company based on innate attention to detail, collaboration with
established architects and major interior designers, and the restora-
tion of buildings in the imperial city of south Morocco.
Consequently, Lorenzano is now also a leading figure in the buy-
ing and selling of buildings of value, above all his beloved riads,
which he discovers while strolling through the alleys of the
Medina. His entrepreneurial spirit, however, does not end here as

9TO Ka4€CTBO

he has also left his mark on Café Arabe, an Italian restaurant situ-
ated — it goes without saying — in a riad in the Medina, which offers
spaghetti carbonara as well as traditional Moroccan dishes such as
vegetable couscous or chicken tajine. Ask him about the new
Italian restaurant he is building, where a corner is dedicated to
quality Italian products so that customers can take home that spe-
ciality of traditional Italian high cuisine they have just eaten; or
about the One Thousand and One Nights hotel which.... No, I can’t
tell you about that one; I promised I wouldn’t say a word!

sin elite traveller

Obl1 cripoekTHpoBaH apxutekTopoM Kpucom Pyxcom: B camom
LEHTPe OOpPaMIICHHOrO KOJOHHAMU BHYTPEHHEro [BOPHKA
packuHyncst 6acceilH, B TO BpeMsi KaK C Teppachl Ha KpblIile,
YCTaBJIEHHOH KaJKaMH C PACTEHUSIMU C MSCHCTBbIMHU JIMCTBSIMU,
MO>KHO TONIt000BaThesl Ha Meauny Mappakela 1 SICHO pa3inyuTh
C pacCTOsIHMSI B COTHU METPOB OrHM mtoiau [Ixxema-anb-PHa. Ee
OTKPbITbIE IPOHYMEPOBAHHbIE TPUIABKH CTOSAT POBHBIMU PSIaMu,
npefsarasi BHIMAHUIO TMOKYTNATeNeil CyBeHUPbl 1 MHOTOUYMCIIEHHbIE
MpeMeTbl PEMECIEHHOT0 MCKYCCTBA, BEUHbIE BOCIIOMHHAsI O
TeaTpe MOji OTKPBLITHIM HEGOM, TJe 3aKIMHATENb 3Meil MAaCTEePCKI
BBIBOAUT Ha JIyJOUYKe MEJIOAUU, 3BYKM KOTOPbIX OOJbIle
3aBOPA’KMBAIOT TYPHUCTOB, YeM CaMUX 3Mei, U rae Opopasune
pacckasuuKky 10 TO3[IHEH HOYM MEepPEecCcKa3blBAlOT WUCTOPUU U
JIeTeH/Ibl, [TIaBHbIE JISUCTBYIOIIME JIMIA KOTOPbIX — OJIaropofHble
MY KUHHBI 11 JKEHIINHbI 1 UX CTPACTHAs TOOOBb.

Hanuene JlopeHuaHo u ero naprtHep, Jlaypo Munas, 3aHumarorcs
pectaBpauueii yactd MeauHbl, oOWIas IUIOMIAb KOTOPOH
cocTaBisieT G6Gojiee YeTbIPeX ThICSAY KBAIPATHBIX METPOB.
PecTaBpaiust siBnsieTcst 00NacTbiO, B KOTOPOil KAueCTBO ChIPbS,
HaIe>KHOCTh Beyllell ee KOMIAHWM U KBalu(UIUpOBaHHAS
cuna SIBIISIFOTCSI OCHOBHBIMU

pabouast pakTOpamu

MPOU3BOJCTBEHHOTO TIpoliecca, Befb B pe3ylbrate paboT
HEOOXOAMMO 00ecnevnuTh BBICOKHMII YPOBEHb JIIETaHTHOCTU M
MPOCTOThI, OJHOBPEMEHHO HE OTKa3bIBasiCb OT COBPEMEHHOH
(PYHKLMOHATILHOCTH.

«Hama pabora oueHb HamoMHHaeT padoTy B OONACTH BBICOKOI
MOfIbI, i€ KaXKAblil KJIMEHT XOYeT KMEThb YTO-TO 3JIEraHTHOE,
M3SIHOE W HENPEMEHHO WHAMBHUAYaIbHOE, — TOJYePKUBAET
JIopeHIIaHO — HECOMHEHHO, UTO PecTaBpupoBaTh pusii B MenuHe
HAMHOTO CJIOXKHEE, YeM CTpPOUTh BWJUIy WM TOCTHUHHIY 3a €€
npenenamu!»

JlopeHniaHo 06naaeT BPOXKAECHHbIM BHUMAHMEM K JETalsM, OH
COTPYJHMYAET C M3BECTHHIMM APXUTEKTOPAMH M BbIIAIOLIMMUCS
AM3aifiHepaMyd MO  MHTepbepaM U BeAeT  MPEeCTHXKHbIE
pecTaBpaloHHble paboThl B 3[aHUAX HMIEPATOPCKOrO Tropofa
I0xHOrO0 MapokKo: Bce 3TO MPUBEJIO K TOMY, UTO 8 JIeT Ha3ajl Oblia
co3naHa kommanusi «Marrakech 3000», nesiTenbHOCTH KOTOPOH
cocpefioToyeHa B cepe HeABIKUMOCTU. CerofgHs KOMMaHHs
3aHUMAETCSl MPOJlaXKeil U MOKYIKOM MPECTUKHON HEABUKUMOCTH,
npexye BCero, CTONb JIOOMMbBIX apXUTEKTOPOM PUSIIOB, KOTOPbIE
OH OTKpbIBAeT [l ce0sl BO BpeMsl MPOTYJIOK MO YJIOYKaM CTOJb
o0oxkaeMoil MeuHbI.

Ho ero mnpeanpuHuMarenbcKas AESITENbHOCTH Ha 3TOM He
3aKAQHYMBAGTCS: JJOCTATOYHO B3MISIHYTh Ha Kage «Cafe Arabe»,
UTAIBSIHCKUI PECTOpPaH, PACMOJNOXEHHBIN (MOXHO Jaxe He
FOBOPUTH, TN€) ... BHYTPU OJIHOTO U3 puUsiAoB MenuHbl. 3aech
MOCETUTENISIM TIPEAJIOKAT HE TOJbKO HTAJbSHCKUE «CHAreTTH
anna KapOGoHapa», HO M Takue ONofa TPagULUOHHON
MapOKKaHCKOW KyXHHM, KaK KYCKyC C OBOLIAMHU WM KypHla B
TaxuHe. Mnm Ke ¢ mpegupuHUMATE]IeM MOXHO TaKXKe
MOTOBOPUTH O HOBOM HTAIBSHCKOM PECTOpPAHE, CTPOUTEIHCTBO
KOTOpOro OH ceiiuac BefieT. B pecropane OymeT oGopyaoBaH
ClenualbHbIl  OTME] BBICOKOKAYECTBEHHBIX  MTANIbSIHCKUX
NPOAYKTOB, IJle KJIMEHT CMOXKET NpuodpecT OItofa BBICOKOM
TPaAMLUMOHHON WMTAJBSHCKON KYXHHM, KOTOpPbIe OH TOJBKO YTO
nonpo6oBas 3a cTosoM. Mnu ke MOXHO 3aBecTU pasroBOp O
FOCTUHUIIE, CJOBHO Bblieamein M3 «CKa30K TBHICSYUM U OJIHOM
HOuUM», KOoTopas... HeT, 0 Heil s BaM HMYEro He MOTy CKas3aTb: s

obeman, yto Gyy HeM, Kak pbida!
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For your purchases, renovations and construction work.
400 properties for sale and a team of professionals at your service.

Mps1 nomokem Bam B npuoopeTeHur HeIBUXKUMOCTH,
ee CTPOUTEJILCTBE M PEKOHCTPYKIMH.
MbI npegiiaraem npuodopectu 400 BUI0B HeIBUXKUMOT0 UMYIIIECTBA,
a TaKKe yCJIyru KOMaHbI MPo(eccuoHaaos.
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I’ve heard rumours that Sin Elite is about to embark on an exciting
new adventure in its world of exclusive luxury travel. Is it true that
your latest destination will be Morocco?

Sergej L. — Saint Petersburg

The rumours you heard are perfectly true. This season we've decid-
ed to expand our horizons towards the other side of the
Mediterranean, a fascinating and diverse option to the one we
already know: Italy. Our approach to this new destination will bear
our trademark style and we are looking for a selection of beautiful
riads for our new guests.

Once again the Emerald Coast will be the destination of choice for
my usual trip to the exclusive shores of Sardinia. Can you tell me
about any interesting events for the upcoming season?

Anna S. — Almaty

In June, the splendid setting of Porto Cervo will be the venue for
the fifth edition of “DeLuxe”, which will play host to some of the
world’s leading fashion houses and businesses. This year our mag-
azine is honoured to be a partner to this event. “DelLuxe” will be
taking place over two evenings and will be featuring yachts, cars,
champagne and a host of other worldly delights. We look forward
to seeing you there.

After spending two summers in the Emerald Coast’s magnificent
five-star hotels, I'd like to rent a villa in Porto Cervo. Can I rely on
Sin Elite to act as an intermediary?

Viktor L. - Moscow

Our first-rate real-estate services (transactions, renting and sales)
are at your complete disposal. Over the last few years, the Sin Elite
group’s success has enabled it to become a leading estate agent for
properties in Porto Cervo, as well as in Italy’s lake district and art
cities. With our trademark efficiency and expertise, today we can
also offer you a package that will ensure your future property stays
in full working order all year round. Contact our real-estate
department, you’ll find we are the ideal partner.

S1 coBcem HemaBHO Yy3Ham, 4yTo «Sin Elite» OTKpbUT HOBBIE
FOPU3OHTBI B CBOEM MYTELUIECTBMM IO MHPY pPOCKOLIM U
9KCKIIIO3UBHOCTH, KOTOpOE CTAaHOBUTCS Bce Oosee M Goiee
YBJIEKATENIbHbIM. Bbl MOXeTe MHe MOJTBEPAUTh, 4TO Tenepb
KOMIaHus padoTaeT u B Mapokko?

Ceprei JI. — Cankr-Ilerepoypr

Ha, Bawa ungpopmayus npasuavra. UmeHHO 6 3mMom ce30He Mbl
peuual 6KAYUMb 6 Chepy HAUUX UHMePecos ewe 0OHY CIPAaHy
Cpeouzemnomopvsa. Cmpany, Komopas OMAUHAEMCH OM yxe
cmasweii  xopowo Bam ussecmnoii Hmaauu, Ho moixce
HeoObIKHO8eHHO Kpacusyro. Ho, necmompsa Ha smu HO8086€0eHUs,
Haw nooxXo0 OCMAACA NPEHCHUM: Mbl He nepecmaem UCKAMb HO8ble
mecma (6 Mapokko 3mo cmpacmmuvie U 60AHYHOUUEe pusadvl), 8
KOmMopblx 6YOym 0CMAaHABAUBAMbCA HAWUU HO8ble 20CTIL.

B stom roagy s cHoBa BbiGepy Moe moGumoe I3ympynHoe
noOepeKbe MECTOM, B KOTOPOM $1 MPOBEAY Ha 3KCKJIIO3UBHOM
CapauHuy CTaBLINK yKe MPUBBIYHBIM OTIYCK. BbI MOXKeTe ckazaTh
[Ba CJIOBA O COOBITUSX 3TOro roja?

Amnna C. - AnmaTsl

B utone 8 npexpacrom I[lopmo Yepso som yice namotii 200 6yoem
nposooumsca evicmaska «DeLuxe», 6 komopoii 6Oyoym
NPUHUMAMb YYACMUe HEKOMOopble U3BECMHellue 60 BCeM MUPe
KOMNAHUU U3 mupa moovt u 6Ousneca. B smom 200y naweii
KOMNAHUU U HCYPHANY BbINAAA HECb CMAMb ee napmuepamu./lea
seuepa amoz20 coObIMuUs NPOUOYM NOO IHAKOM POCKOULU CPpeou
AXM, ABMOMOOUACIL, WAMNAHCKO0 U C8eMCKOU Jecudnu. 51 Bac wcoy.

Bort y:ke B TeueHue ByX JIeT s IPOBOAMI OTIYCK, OCTAHABINBASICH
B BENUKOJIENHbIX MSATU3BE3IOUHbIX OTendax Ha W3ympynHoMm
nobepekbe. Ho B aTOM rojty st Obl XOTelN B3ATb B apeH/ly BUJUIY B
ITopto Yepso: st Mory o6paTtuthcs B «Sin Elite» 3a momoripio?
BuxTop JI. — Mocksa

Hawu sxckaro3uenvie ycayeu 6 cekmope HeO8UICUMOCIL (COeaKU,
aperda u npooaxca) - 6 Bawem noanom pacnopsaxcenuu. Ycnexu,
KOMOPbIX Mbl 00CMuU2AlU 3a IMU 200bl, NO3EOAUAU KOMRAHUU «Sin
Elite» cmamb 00HUM U3 AUOEPOB HA PbIHKE HEOBUICUMOCIU 6
Tlopmo Yepso, na o3epax u 6 20pooax uckyccme Hmanuu.
ObpemenHnasn Hamu 3a 200bl CKPYNYA€3HOL pabomul KOMNemeHyus
Ce200HA N0360asem HAM npeoaoxumv Bam naxem ycaye,
Onazooapsi komopomy Bot moxceme agpgpexmusno ynpaeaamo
KynaeHHou Bamu  HeOdsumcumocmvio u - noaHocmvio  ee
KOHmpoauposamv 12 mecayes 6 200y. Obpamumecsv 6 Haw omoen
N0 HEOBUNCUMOCMU: OH cmaHem Bawum uoearvrvim napmuepom.
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